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6 English

Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully
benefit from the support that Philips offers, register your product at
www.philips.com/welcome.

Important safety information

Read this important information carefully before you use the
appliance and save it for future reference.

Danger

- Keep the charger away from water. Do not
place or store it over or near water
contained in a bathtub, washbasin, sink etc.
Do not immerse the charger in water or any
other liquid. After cleaning, make sure the
charger is completely dry before you
connect it to the mains.

Warning

- The mains cord cannot be replaced. If the
mains cord is damaged, discard the charger.

- Always have the charger replaced with one
of the original type in order to avoid a
hazard.

- Do not use the charger outdoors or near
heated surfaces.

English
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- If the appliance is damaged in any way
(brush head, toothbrush handle or charger),
stop using it. This appliance contains no
serviceable parts. If the appliance is
damaged, contact the Consumer Care
Center in your country (see chapter
'Warranty and support’).

- This appliance can be used by children
aged from 8 years and above and by
persons with reduced physical, sensory or
mental capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been given
supervision or instruction concerning use of
the appliance in a safe way and if they
understand the hazards involved. Children
shall not play with the appliance. Cleaning
and user maintenance shall not be made by
children unless they are older than 8 and
supervised.

Caution
- Do not clean the brush head, the handle or
the charger in the dishwasher.
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If you have had oral or gum surgery in the
previous 2 months, consult your dentist
before you use the toothbrush.

Consult your dentist if excessive bleeding
occurs after using this toothbrush or if
bleeding continues to occur after 1 week of
use. Also consult your dentist if you
experience discomfort or pain when you use
the Philips Sonicare.

The Philips Sonicare toothbrush complies
with the safety standards for
electromagnetic devices. If you have a
pacemaker or other implanted device,
contact your physician or the device
manufacturer of the implanted device prior
to use.

If you have medical concerns, consult your
doctor before you use the Philips Sonicare.
This appliance has only been designed for
cleaning teeth, gums and tongue. Do not
use it for any other purpose. Stop using the
appliance and contact your doctor if you
experience any discomfort or pain.
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The Philips Sonicare toothbrush is a
personal care device and is not intended for
use on multiple patients in a dental practice
or institution.

Stop using a brush head with crushed or
bent bristles. Replace the brush head every
3 months or sooner if signs of wear appear.
Do not use other brush heads than the ones
recommended by the manufacturer.

If your toothpaste contains peroxide, baking
soda or bicarbonate (common in whitening
toothpastes), thoroughly clean the brush
head with soap and water after each use.
This prevents possible cracking of the
plastic.

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all applicable standards and
regulations regarding exposure to electromagnetic fields.

General description (Fig. 1)

o~NOYUTD~NWN

Brush head

Handle with ergonomic shape

Recessed power on/off button
Hidden brushing mode display
Charge indicator

Hygienic travel cap

Charging glass (select models)
Charging stand (select models)
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9 Charging base

10 Charging travel case (select models)
11 USB wall adapter (select models)

12 USB cord (select models)

Note: The content of the box may vary based on the model
purchased.

Preparing for use
Attaching the brush head

1 Align the brush head so the bristles point in the same direction as
the front of the handle. (Fig. 2)

2 Firmly press the brush head down onto the metal shaft until it
stops.

Charging your Philips Sonicare
1 Plug the charger into an electrical outlet.
2 Place charging glass (select models) on top of the charging base

and place handle in glass (Fig. 3).

-~ The charge indicator flashes green until fully charged (Fig. 4).
Rapid yellow flashing indicates charge is extremely low (fewer
than 3 uses left).

Note: It takes at least 24 hours to fully charge the battery.

This charger is designed to properly charge only one handle at a time.
This charger is not compatible with other models of Sonicare.

Do not place metallic objects in the charging glass, as this may affect
the charging process and may cause the charging base to overheat.

Using the appliance

Brushing instructions

1 Wet the bristles (Fig. 5) and apply a small amount of toothpaste
(Fig. 6).

2 Place the toothbrush bristles against the teeth at a slight angle (45
degrees), pressing firmly to make the bristles reach the gumline or
slightly beneath the gumline (Fig. 7).
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Note: Keep the center of the brush in contact with the teeth at all
times.

Press the power on/off and mode button to turn on the Philips
Sonicare. (Fig. 8)

Gently keep the bristles placed on the teeth and in the gumline.
Brush your teeth with small back and forth motion so the bristles
reach between the teeth (Fig. 9).

Note: The bristles should slightly flare. Do not scrub.

To clean the inside surfaces of the front teeth, tilt the brush handle
semi-upright and make several vertical overlapping brushing
strokes on each tooth (Fig. 10).

Begin brushing in section 1 (outside top teeth) and brush for 30
seconds (45 seconds in Deep Clean mode) before moving to
section 2 (inside top teeth). Continue brushing in section 3 (outside
bottom teeth) and brush for 30 seconds (45 seconds in Deep
Clean mode) before moving to section 4 (inside bottom teeth (Fig.
1)).

Note: After you have completed the brushing cycle, you can spend
additional time brushing the chewing surfaces of your teeth and

areas where staining occurs. You can also brush your tongue, with
the toothbrush turned on or off, as you prefer (Fig. 12).

Your Philips Sonicare is safe to use on:

Braces (brush heads wear out sooner when used on braces).
Dental restorations (fillings, crowns, veneers).

Brushing modes

1

2

To toggle through modes press the on/off button twice in less
than 5 seconds.
To turn off your Philips Sonicare press the on/off button again
after 5 seconds.

Your Philips Sonicare comes with the Clean mode activated.

Note: When the Philips Sonicare is used in clinical studies, it must be
used in the default 2-minute Clean mode or in the Deep Clean mode
with Easy Start turned off.
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Clean mode

The ultimate in plague removal (default mode). Clean mode lasts for
2 minutes and includes four 30 second Quadpacer intervals.

White mode

2 minutes to remove surface stains and 30 seconds to brighten and
polish your front teeth.

Polish mode

Quick 1-minute mode to brighten and polish your front teeth.

Gum Care mode

Complete whole mouth cleaning (2 minutes) plus gentle cleaning for
problem areas and along the gumline (1 minute).

Sensitive mode

Extra gentle 2 minute mode for sensitive teeth and gums.

Getting used to your Philips Sonicare

Easy-start

The Easy-start feature gently increases the power over the first 14
brushings to help you get used to the brushing with the Philips
Sonicare. The Easy-start feature works in all modes other than
TongueCare mode. This Philips Sonicare model comes with the Easy-
start feature activated.

Activating or deactivating the Easy-start feature

1 Place the handle in the plugged-in charger.

To activate Easy-start:

Press and hold the power on/off for 2 seconds. You hear 2 beeps to
indicate that the Easy-start feature has been activated.

To deactivate Easy-start:

Press and hold the power on/off for 2 seconds. You hear 1 beep to
indicate that the Easy-start feature has been deactivated.

Note: Using the Easy-start feature beyond the initial ramp-up period
is not recommended and reduces Philips Sonicare effectiveness in
removing plague.
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Note: Each of the first 14 brushings must be at least 1 minute in length
to properly move through the Easy-start ramp-up cycle.

Traveling with the appliance

Charging via wall outlet

1 Place the handle in the charging travel case. (Fig. 13)

2 Plug the USB cord into the wall adapter provided and plug into an
electrical outlet. (Fig. 14)
The charge indicator flashes green until fully charged. (Fig. 16)

Chargmg via USB

1 Remove the USB cord from the travel plug and insert the USB plug
into an USB port. (Fig. 16)

- Only use Philips USB wall adapter and USB cable provided.

Use Only UL Listed devices as an alternate method of charging the
toothbrush handle in the travel case (i.e. UL Listed Computer, USB
Hub). The charger is not compatible with previous models of Philips
Sonicare.

Cleaning

Note: Do not clean the brush head, handle, charging base or USB
travel case in the dishwasher. The glass is dishwasher safe.
Toothbrush handle

1 Remove the brush head and rinse the metal shaft area with warm
water. Make sure you remove any residual toothpaste.

Note: Do not push on the rubber seal on the metal shaft with sharp
objects, as this may cause damage.

2 Wipe the entire surface of the handle with a damp cloth.
Note: Do not use isopropyl rubbing alcohol, vinegar or bleach to
clean handle as this may cause discoloration.

Brush head

1 Rinse the brush head and bristles after each use (Fig. 18).

2 Remove the brush head from the handle and rinse the brush head
connection with warm water at least once a week.
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Charging base

Use a damp cloth to wipe the surface of the charging base. Make sure
you remove any toothpaste or other residue from the surfaces.

Storage

If you are not going to use your Philips Sonicare for an extended
period of time, unplug the charger from the electrical outlet, clean it
and store it in a cool and dry place away from direct sunlight.

Replacement
Brush head

Replace Philips Sonicare brush heads every 3 months to achieve
optimal results. Use only Philips Sonicare replacement brush heads.

Recyclmg
This symbol means that this product shall not be disposed of with
normal household waste (2012/19/EU) (Fig. 28).

- This symbol means that this product contains a built-in
rechargeable battery which shall not be disposed of with normal
household waste (Fig. 29) (2006/66/EC). We strongly advise you
to take your product to an official collection point or a Philips
service center to have a professional remove the rechargeable
battery.

- Follow your country’s rules for the separate collection of electrical
and electronic products and rechargeable batteries. Correct
disposal helps prevent negative consequences for the
environment and human health.

Removing the rechargeable battery

Warning: Only remove the rechargeable battery when you discard the
appliance. Make sure the battery is completely empty when you
remove it.

To remove the rechargeable battery, you need a towel or cloth, a
hammer and a flat-head (standard) screwdriver. Observe basic safety
precautions when you follow the procedure outlined below. Be sure



English 15

to protect your eyes, hands, fingers, and the surface on which you

work.

1 To deplete the rechargeable battery of any charge, remove the
handle from the charger, turn on the Philips Sonicare and let it run
until it stops. Repeat this step until you can no longer turn on the
Philips Sonicare.

2 Remove and discard the brush head. Cover the entire handle with
a towel or cloth (Fig. 19).

3 Hold the top of the handle with one hand and strike the handle
housing 0.5 inch above the bottom end. Strike firmly with a
hammer on all 4 sides to eject the end cap (Fig. 20).

Note: You may have to hit on the end several times to break the
internal snap connections.

4 Remove the end cap from the toothbrush handle. If the end cap
does not release easily from the housing, repeat step 3 until the
end cap is released (Fig. 21).

5 Holding the handle upside down, press the shaft down on a hard
surface. If the internal components do not easily release from the
housing, repeat step 3 until the internal components are released
(Fig. 22).

6 Remove the rubber battery cover (Fig. 23).

7 Wedge the screwdriver between the battery and the black frame
at the bottom of the internal components. Then pry the
screwdriver away from the battery to break the bottom of the
black frame (Fig. 25).

8 Insert the screwdriver between the bottom of the battery and the
black frame to break the metal tab connecting the battery to the
green printed circuit board. This will release the bottom end of the
battery from the frame (Fig. 24).

9 Grab the battery and pull it away from the internal components to
break the second metal battery tab (Fig. 26).

Caution: Be aware of the sharp edges of the battery tabs so as
to avoid injury to your fingers.
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10 Cover the battery contacts with tape to prevent any electrical short
from residual battery charge. The rechargeable battery can now be
recycled and the rest of the product discarded appropriately (Fig.
27).

Warranty and support

If you need information or support, please visit
www.philips.com/support or read the international warranty leaflet.

Warranty restrictions

The terms of the international warranty do not cover the following:

- Brush heads.

- Damage caused by use of unauthorized replacement parts.

- Damage caused by misuse, abuse, neglect, alterations or
unauthorized repair.

- Normal wear and tear, including chips, scratches, abrasions,
discoloration or fading.
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Uvod

Spolecnost Philips Vam gratuluje ke koupi a vita Vas! Chcete-li
vyuzivat véech vyhod podpory nabizené spolecnosti Philips,
zaregistrujte svUj vyrobek na strankach www.philips.com/welcome.

Dulezité bezpecnostni informace

Pred pouzitim pfistroje si peclivé prectéte tuto prirucku s dalezitymi

informacemi a uschoveijte ji pro budouci pouziti.

Nebezpedi

- Chrante nabijecku prfed kontaktem s vodou.
Nepokladejte a neuskladnujte nabijecku
v blizkosti vody, napriklad u vany
s napusténou vodou, umyvadla, diezu
apod. Neponofujte nabijecku do vody ani
jiné kapaliny. Pfed pfipojenim nabijecky
kK napajeni se ujistete, ze je po cdisteni zcela
sucha

Varovani

- Napajeci kabel nelze vyménit. Pokud je
napajeci kabel poskozen, je nutne vyradit
nabijecku z provozu

- Nabijecku nechte vzdy vymeénit za originalni
typ, aby nevzniklo zadné riziko.

- Nepouzivejte nabijecku venku ani blizko
horkych povrchu.

Cestina
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- Pokud dojde k jakemukoli poskozeni
pristroje (hlavice, rukojet nebo nabijecka),
prestante jej pouzivat. Tento pristroj
neobsahuje zadné opravitelné soucasti.
Pokud dojde k jeho poskozeni, obratte se
na stredisko péce o zakazniky ve vasi zemi
(viz ,Zaruka a podpora®).

- Déti od 8 let véku a osoby s omezenymi
fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi
schopnostmi nebo nedostatkem zkusenosti
a znalosti mohou tento pfistroj pouzivat
v pfipadeé, ze jsou pod dohledem nebo byly
pouceny o bezpecném pouzivani pfistroje
a ze chapou rizika, ktera mohou hrozit. Déti
si s pristrojem nesmi hrat. Déti starsi 8 let
nesmi provadet cisténi a uzivatelskou
udrzbu, pokud jsou bez dozoru.

Upozornéni
- Nemyjte hlavici kartacku, rukojet ani
nabijecku v mycce nadobi.
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Pokud jste v poslednich 2 meésicich
podstoupili operaci zubu ¢i dasni, poradte
se pfed pouzitim zubniho kartacku se svym
zubnim lékarem.

Pokud po pouziti kartacku dochazi

k vyraznemu krvaceni nebo pokud krvaceni
neustava po 1tydnu pouzivani, obratte se
na sveho zubniho lékare. Se zubnim
lekafem se poradte take v pfipade, ze se pfi
pouzivani zubniho kartacku Sonicare citite
neprijemnéeé nebo pocitujete bolest.

Zubni kartacek Philips Sonicare spliuje
bezpelnostni standardy pro
elektromagneticka zafizeni. Pokud mate
kardiostimulator nebo jiné implantovane
zafizeni, pred pouzitim se poradte s lekafrem
nebo s vyrobcem implantovaného zafizeni.
Mate-li zdravotni pochybnosti, obratte se
pred pouzitim kartacku Philips Sonicare na
sveho lékare.
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- Tento pfristroj je urcen pouze k cisteni zubd,
dasni a jazyka. Nepouzivejte jej k zadnému
jinému ucelu. Pokud je vam pouzivani
neprijemné nebo mate pocity bolesti, ihned
pristroj prestante pouzivat a obratte se na
sveho lékare.

- Zubni kartacek Philips Sonicare je pristroj
urc¢eny k osobni peci a neni urcen pro
pouziti u vice pacientd ve stomatologické
ordinaci nebo instituci.

- Jsou-li vlakna na hlavé kartacku poskozena
nebo ohnuta, prestante hlavu kartacku
pouzivat. Vymeénu hlavy kartacku provadejte
kazdé 3 mesice nebo Castéji, pokud se
objevi znamky opotifebeni. Nepouzivejte jiné
hlavice kartacku nez ty, ktere jsou
doporuceny vyrobcem.

- Pokud pouzivate zubni pastu s obsahem
peroxidu, jedlé sody nebo bikarbonatu
(bézné se vyskytuji v bélicich zubnich
pastach), po kazdém pourziti dikladne
ocistéete hlavici kartacku mydlem a vodou.
Tim predejdete praskani plastu.
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Elektromagneticka pole (EMP)
Tento pfistroj Philips odpovida véem platnym normam a predpisdm
tykajicim se elektromagnetickych poli.

Vseobecny popis (obr. 1)

Hlavice kartacku

Rukojet s ergonomickym tvarem

Zapusténé tlacitko pro zapnuti/vypnuti pfistroje

Skryté zobrazeni rezimu cisténi

Kontrolka nabfjent

Hygienicka cestovni krytka

Nabijeci sklenice (vybrané modely)

Nabijeci stojan (vybrané modely)

Nabijeci zakladna

10 Nabijeci cestovni pouzdro (vybrané modely)

11 Nasténny adaptér USB (vybrané modely)

12 Kabel USB (vybrané modely)
Poznamka: Obsah baleni se muze lisit v zavislosti na zakoupeném
modelu.

OoOo~NOOUTA~WN —

Priprava k pouziti

Nasazeni hlavice kartacku
1 Nasadte hlavici kartacku tak, aby vlakna byla orientovana shodné
s predni stranou rukojeti. (obr. 2)
2 Hlavici kartacku pevne zasunte na kovovou htidel, dokud se
nezarazi.
Nabijeni kartacku Philips Sonicare
1 Zapojte nabfje¢ku do elektrické zasuvky.
2 Polozte nabijeci sklenici (u vybranych modeld) na nabijeci
zakladnu a rukojet vlozte do sklenice (obr. 3).
~ Ukazatel nabijeni bude blikat zelené, dokud se baterie plné
nenabije (obr. 4).
Rychlé zluté blikani znadi, Zze Uroven nabiti je extréemné nizka
(zbyvaji méné nez 3 pouziti).
Poznamka: Uplné nabiti baterie trva nejméné 24 hodin.
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Tato nabijecka neni navrzena k nabijent vice rukojeti najednou. Tato
nabijecka neni kompatibilni s ostatnimi modely kartacku Sonicare.
Do nabijeci sklenice nepokladejte kovové pfedméty, protoze tim
muze byt nepfiznivé ovlivnéno nabijeni a soucasné muize dojit

k prehrati nabijeci zakladny.

Pougziti zastfrihovace

Pokyny k cisténi zubU

1 Navlh¢ete vlakna (obr. 5) a naneste na né malé mnozstvi zubni
pasty (obr. 6).

2 Prilozte stétiny kartacku k zubdm pod mirnym uhlem (45 stupnt) a
pevné pritisknéte, diky c¢emuz se stétiny dostanou k dasnim nebo
mirné pod dasné (obr. 7).

Poznamka: Udrzujte stfed kartacku ve stalém kontaktu se zuby.

3 Stisknutim tlacitka napajeni/rezimu zapnéte kartacek Philips
Sonicare (obr. 8).

4 Drzte kartacek tak, aby se stétiny jemné dotykaly zubU a okrajd
dasni. Cistéte si zuby kratkymi pohyby sem a tam, aby se stétiny
dostaly mezi zuby (obr. 9).

Pozndmka: Stétiny by se mély jemné rozestupovat. Zuby
nedrhnéte.

5 Chcete-li vycistit vnitini plochu prednich zubU, naklonte rukojet
kartacku napul svisle a na kazdém zubu (obr. 10) provedte nékolik
svislych prekryvajicich se taht kartackem.

6 Zacnéte s cisténim v casti 1 (horni zuby z vnéjsku), Cistéte po dobu
30 sekund (v rezimu Deep Clean 45 sekund) a poté prejdéte na
¢ast 2 (vnitfni strana hornich zubd). Pokracujte ¢isténim ¢asti 3
(spodni zuby z vnéjsku), Cistéte po dobu 30 sekund (v rezimu
Deep Clean 45 sekund) a poté prejdéte na cast 4 (vnitfni strana
spodnich zubt (obr. 11)).

Poznamka: Po dokonceni cyklu ¢isténi mizete stravit chvili
¢isténim zvykacich ploch zubt a mist, kde se vyskytuiji skvrny.
MuUzete takeé Cistit jazyk, a to se zapnutym nebo vypnutym
kartackem podle toho, co vam vice vyhovuje (obr. 12).
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Zubni kartacek Philips Sonicare |ze bezpecné pouzivat k cistént:

- Rovnatek (pfi pouziti k ¢isténi s rovnatky se hlavice kartackd
rychleji opottebovavaji).

- Zubnich nahrad (vyplné, korunky, fazety)

Rezimy cisténi

1 ReZimy se prepinaji stisknutim tlacitka napajeni dvakrat béhem 5
sekund.

2 Kartacek Philips Sonicare se vypina dalsim stisknutim tlacitka
napajeni po 5 sekundach.

Vas zubni kartacek Philips Sonicare se dodava s aktivovanym
rezimem Clean.

Poznamka: Pokud se zubni kartacek Philips Sonicare pouziva

v klinickych studiich, je nutné vybrat vychozi rezim 2minutového
c¢isténi Clean nebo rezim Deep Clean s vypnutou funkci pro snadny
zacatek.

Rezim Clean

Dokonalé pro odstranéni zubniho kamene (vychozi rezim). Rezim
Clean trva 2 minuty a sklada se ze ¢tyf 30sekundovych intervall
funkce Quadpacer.

Rezim White

2 minuty pro odstranéni povrchovych skvrn a 30 sekund pro
projasnéni a lesténi prednich zubu.

Rezim Lesténi

Rychly rezim v trvani 1 minuty, ktery projasnuije a lesti pfedni zuby.
Rezim Gum Care

Kompletni vycisténi ustni dutiny (2 minuty) plus setrné &isténi
problematickych oblasti a podél dasni (1 minuta).

Rezim Sensitive

Zvlasté jemny 2minutovy rezim pro citlivé zuby a dasné.
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Seznamovani se s kartackem Philips
Sonicare

Easy-start

Funkce pro snadny zacatek jemné zvysuije silu prvnich 14 ¢isténi,
abyste si zvykli na &isténi s kartackem Philips Sonicare. Funkce Easy-
start funguje ve vsech rezimech kromé rezimu TongueCare. Model
kartacku Philips Sonicare se dodava s aktivovanou funkci Easy-start.
Aktivace nebo deaktivace funkce Easy-start

1 Umistéte rukojet na zapojenou nabijecku.

Aktivace funkce pro snadny zacatek:

Stisknéte a pridrzte tlacitko napajeni po dobu 2 sekund. Ozvou se

2 pipnuti na znameni, Ze byla aktivovana funkce Easy-start.
Deaktivace funkce pro snadny zacatek:

Stisknéte a pfidrzte tlacitko napajeni po dobu 2 sekund. Ozve se

1 pipnuti na znameni, ze funkce Easy-start byla deaktivovana.

Poznamka: Pouzivani funkce pro snadny zacatek po pocatecnim
obdobi postupného zvySovani vykonu se nedoporucuje a snizuje
ucinnost kartacku Philips Sonicare pfi odstrafiovani zubniho povlaku.

Poznamka: Abyste spravné absolvovali cyklus postupného zvysovani
vykonu, musi kazdé z prvnich 14 ¢isténi trvat alespon 1 minutu.

Cestovani s pristrojem

Nabijeni pomoci sitové zasuvky

1 Vlozte rukojet do nabijeciho cestovniho pouzdra (obr. 13).

2 Zapojte kabel USB do adaptéru pro sitovou zasuvku, ktery
nasledné zapojte do zasuvky. (obr. 14)

- Ukazatel nabijeni bude blikat zelené, dokud se baterie plné
nenabije. (obr. 16)

Nabijeni pomoci USB

1 Vyjméte kabel USB z cestovni zastrcky a vlozte zastr¢cku USB do
portu USB. (obr. 16)
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- Pouzivejte vyhradné dodavany kabel USB a sitovy adaptér USB
Philips.

Jako alternativni metodu nabijeni rukojeti kartacku v cestovnim

pouzdre pouzivejte pouze zafizeni se znackou UL (tzn. pocitac nebo

rozbocovac USB se znackou UL). Nabijecka neni kompatibilni

s predchozimi modely kartacku Philips Sonicare.

Cisténi

Poznamka: Hlavu kartacku, rukojet, nabijeci zakladnu ani cestovni
pouzdro USB nemyijte v mycce na nadobi. Sklenici v mycce myt [ze.
Rukojet kartacku

1 Sundejte hlavu kartacku a kovovou hridel oplachnéte teplou
vodou. DUsledné odstrante zbytky zubni pasty.

Poznamka: Na gumoveé tésnéni na kovoveée htrideli netlacte ostrymi
predméty. Mohli byste ho poskodit.

2 Utfete cely povrch rukojeti vihkym hadfikem.
Poznamka: K &isténi rukojeti nepouziveijte izopropylalkohol, ocet
ani bélidlo, mohlo by dojit ke zméné barvy.

Hlavice kartacku

1 Hlavici karta¢ku a vlakna oplachnéte po kazdém pouZziti (obr. 18).

2 Alespon jednou za tyden vyjméte hlavici kartacku z rukojeti a
oplachnéte konektor hlavice kartacku teplou vodou.

Nabijeci zakladna

Povrch nabijeci zakladny otiete vihkym hadiikem. Z povrchu
odstrante zbytky zubni pasty a jiné zbytky.

Skladovani

Pokud kartacek Philips Sonicare nebudete delsi dobu pouzivat,
odpojte nabijecku z elektrické zasuvky, ocistéte ji a ulozte na
chladném a suchém misté mimo dosah slunec¢nich paprskd.
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Vyména

Hlavice kartacku

Hlavice kartacku Philips Sonicare vymeénuijte kazdé 3 mésice. Tak

dosahnete optimalnich vysledkl. Pouzivejte pouze nahradni hlavice
kartackd Philips Sonicare.

Recyklace

- Tento symbol znamena, Ze vyrobek nelze likvidovat s béznym
komunalnim odpadem (2012/19/EU) (obr. 28).

- Symbol na vyrobku znamena, ze tento vyrobek obsahuje
vestavéné dobijeci baterie, které nemohou byt likvidovany
spole¢né s béznym domacim odpadem (obr. 29) (2006/66/ES).
DuUrazné doporucujeme, abyste vyrobek zanesli do oficialniho
sbérného mista nebo servisniho stfediska Philips a nechali vyjmuti
nabijeci baterie na odbornicich.

- Dodrzujte pfedpisy vasi zemé tykajici se sbéru tfidéného odpadu
elektrickych a elektronickych vyrobkd a také akumulatord.
Spravnou likvidaci pomuzete zabranit negativnim dopadim na
zivotni prostfedi a lidské zdravi.

Vyjmuti akumulatoru

Varovani: Az budete pfistroj likvidovat, vyjméte z néj akumulator. Pred

vyjmutim akumulatoru se ujistéte, Ze je uplné prazdny.

Chcete-li vyjmout nabijeci baterii, potfebujete ru¢nik nebo utérku,

kladivko a plochy (obycejny) Sroubovak. Pfi provadéni nize

popsaného postupu dodrzujte zakladni bezpecnostni opatfeni.

Chrante si odi, ruce, prsty a povrch, na kterém pracujete.

1 Chcete-li dobijeci baterii zcela vybit, vyjméte rukojet z nabijecky,
zapnéte kartacek Philips Sonicare a nechte jej pracovat, dokud se
nezastavi. Tento krok opakuijte, dokud jiz neni mozné kartacek
Philips Sonicare zapnout.

2 Sejméte a vyhodte hlavici kartacku. Prikryjte celou rukojet
rucnikem nebo hadtikem (obr. 19).
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3 Podrzte horni ¢ast rukojeti jednou rukou a klepnéte na kryt rukojeti
1 cm nad dolni ¢asti. Klepnéte silné kladivkem na véechny 4 strany,
¢imz otevrete kryt (obr. 20) konce.

Poznamka: Mozna budete muset udefit nékolikrat, abyste rozlomili
vnitfni spojovaci dily.

4 Demontujte kryt konce z rukojeti kartacku. Pokud nedojde ke
snadnému uvolnéni krytu konce, opakuite krok 3, dokud neni kryt
konce uvolnén (obr. 21).

5 Drzte rukojet dnem vzhUru a zatlacte hiideli proti tvrdému povrchu.
Pokud nedojde ke snadnému uvolnéni vnitfnich soucasti z krytu,
opakuijte krok 3, dokud nejsou vnitfni soucasti uvolnény (obr. 22).

6 Sejméte pryzovy kryt (obr. 23) baterie.

7 VKlinte sroubovak mezi baterii a ¢erny kryt na spodni strané
vnitfnich soucasti. Poté pacenim sroubovaku od baterie zlomte
spodni ¢ast cerného ramu (obr. 25).

8 Vlozenim sroubovaku mezi spodni cast baterie a cerny ramecek
dojde ke zlomeni kovoveho jazycku pripojeni baterie k zelené
desce s plosnymi spoji. Tim dojde k uvolnéni spodniho konec
baterie z ramu (obr. 24).

9 Uchopte baterii a vytahnéte ji z vnitfnich soucasti. Zlomite tak
druhy kovovy jazycek (obr. 26) baterie.

Upozornéni: Davejte pozor na ostré hrany jazy¢ku baterie, aby
nedoslo k poranéni prstu.

10 Zalepte kontakty baterie paskou, ¢imz zabranite elektrickému
vyboji ze zbytkového nabiti baterie. Dobijeci baterie bude nyni
mozne recyklovat a zbytek vyrobku nalezité zlikvidovat.

Zaruka a podpora

Pottebujete-li dalsi informace ¢&i podporu, navstivte web
www.philips.com/support nebo si prostuduijte zarucni list s
mezinarodni platnosti.

Omezeni zaruky

Podminky mezinarodni zaruky se nevztahuji na nasledujici:
- hlavy kartacka,
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- poskozeni zplUsobené neopravnénou vymeénu soucasti,

- poskozeni zplsobené nespravnym pouzitim, Umyslné poskozeni,
nedostate¢na péce, Upravy nebo neopravnéné opravy,

- bézné opotfebeni, napfiklad odstipnuti, Skrabance, odérky,
odbarveni nebo vyblednuti.
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Sissejuhatus

Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt! Philipsi pakutava
tootetoe eeliste tdielikuks kasutamiseks registreerige oma toode
veebisaidil www.philips.com/welcome.

Tahtis ohutusteave

Enne seadme kasutamist lugege oluline teave hoolikalt labi ja hoidke
see edaspidiseks alles.

Oht

- Arge tehke laadijat marjaks. Arge pange ega
hoidke seda vee laheduses, nditeks vett tais
vanni, pesukausi, valamu vms kohal. Arge
kunagi kastke laadijat vette ega mingisse
muusse vedelikku. Parast puhastamist
veenduge, et laadija oleks taiesti kuiv enne
vooluvorku uhendamist.

Hoiatus

- Toitejuhe ei ole asedatav. Kui toitejuhe on
kahjustatud, korvaldage laadija kasutusest.

- Ohtlike olukordade valtimiseks vahetage
laadija alati valja originaali vastu.

- Arge kasutage laadijat dues ega kuumade
pindade laheduses.

Eesti
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Kui seade (harjapea, kaepide voi laadija) on
kahjustatud, l0petage selle kasutamine.
Sellel seadmel pole Uhtki hooldatavat osa.
Kui seade on kahjustatud, votke thendust
oma riigi klienditeeninduskeskusega (vt ptk
,Garantii ja tugi”).

Seda seadet voivad kasutada lapsed alates
8. eluaastast ning fuusiliste puuete ja
vaimuhairetega isikud voi isikud, kellel
puuduvad kogemused ja teadmised, kui
neid valvatakse voi neile on antud juhendid
seadme ohutu kasutamise kohta ja kui nad
moistavad sellega seotud ohte. Lapsed ei
tohi seadmega mangida. Arge laske lastel
seadet puhastada ja hooldada, kui nad ei
ole vahemalt 8 aastat vanad ja nad on
jarelevalveta.

Ettevaatust

Arge puhastage harjapead, kdepidet ega
laadijat ndudepesumasinas.
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Kui teil on olnud viimase kahe kuu jooksul
suudone voi igemete operatsioon, pidage
enne hambaharja kasutamist hambaarstiga
Nnou.

Votke Uhendust oma hambaarstiga, kui teil
tekib parast hambaharja kasutamist liigne
verejooks voi kui veritsemine jatkub parast
esimest kasutusnadalat. Kui te kogete
Philips Sonicare'i kasutamisel valu voi
ebamugavust, konsulteerige oma
hambaarstiga.

Philips Sonicare’i hambahari vastab
elektromagnetilistele seadmetele
kehtestatud ohutusstandarditele. Juhul kui
te kasutate sudamestimulaatorit voi monda
muud meditsiinilist seadet, votke enne
hambaharja kasutamist Uhendust oma arsti
vOi siirdatud seadme tootjaga.

Kui teil on meditsiinilisi kUsimusi, votke enne
Philips Sonicare’i hambaharja kasutama
hakkamist Uhendust oma arstiga.
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See seade on loodud vaid hammaste,
igemete ja keele puhastamiseks. Arge
kasutage seda teisteks otstarveteks. Kui
kogete valu voi ebamugavust, [dpetage
seadme kasutamine ning votke Uhendust
oma arstiga.

Philips Sonicare’i hambahari on personaalne
hUgieenitarve ega ole moeldud Uldiseks
kasutamiseks hambaravikabinetis voi -
asutuses.

Arge kasutage koéverdunud voi paindunud
harjastega harjapaid. Vahetage harjapaid iga
kolme kuu tagant voi varem - parast seda
kui ilmnevad kulumisnahud. Kasutage ainult
neid harjapaid, mida tootja soovitab.

Kui teie hambapasta sisaldab peroksiidi,
soogisoodat voi bikarbonaati (levinud
komponendid valgendavates
hambapastades), peske harjapead parast
igat kasutuskorda pohjalikult seebi ja veega.
Nii valdite plastikusse voimalike pragude
tekkimist.
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Elektromagnetvaljad (EMF)

See Philipsi seade vastab koikidele kokkupuudet elektromagnetiliste
valjadega kasitlevatele kohaldatavatele standarditele ja
oigusnormidele.

Uldine kirjeldus (joon. 1)
Harjapea
Ergonoomilise kujuga kaepide
SuUvendis sisse-valjalulitamise nupp
Peidetud harjamisreziimi ekraan
Laadimise margutuli
Hugieeniline reisivutlar
Laadimisklaas (teatud mudelid)
Laadimisalus (teatud mudelid)
Laadimisalus
10 Laadimiskarp reisimiseks (teatud mudelid)
11 USB seinaadapter (teatud mudelid)
12 USB-juhe (teatud mudelid)

Markus. Karbi sisu voib varieeruda vastavalt ostetud mudelile.

OoOoO~NOYULA~NWN —

Kasutamiseks valmistumine

Harjapea kinnitamine

1 Pange harjapea kohakuti kaepideme esiklljega Uhes suunas
osutavate harjastega. (joon. 2)

2 Vajutage harjapea kindla liigutusega metallvarrele, kuni see
kinnitub.

Philips Sonicare hambaharja laadimine
1 Pange laadija pistikupessa.
2 Asetage laadimisklaas (teatud mudelid) laadimisalusele ning
asetage kaepide klaasi sisse (joon. 3).
~  Aku oleku naidik vilgub roheliselt seni, kuni aku on taielikult
laetud (joon. 4).
Kiire kollane vilkumine vihjab, et aku tase on vaga madal (jarel
vahem kui 3 kasutuskorda).

Markus. Aku taislaadimiseks kulub vahemalt 24 tundi.
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See laadija on loodud korraga vaid Uhe kaepideme korralikuks
laadimiseks. See laadija ei sobi kokku teiste Sonicare’i mudelitega.
Arge pange laadimisklaasi metallesemeid, kuna see voib mojutada
laadimisprotsessi ja pohjustada laadimisaluse Ulekuumenemist.

Seadme kasutamine

Harjamisjuhised

1 Tehke hambaharja harjased (joon. 5) marjaks ja pange neile vaike
kogus hambapastat (joon. 6).

2 Pange harjased vastu hambaid nii, et need jaaksid vdikese nurga
alla (45 kraadi), vajutades harjased kindlalt vastu igemeserva voi
igemeservast veidi allapoole (joon. 7).

Markus. hoidke harja keskosa kogu aeg vastu hambaid.

3 Philips Sonicare'i sisselllitamiseks vajutage toite- ja reziiminuppu.
(joon. 8)

4 Hoidke harjaseid érnalt hammastel ja igemepiiril. Puhastage
hambaid vaikeste edasi-tagasi liigutustega nii, et pikemad harjased
ulatuksid hambavahedesse (joon. 9).

Maérkus. Harjased peaksid kergelt laiali minema. Arge héoruge.

5 Esihammaste sisemiste pindade puhastamiseks kallutage
hambaharja kdepide poolpustisesse asendisse ja tehke igal
hambal mitu vertikaalset kattuvat harjamisliigutust (joon. 10).

6 Alustage harjamist 1. osast (Ulemiste hammaste valispind) ja

harjake 30 sekundit (45 sekundit reZiimis Deep Clean), enne kui 2.
osani (Ulemiste hammaste sisepind) liigute. Jatkake harjamist 3.
osast (alumiste hammaste valispind) ja harjake 30 sekundit (45
sekundit reziimis Deep Clean), enne kui 4. osa juurde (alumiste
hammaste sisepind) liigute (joon. 11).
Markus. Parast harjamistsukli [6petamist voite lisaks Ule harjata
hammaste malumispinnad ja tumedamad alad. Voite
hambaharjaga harjata ka keelt, kasutades harja kas sisse- voi
valjalulitatult vastavalt oma eelistustele (joon. 12).

Teie Philips Sonicare sobib kasutamiseks:

- breketitel (harjapead kuluvad breketitel kasutamisel kiiremini);
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- hambaparandustel (plommid, kroonid, laminaadid).

Harjamisreziimid

1 Labi reziimide lUlitamiseks vajutage toitenuppu kaks korda vahem
kui 5 sekundi jooksul.

2 Oma Philips Sonicare'i peatamiseks vajutage parast 5 sekundi
moddumist uuesti toitenuppu.

Teie Philips Sonicare'il on algselt valitud reziim Clean.

Markus. Kui Philips Sonicare'i kasutatakse kliinilistes uuringutes, tuleb
kasutada vaikimisi maaratud 2-minutilist reziimi Clean voi Deep Clean
nii, et funktsioon Easy-start oleks valja lUlitatud.

Reziim Clean

Toeline hambakatu eemaldamise reziim (vaikereziim). Clean reziim
kestab 2 minutit ning sisaldab nelja 30 sekundi pikkust Quadpacer
intervalli.

Reziim White

2 minutiga eemaldatakse hammaste pinnalt plekid ja 30 sekundi
jooksul muudetakse esihambad saravamaks.

Poleerimisreziim

Kiire Gheminutiline reziim esihammaste sarama l66miseks ja
poleerimiseks.

ReZiim Gum Care

Kogu suu taielik puhastamine (2 minutit) ning probleemsete kohtade
ja igemeservade 6rn puhastamine (1 minut).

RezZiim Sensitive

Eriti 6rn 2 minutiline reziim tundlikele hammastele ja igemetele.
Philips Sonicare’i hambaharja
tundmaodppimine

Easy-start

Easy-start funktsioon suurendab érnalt Philips Sonicare'i voéimsust
esimese 14 harjamiskorra jooksul, et aidata teil seadmega harjuda.
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Funktsioon Easy-start tootab kdigis reziimides, valja arvatud
TongueCare reziim. Sellel Philips Sonicare'i mudelil on Easy-start
funktsioon aktiveeritud.

Easy-start-funktsiooni sisse- voi valjalulitamine:

1 Asetage kaepide vooluvorku Uhendatud laadijasse.
Easy-starti sisselulitamiseks:

Vajutage ja hoidke toitenuppu 2 sekundit all. Kaks piiksatust annab
marku, et Easy-start funktsioon on sisselulitatud.

Easy-starti valjalulitamiseks:

Vajutage ja hoidke toitenuppu 2 sekundit all. Uks piiksatus annab
marku, et Easy-start funktsioon on valjaltlitatud.

Markus. Easy-start funktsiooni kasutamise jatkamine parast algset
harjutamisperioodi pole soovitatav ja see vahendab Philips Sonicare'i
voimekust hambakatu eemaldamisel.

Markus. Easy-starti voimsuse suurendamise tsukli labimiseks peab iga
harjamine neljateistkimnest kestma vahemalt Uhe minuti.

Seadmega reisimine

Laadimine seinakontakti kaudu

1 Asetage kaepide reisimisel kasutatavasse laadimiskarpi. (joon. 13)

2 Sisestage USB-juhe tootega kaasas olevasse seinaadapterisse
ning Uhendage see seinakontakti. (joon. 14)

- Aku oleku naidik vilgub roheliselt seni, kuni aku on taielikult laetud.
(joon. 16)

Laadimine USB kaudu

1 Eemaldage USB-juhe reisipistikust ning sisestage see USB-porti.
(joon. 16)

- Kasutage ainult Philipsi USB-seinaadapterit ja tootega kaasas
olevat USB-kaabilit.

Hambaharja kaepideme alternatiivseks laadimismeetodiks reisikarbis

kasutage vaid UL loetletud seadmeid (nt UL loetletud arvuti, USB

jaotur). Laadija ei sobi kokku varasemate Philips Sonicare’i

mudelitega.
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Puhastamine

Maérkus. Arge puhastage harjapead, kéepidet, laadimisalust ega USB
reisikotti ndudepesumasinas. Klaasi voib ndudepesumasinas pesta.
Hambaharja kaepide

1 Eemaldage harjapea ja loputage metallist vart sooja veega.
Veenduge, et olete eemaldanud jarelejaanud hambapasta.

Markus. Arge vajutage metallvarre kummitihendile terava
esemega, kuna see voib tihendit kahjustada.

2 Puhkige kogu kaepideme pinda niiske lapiga.

Maérkus. Arge kasutage kaepideme puhastamiseks
isopropUulalkoholi, aadikat ega valgendajat, sest see voib
pohjustada varvimuutusi.

Harjapea
1 Loputage harjapead ja harjaseid parast iga kasutamist (joon. 18).

2 Votke vahemalt kord nadalas harjapea kaepideme kuljest lahti ja
loputage Uhenduskohta sooja veega.

Toitejuhtmega laadimisalus

Kasutage laadimisaluse pinna puhkimiseks niisket lappi. Eemaldage
laadija pindadelt kindlasti kdik hambapasta- voi muud jaagid.
Hoiustamine

Kui te ei kavatse oma Philips Sonicare'i pikemat aega kasutada,
eemaldage laadija seinakontaktist, puhastage see ning pange hoiule
jahedasse ja kuiva kohta, eemale otsesest pdikesevalgusest.

Osade vahetamine
Harjapea
Parima tulemuse saamiseks vahetage Philips Sonicare'i harjapead iga

kolme kuu jarel. Kasutage Uksnes Philips Sonicare'i varuharjapaid.

Ringlussevott

- See sumbol tahendab, et seda toodet ei tohi visata tavaliste
olmejaatmete hulka (2012/19/EL) (joon. 28).
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- See sumbol tahendab, et kaesolev toode sisaldab sisseehitatud
akupatareid, mida ei tohi visata tavaliste olmejaatmete hulka (joon.
29) (2006/66/EU). Me soovitame teil oma toode viia Philipsi
ametlikku kogumispunkti voi hoolduskeskusesse, et akupatarei
professionaalil eemaldada lasta.

- Jargige oma riigi elektriliste ja elektrooniliste toodete ning
akupatareide lahuskogumist reguleerivaid eeskirju. Oigel viisil
kasutusest korvaldamine aitab ara hoida kahjulikke tagajargi
keskkonnale ja inimeste tervisele.

Akupatarei eemaldamine

Hoiatus. Eemaldage akupatarei seadmest vaid siis, kui seadme
kasutusest korvaldate. Enne aku eemaldamist kontrollige, et see oleks
taiest tuhi.

Akupatarei eemaldamiseks vajate ratikut voi riiet, haamrit ja lapiku

peaga peaga (tavalist) kruvikeerajat. Jargige allkirjeldatud toimingute

labiviimisel elementaarseid ohutusndudeid. Arge unustage kaitsta
oma silmi, kasi, sormi ja todtamiseks kasutatavat pinda.

1 Akupatarei laengutest taielikuks tihjendamiseks eemaldage
laadija kuljest kaepide, lulitage Philips Sonicare sisse ja laske sellel
seiskumiseni tootada. Korrake seda sammu, kuni te enam ei saa
Philips Sonicare'i sisse lulitada.

2 Eemaldage harjapea ja visake see minema. Katke terve kaepide
katerati voi riidega (joon. 19).

3 Hoidke Uhe kaega kaepideme Ulemisest osast ja l66ge vastu
kaepideme korpust 0,5 tolli kaugusel pdhjast. Otsakatte (joon. 20)
vabastamiseks l66ge haamriga tugevalt vastu kdiki nelja kulge.
Markus. voib-olla peate sisemiste ploksklambrite vabastamiseks
l66ma otsale mitmeid kordi.

4 Eemaldage hambaharja kdepideme kuljest otsakate. Kui otsakate
ei tule korpuse kuljest kergesti lahti, korrake sammu 3 kuni
otsakate lahtitulekuni (joon. 21).

5 Hoidke kaepidet alusega Ulespoole ning vajutage vart vastu kova
pinda. Kui sisemised komponendid ei tule korpuse kuljest kergesti
lahti, korrake sammu 3 kuni otsakate need lahti tulevad (joon. 22).

6 Eemaldage kummist akupesa kate (joon. 23).
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Kiiluge kruvikeeraja aku ja sisemiste komponentide allosas oleva
musta raami vahele. Seejarel kangutage kruvikeerajat aku kuljest
eemale, et musta raami (joon. 25) pdhi l6hkuda.

Akut ja rohelist trukkplaati GUhendava metallklemmi vabastamiseks
sisestage kruvikeeraja aku alumise osa ja musta raami vahele. Nii
tuleb aku alumine osa raami (joon. 24) kuljest lahti.

Haarake akust ja tommake see teise metallist akuklemmi (joon. 26)
vabastamiseks sisemiste komponentide kuljest eemale.

Ettevaatust! S6rmevigastuste valtimiseks votke teadmiseks, et
akuklemmide servad on teravad.

10 Katke akukontaktid teibiga, et valtida luhise teket aku jadklaengust.

Laetavat akut saab nuud Umber toodelda ja Ulejaanud toote
nouetekohaselt kasutusest korvaldada.

Garantii ja tootetugi

Kui vajate teavet voi abi, kilastage Philipsi veebilehte
www.philips.com/support voi lugege labi Uleilmne garantiileht.

Garantiipiirangud

Jargnevatele osadele ei kehti rahvusvaheline garantiiaeg:

Harjapead

Tootja poolt mittelubatud asendusosade kasutamisest tingitud
kahjustused.

Kahiju, mille pohjuseks on seadme vaar voi halb kasutamine,
hooldamata jatmine, kohandamine voi lubamatu parandamine.
Normaalne kulumine ja kahjustumine, sealhulgas takked, kriimud,
hodrdumine, varvimuutused voi luitumine.
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Uvod

Cestitamo na kupniji i dobro dosli u Philips! Kako biste potpuno
iskoristili podrsku koju nudi tvrtka Philips, registrirajte svoj proizvod na
www.philips.com/welcome.

Vazne sigurnosne informacije

Prije uporabe aparata pazljivo procitajte ove vazne informacije i
spremite ih za buduce potrebe.

Opasnost

- Punjac drzite dalje od vode. Nemojte ga
stavljati ili spremati iznad ili blizu vode u
kadi, umivaoniku, sudoperu itd. Punjac
nemojte uranjati u vodu ili neku drugu
tekudinu. Nakon cisc¢enja provijerite je li
punjac potpuno suh prije nego sto ga
ukopcate u napajanje.

Upozorenje

- Kabel napajanja se ne moze zamijeniti. Ako
je kabel napajanja ostecen, bacite punjac.

- Punjac obavezno zamijenite originalnim
kako biste izbjegli moguce opasnosti.

- Punjac¢ nemojte upotrebljavati na
otvorenom ili blizu zagrijanih povrsSina.

Hrvatski
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- Ako je aparat ostecen na bilo koji nacin
(glava Cetkice, drska ili punjac Cetkice za
zube), prestanite ga koristiti. Aparat ne
sadrzi dijelove koje je potrebno servisirati.
Ako je uredaj ostecen, kontaktirajte
Korisnicki centar u svojoj drzavi (pogledajte
poglavlje 'Jamstvo i podrska').

- Ovaj uredaj mogu koristiti djeca od najmanje
8 godina i osobe sa smanjenim tjelesnim,
senzornim ili mentalnim sposobnostima ili
nedostatkom iskustva i znanja ako su pod
nadzorom ili su upuceni o uporabi uredaja
na siguran nacin i ako razumiju ukljucene
opasnosti. Djeca se ne smiju igrati s
uredajem. Cis¢enije i korisni¢ko odrzavanije
smiju obavljati djeca starija od 8 godina, ako
su pod nadzorom.

Oprez

- Glavu Cetkice, drsku i punja¢ nemoijte prati u
perilici posuda.
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- Ako ste imali operaciju zubi ili desni u
protekla 2 mjeseca, savjetujte se sa
stomatologom prije uporabe Cetkice za
zube.

- Obratite se svom stomatologu ako obilno
krvarite nakon uporabe cetkice za zube ili
ako se krvarenje nastavi i nakon jednog
tjedna uporabe. Takoder se posavjetujte sa
stomatologom ako osjetite nelagodu ili bol
tijekom upotrebe Cetkice za zube Philips
Sonicare.

- Cetkica za zube Philips Sonicare uskladena
je sa sigurnosnim standardima za
elektromagnetske uredaje. Ako imate srcani
stimulator ili drugi implantirani uredaj,
obratite se svom lijecniku ili proizvodacu
implantiranog uredaja prije uporabe Cetkice.

- Ako vas brinu zdravstvene posljedice,
obratite se svojem lije¢niku prije uporabe
Cetkice Philips Sonicare.
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- Ovaj uredaj namijenjen je iskljucivo ciscenju
zuba, desni i jezika. Nemoijte ga
upotrebljavati za druge svrhe. Prestanite
upotrebljavati uredaj i obratite se lijecniku
ako osjetite nelagodu ili bol.

- Cetkica za zube Philips Sonicare je uredaj za
osobnu higijenu i njime se ne smije koristiti
vise pacijenata u stomatoloskoj ordinaciji ili
ustanovi.

- Glavu Cetkice prestanite upotrebljavati ako
joj se vlakna slome ili saviju. Glavu cetkice
mijenjajte svaka 3 mjeseca ili ranije ako se
pojave znakovi istrosenosti. Koristite samo
glave Cetkice koje preporucuje proizvodac.

- Ako vasa pasta za zube sadrzava peroksid,
sodu bikarbonu ili drugi bikarbonat
(uobicajeno u pastama za izbjeljivanje),
temeljito operite glavu Cetkice sapunom i
vodom nakon svake uporabe. Time se
spriecava moguce napuknuce plastike.

Elektromagnetska polja (EMF)

Ovaj aparat tvrtke Philips sukladan je svim primjenjivim standardima i
propisima povezanima s izloZzenosti elektromagnetskim poljima.
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Opdi opis (sl. 1)

Glava cetkice

Drska ergonomskog oblika

Uvuceni gumb za ukljucivanje/iskljucivanije
Skriveni zaslon za prikaz nacina ¢etkanja
Indikator punjenja

Higijenska kapica za putovanja

Casa za punjenje (odabrani modeli)

Stalak za punjenje (odabrani modeli)

Baza za punjenje

Putna kutija za punjenje (odabrani modeli)
USB zidni adapter (odabrani modeli)

USB kabel (odabrani modeli)

Napomena: Sadrzaj pakiranja moze se razlikovati ovisno o
kupljenom modelu.

5LQCO\IO\LNJ>UJI\)—‘
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Priprema za uporabu

Postavljanje glave cetkice
1 Poravnajte glavu ¢etkice tako da vlakna budu okrenuta u istom
smjeru kao prednja strana drske. (sl. 2)

2 Glavu cetkice ¢vrsto pritiscite prema dolje na metalnu osovinu sve
dok se ne zaustavi.

Punjenje Cetkice Philips Sonicare
1 Ukljucite punjac u elektri¢nu uti¢nicu.
2 Postavite ¢asu za punjenje (odabrani modeli) na vrh baze za
punjenje te postavite drsku u ¢asu (sl. 3).
~ Indikator punjenja treperi zelenom bojom dok se uredaj do
kraja ne napuni (sl. 4).
Brzo treperenje zutom bojom naznacuje da je napunjenost na
vrlo niskoj razini (preostalo manje od tri upotrebe).
Napomena: Za potpuno punjenje baterije potrebno je najmanije 24
sata.
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Ovaj je punjac¢ osmisljien za propisno punjenje samo jedne drske
odjednom. Ovaj punjac nije kompatibilan s drugim modelima cetkice
Sonicare.

Ne stavljajte metalne predmete na ¢asu za punjenje jer to moze
utjecati na postupak punjanja i moze dovesti do pregrijavanja baze za
punjenje.

Upotreba aparata

Upute za Cetkanje

1 Namodite vlakna (sl. 5) i nanesite malu koli¢inu paste za zube (sl.
6).

2 Stavite vlakna Cetkice na zube malo pod kutom (45 stupnjeva),
pritiscuci ¢vrsto da bi vlakna dosegnula liniju desni ili malo ispod
linije desni (sl. 7).

Napomena: Sredisnji dio Cetkice cijelo vrijeme drzite u kontaktu sa
zubom.

3 Pritisnite tipku za ukljucivanje/iskljucivanije i tipku rezima da
ukljucite Philips Sonicare. (sl. 8)

4 Vlakna drzite lagano pritisnutima na zube i rub desni. Cetkajte
zube kratkim pokretima naprijed i natrag tako da vlakna dosegnu
izmedu zubi (sl. 9).

Napomena: Vlakna bi se trebala lagano rasiriti. Nemoijte grubo
Cetkati.

5 Da biste odistili unutarnje povrsine prednjih zubi, nagnite ru¢ku
Cetkice poluuspravno i izvrsite nekoliko vertikalnih preklapajucih
pokreta na svakom zubu (sl. 10).

6 Pocnite Cetkati u dijelu 1 (vanjski dio gornjih zubi) i Cetkajte 30
sekundi (45 sekundi u nacinu rada Deep Clean (dubinsko
cis¢enje))prije nego sto prijedete na dio 2 (unutarnji dio gornjih
zubi). Nastavite cetkati u dijelu 3 (vanjski dio donjih zubi) i Cetkajte
30 sekundi (45 sekundi u nacinu rada Deep Clean (dubinsko
cis¢enje))prije nego sto prijedete na dio 4 (unutarnji dio donjih zubi

(sl. 1M)).
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Napomena: Nakon sto dovrsite ciklus c¢etkanja, mozete provesti
dodatno vrijeme na cetkanje povrsina za Zzvakanje Vasih zubi i
podrucja gdje se nalaze mrlje. Mozete takoder ocetkati svoj jezik
uklju¢enom ili isklju¢enom ¢etkicom za zube, kako zelite (sl. 12).

Vas Philips Sonicare se moze sigurno koristiti na:

- ortodontskim aparati¢ima (glave Cetkice brze ce se istrositi ako se
koriste na ortodontskim aparati¢ima);

- Materijalima koji se koriste u stomatologiji (plombama, krunicama,
navlakama).

Nacini cetkanja

1 Kako biste izmjenjivali nacine rada dvaput pritisnite tipku za
ukljucivanije/iskljucivanie tijekom manje od 5 sekundi.

2 Ponovno pritisnite tipku za ukljucivanje/iskljuc¢ivanje nakon 5
sekundi kako biste iskljucili Philips Sonicare.

Cetkica Philips Sonicare isporu¢uje se s aktiviranim na¢inom Clean

(¢iscenje).

Napomena: Kada se Cetkica Philips Sonicare upotrebljava u klinickim

studijama, njome se mora koristiti u zadanom 2-minutnom nacinu

rada Clean (¢is¢enje) ili u nacinu Deep Clean (dubinsko &is¢enje) dok

je Easy Start (jednostavno pokretanje) iskljucen.

Nacin rada Clean (¢isc¢enje)

Vrhunsko uklanjanje naslaga (zadani nacin rada). Rezim &is¢enja traje

2 minute i ukljucuje Cetiri Quadpacer intervala od 30 sekundi.

Nacin rada White (izbjeljivanje)

2 minute za uklanjanje povrsinskin mrlja i 30 sekundi za

posvijetljivanje i poliranje prednjih zuba.

Rezim poliranja

Brzi 1-minutni rezim za posvijetljavanje i poliranje Vasih prednjih zuba.

Nacin rada Gum Care (njega desni)

Potpuno &is¢enje cijelih usta (2 minute) i njezno &is¢enje

problemati¢nih podrucja i uzduz linije desni (1 minuta).
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Osjetljivi nacin rada
Izuzetno osjetljivi nacin rada u trajanju od 2 minute za osjetljive zube i
desni.

Navikavanje na Vas Philips Sonicare

Easy-start

Funkcija Lagani start malo smanjuje snagu prvih 14 ¢etkanja da Vam
pomogne da se naviknete na ¢etkanje uredajem Philips Sonicare.
Funkcija jednostavnog pokretanja radi u svim rezimima osim
TongueCare (Njega jezika). Ovaj model Philips Sonicare isporucuje se
s aktiviranom znacajkom Easy-start (jednostavno pokretanje).
Aktivacija ili deaktivacija znacajka Easy-start

1 Stavite drSku u punjac priklju¢en na napajanje.

Aktivacija znacajke Easy-start:

Pritisnite i zadrzite tipku za ukljucivanje/iskljucivanje otprilike 2
sekunde. Cut ¢ete dva zvu¢na signala koji naznacuju da je znacajka
Easy-start aktivirana.

Deaktiviranje znacajke Easy-start:

Pritisnite i zadrzite tipku za ukljucivanje/iskljucivanje otprilike 2
sekunde. Cut ¢ete jedan zvueni signal koji naznacuju da je znacajka
Easy-start aktivirana.

Napomena: Uporaba funkcije lagani start nakon prvog poc¢etnog
perioda prilagodbe se ne preporucuje i smanjuje ucinkovitost uredaja
Philips Sonicare u uklanjanju plaka.

Napomena: Svako od prvih 14 ¢etkanja mora trajati najmanje 1 minutu
kako bi se ispravno napredovalo kroz ciklus prilagodbe u znacajci
Easy-start.

Putovanije s uredajem

Punjenje putem zidne uti¢nice
1 Stavite ru¢ku u putnu kutiju (sl. 13) za punjenije.

2 Ukljucite USB kabel u prilozeni zidni adapter i ukljucite u elektricnu
uti¢nicu. (sl. 14)
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- Indikator punjenja bljeska zeleno dok nije potpuno napunjen. (sl.
16)

Punjenje putem USB-a

1 Uklonite USB kabel iz putne uti¢nice i umetnite USB utikac¢ u USB
ulaz. (sl. 16)

- Koristite se samo isporu¢enim zidnim USB adapterom i USB
kabelom tvrtke Philips.

Koristite se samo uredajima Only UL Listed kao zamjenskom

metodom punjenja u putnoj torbici (tj. UL Listed rac¢unalo, USB

priklju¢ak). Punjac nije kompatibilan s prethodnim modelima cetkice

Philips Sonicare.

Ciscenje

Napomena: Glavu Cetkice, drsku, bazu za punjenje ili putnu USB
torbicu nemoijte cistiti u perilici posuda. Casa se moze prati u stroju za
pranje posuda.

Drska Cetkice za zube

1 Odvojite glavu Cetkice i isperite metalnu osovinu toplom vodom.
Pobrinite se da uklonite svu preostalu zubnu pastu.

Napomena: Nemoite koristiti ostre predmete za guranje gumene
brtve na metalnu osovinu jer to moze prouzrociti ostecenja.

2 Cijelu povrsinu drske obrisite vlaznom tkaninom.
Napomena: Drsku ili glavu Cetkice nemoijte cistiti izopropilnim
alkoholom, octom ili izbjeljivacem jer bi to moglo prouzroditi
gubitak boje.

Glava Cetkice

1 Glavu Cetkice i vlakna isperite nakon svake uporabe (sl. 18).

2 Odvoijite glavu Cetkice od drske i mjesto spajanja glave Cetkice
operite toplom vodom barem jednom tjedno.

Baza za punjenje

S pomocu vlazne krpe obrisite povrsinu baze za punjenje. Pobrinite
se da uklonite svu zubnu pastu ili druge nakupine s povrsina.
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Pohranjivanje

Ako ne namijeravate upotrebljavati ¢etkicu Philips Sonicare dulje
razdoblje, iskljucite punjac iz elektricne utic¢nice, ocistite ga i spremite
na hladno i suho mjesto podalje od izravne sunceve svjetlosti.

Zamjena dijelova

Glava cetkice

Mijenjajte glave za Cetkanje Philips Sonicare svaka 3 mjeseca da biste
postigli optimalne rezultate. Koristite samo Philips Sonicare
zamjenske glave za Cetkanje.

Rec1kl| ranje
Ovaj simbol znadi da se ovaj proizvod ne smije odlagati zajedno s
obi¢nim kuc¢anskim otpadom (2012/19/EU) (sl. 28).

- Ovaj simbol znaci da proizvod sadrzava ugradenu punjivu bateriju
koja se ne odlaze s uobicajenim kucanskim otpadom (sl. 29)
(2006/66/ECQC). Preporucujemo da svoj proizvod odnesete u
sluzeno mjesto za prikupljanje otpada ili u servisni centar tvrtke
Philips kako bi stru¢njak uklonio punjivu bateriju.

- Pridrzavajte se pravila vase zemlje o odvojenom prikupljanju
elektri¢nih i elektronickih proizvoda i punjivih baterija. Pravilno
odlaganje otpada pomaze u spriec¢avanju negativnih posljedica za
okolis i ljudsko zdravlje.

Vadenje punjive baterije

Upozorenije: Uklonite punjivu bateriju tek kada uklonite uredaj.

Pobrinite se da baterija bude potpuno prazna dok je uklanjate.

Za uklanjanje punjive baterije, treba Vam ru¢nik ili krpa, ¢eki¢ i odvijac

s plosnatom glavom (standardni). Pridrzavajte se sigurnosnih

preduvijeta kad slijedite dolje navedeni postupak. Obavezno zastitite

odi, ruke, prste i povrsinu na kojoj radite.

1 Kako biste potpuno ispraznili punjivu bateriju, izvadite drsku iz
punjaca, ukljucite Cetkicu Philips Sonicare i ostavite je da radi dok
se ne zaustavi. Ponavljajte taj postupak sve dok se cetkica Philips
Sonicare vise ne moze ukljuciti.
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2

Uklonite i bacite glavu za ¢etkanje. Pokrijte cijelu ru¢ku ru¢nikom ili
krpom (sl. 19).

Drzite gornji dio ru¢ke jednom rukom i udarite kuciste rucke 1.25
cm iznad donjeg kraja. Udarite ¢vrsto cekicem na sve 4 strane da
izbacite krajnji cep (sl. 20).

Napomena: Mozda ¢ete morati nekoliko puta udariti krajnji dio
kako biste prekinuli unutarnje spojeve.

Uklonite krajnji Cep s rucke Cetkice za zube. Ako se krajnji ¢ep ne
otpusta lako s kucista, ponovite korak 3 dok krajnji ¢ep ne bude
pusten (sl. 21).

Drzedi ru¢ku naopako, pritisnite osovinu na tvrdu povrsinu. Ako se
unutarniji dijelovi ne otpustaju lako s kucista, ponavljajte korak 3
dok se ne otpuste (sl. 22) unutarnji dijelovi.

Uklonite gumeni poklopac (sl. 23) baterije.

Uglavite odvijac¢ izmedu baterije i crnog okvira na dnu unutarnjih
dijelova. Onda nategnite odvija¢ dalje od baterije da slomite doniji
dio crnog okvira (sl. 25).

Umetnite odvijac¢ izmedu donjeg dijela baterije i crnog okvira da
slomite metalnu plocicu koja spaja bateriju sa zelenom tiskanom
plocicom sklopa. To ¢e otpustiti donji kraj baterije sa okvira (sl. 24).
Uhvatite bateriju i povucite je od unutarnjih dijelova da slomite
drugu metalnu plocicu (sl. 26) baterije.

Oprez: Pazite na ostre rubove jezicaca baterije kako biste
izbjegli ozljede prstiju.

10 Pokrijte kontakte baterije trakom da sprijecite kratko spajanje struje

od preostalog punjenja baterije. Punjiva baterija se sada moze
reciklirati a ostatak proizvoda se moze odbaciti na odgovarajuci
nacin.

Jamstvo i podrska

Ako su Vam potrebne informacije ili podrska, molimo posjetite
www.philips.com/support ili procitajte broSuru o medunarodnom
jamstvu.

Medunarodno jamstvo ne pokriva sljedece:
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Glave cetkice.

Ostecenije uzrokovano uporabom nedopustenih zamjenskih
dijelova.

Ostecenije uzrokovano pogresnom/losom uporabom,
zanemarivanjem, izmjenama ili neovlastenim popravkom.

Uobicajeno habanje i trosenje, ukljucujuci okrhnuca, ogrebotine,

abrazije, promjenu boje ili blijedenje.
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levads

Apsveicam ar pirkumu un laipni lGdzam Philips! Lai pilnvértigi
izmantotu Philips piedavata atbalsta iespéjas, registréjiet produktu
vietné www.philips.com/welcome.

Svariga informacija par drosibu

Pirms ierices lietoSanas rlpigi izlasiet So svarigo informaciju un
saglabajiet to, lai vajadzibas gadijuma varétu ieskatities taja an
turpmak.

Bistami

- Sargiet ladétaju no udens! Nelietojiet un
neglabajiet to pie vai virs vannas,
mazgajamas blodas, izlietnes un citiem ar
udeni pilditiem traukiem. Neiegremdéjiet
ladéetaju Udent vai cita skidruma. Péec
tinsanas parliecinieties, vai ladétajs ir pilniba
izzuvis, pirms to pievienot elektrotiklam.

Bridinajums

- Stravas vadu nav iespé&jams nomainit. Ja
stravas vads ir bojats, ladétaju izmetiet/vairs
nelietojiet.

- Vienmér nomainiet ladétaju pret originala
tipa ierici, lai izvairitos no bistamam
situacijam.

Latviesu
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- Neizmantojiet ladétaju arpus telpam vai
karstu virsmu tuvuma.

- Ja kada ierices dala (zobu sukas uzgalis,
rokturis vai uzlades ierice) ir bojata,
partrauciet to lietot. Saja iericé nav dalu,
kuru apkopi var veikt lietotajs. Ja ierice ir
bojata, sazinieties ar klientu apkalposanas
centru sava valsti (skatiet nodalu “Garantija
un apkope”).

- Soierici var izmantot bérni vecuma no
8 gadiem un personas ar ierobezotam
fiziskajam, sensorajam vai garigajam spéjam
vai bez pieredzes un zinasanam, ja tiek
nodroSinata uzraudziba vai noradijumi par
drosu ierices lietoSanu un panakta izpratne
par iespéjamo bistamibu. Bérni nedrikst
rotalaties ar ierici. Bérni bez uzraudzibas
nedrikst tint ierici vai veikt tas tehnisko
apkopi, vienigi, ja vini vecaki par 8 gadiem
un tiek uzraudziti.

levéribai

- Nemazgajiet sukas uzgali, rokturi vai
ladétaju trauku mazgasanas masina.
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Ja pédéjo divu ménesu laika jums ir bijusas
mutes vai smaganu operacijas, pirms iernces
lietosanas konsultéjieties ar zobarstu.
Konsultéjieties ar zobarstu, ja péc zobu
sukas lietoSanas sakas intensiva asinosana
vai ja asinosSana turpinas péc 1 nedélu ilgas
lietosanas. Tapat konsultéjieties ar zobarstu,
ja izjatat diskomfortu vai sapes, izmantojot
Sonicare.

Philips Sonicare zobu suka atbilst
elektromagnétisko iericu drosibas
standartiem. Ja jums ir
elektrokardiostimulators vai cita implantéta
ierce, pirms lietoSanas konsultéjieties ar
arstu vai implantétas ierices razotaju.

Ja jums radusas Saubas, pirms Philips
Sonicare lietoSanas konsultéjieties ar arstu.
STierice ir paredzéta tikai zobu, smaganu un
méles tinsanai. Neizmantojiet to citiem
nolukiem. Partrauciet lietot iernci un
sazinieties ar arstu, ja rodas diskomforts vai
sapes.
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Philips Sonicare zobu suka ir personigas
higiénas ierice, un ta nav paredzéta
lietosanai vairakiem pacientiem
zobarstniecibas prakse vai iestadeé.
Partrauciet lietot sukas uzgali ar saspiestiem
vai saliektiem sariem. Nomainiet sukas
uzgali ik péc 3 ménesSiem vai agrak, ja tai
paradas nolietojuma pazimes. Lietojiet tikai
razotaja ieteiktos sukas uzgalus.

- Jajusu zobu pastas sastava ir udenraza

parskabe, cepama soda vai bikarbonats
(biezi sastopams balinosajas zobu pastas),
rupigi iztiriet sukas uzgali ar ziepém un udeni
péc katras lietosanas reizes. Ta novérsisiet
iespéjamu plastmasas saplaisasanu.

Elektromagnétiskie lauki (EML)

ST Philips ierice atbilst visiem piemérojamiem standartiem un
noteikumiem, kas attiecas uz elektromagnétisko lauku iedarbibu.

Visparigs apraksts (1. att.)

o~NOYUTD~NWN

Sukas uzgalis

Rokturis ar ergonomisku formu

legremdéta stravas ieslégsanas/izslégSanas poga
Apslépts tirisanas rezima displejs

Uzlades indikators

Higiénisks celojuma vacing

Uzlades glaze (daziem modeliem)

Uzlades pamatne (daziem modeliem)
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9 Uzlades pamatne

10 Uzlades ietvars celojumiem (daziem modeliem)
11 USB sienas adapteris (daziem modeliem)

12 USB vadi (daZziem modeliem)

Piezime. lepakojuma saturs var atskirties atkariba no iegadata
modela.

Sagatavosana lietosanai

Sukas uzgala uzlikSana

1 Salagojiet sukas uzgali, lai sari bUtu vérsti taja pasa virziena, kada
vérsta roktura (att. 2) priekSpuse.

2 Stingri uzspiediet sukas uzgali uz metala varpstas, lidz tas atduras.

Philips Sonicare uzlade
1 Pievienojiet ladétaju elektriskajai ligzdai.
2 Novietojiet uzlades glazi (daziem modeliem) uzlades pamatnes
augsdala un ievietojiet rokturi glazé (att. 3).
- Lidz pilnigai uzladei (att. 4) uzlades limena indikators mirgo zala
krasa.
Ja indikators strauji mirgo dzeltena krasa, uzlades limenis ir loti
zems (atlikusas mazak neka 3 lietosanas reizes).
Piezime. Lai pilniba uzladétu akumulatoru, nepieciesamas vismaz 24
stundas.
Sis ladetajs paredzéts vienlaikus tikai viena roktura pilnigai uzladei. St
uzlades ierice nav sadernga ar citiem Sonicare modeliem.
Nenovietojiet uz ladétaja glazes metala priekSmetus, jo tas var
ietekmét roktura uzlades gaistu un izraisit uzlades pamatnes
parkarsanu.

lerices lietosana

Zobu tinsanas noradijumi
1 Samitriniet sarus (att. 5) un uzklajiet mazliet zobu pastas (att. 6).
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2 Novietojiet zobu sukas sarus pret zobiem neliela lenki (45 gradi),
stingri piespiezot, lai sari aizsniegtu smaganu liniju vai butu mazliet
zem smaganu linijas (att. 7).

Piezime. Visu laiku saglabajiet birstes centru saskaré ar zobiem.

3 Nospiediet ieslégsanas/izslégsanas un rezZima pogu, lai ieslégtu
Philips Sonicare. (att. 8)

4 Saudzigi piespiediet sarus pie zobiem un smaganu linijas. Tiriet
zobus, sukas uzgali [éni virzot gar zobiem turp un atpakal, lai
garakie sari aizsniegtos starp zobiem (att. 9).

Piezime. Sariem jabut nedaudz ieliektiem. Neberziet.

5 Laiiztiritu priekszobu iekséjas virsmas, daléji nolieciet sukas rokturi
augsup un veiciet vairakas vertikalas tinsanas kustibas pa katru
zobu (att. 10).

6 Saciet tinsanu 1. dala (augszobu arpusé) un tiriet 30 sekundes

(45 sekundes rapigas tinsanas rezZima), péc tam parejiet uz 2. dalu
(augszobu iekSpusé). Turpiniet tirisanu 3. dala (sanu zobu arpusé)
un tiriet 30 sekundes (45 sekundes rapigas tinsanas rezima), péc
tam parejiet uz 4. dalu (sanu zobu (att. 11) iekSpusé).
Piezime. Pé&c tinsanas cikla pabeigsanas varat veltit papildu laiku,
lai notintu zobu koslajamas virsmas un zonas, kur rodas aplikums.
Varat art notirit méli ar ieslégtu vai izslégtu zobu suku, ka vélaties
(att. 12).

Philips Sonicare var drosi lietot ar:

- Skavam (sukas uzgali nolietojas atrak, ja tiek izmantoti uz skavam).

- Zobu restauracijas materialiem (plombam, kronisiem, plaksnitém)

Zobu tirisanas rezimi

1 Lai parslégtu rezZimus, mazak neka 5 sekunzu laika divreiz
nospiediet ieslégsanas/izslégsanas pogu.

2 Laiizslégtu Philips Sonicare, péc 5 sekundém vélreiz nospiediet
ieslégSanas/izslégsanas pogu.

JUsu Philips Sonicare piegades brdi ir aktivizéts tinsanas rezims.

Piezime. Izmantojot Philips Sonicare kliniskajos pétijumos, ta
jaizmanto nokluséjuma 2 mindsu tinsanas rezima vai rapigas tinsanas
rezima ar izslégtu Easy Start funkciju.
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TiriSanas rezims

Visefektivaka aplikuma nonemsana (nokluséjuma rezims). Tirisanas
rezima ilgums ir 2 minGtes ar cetriem 30 sekunzu Quadpacer
intervaliem.

Balinasanas rezims

2 mindtes, lai notirttu virsmas aplikumu, un 30 sekundes, lai padaritu
mirdzosakus un gludakus priekszobus.

Spodrinasanas rezims

Atrs 1 minGtes reZims, lai padaritu gaisakus un spozakos priekszobus.
Smaganu apripes rezZims

Pilniga visas mutes tinsana (2 mindtes) plus saudziga tirisana
problému zonam un gar smaganu liniju (1 minGte).

Jutigais reZims

Tpasdi saudzigs 2 minasu ilgs reZims jutigiem zobiem un smaganam.

Pierasana pie Philips Sonicare

Easy-start
Easy-start funkcija pakapeniski palielina jaudu pirmo 14 tirsanas reizu

laika, lai jUs pierastu pie tinsanas ar Philips Sonicare. Easy-start
funkcija darbojas visos rezimos, iznemot rezimu TongueCare. Sim

Philips Sonicare modelim ir aktivizéta Easy-start funkcija.
Easy-start funkcijas aktivizéSana vai deaktivizésana

1 lelieciet rokturi ladétaja, kas pieslégts pie stravas.

Lai aktivizétu Easy-start:

Nospiediet un turiet ieslégsanas/izslégsanas pogu apméram

2 sekundes. Atskan 2 pikstieni, kas norada, ka Easy-start funkcija ir
aktivizeta.

Lai deaktivizétu Easy-start:

Nospiediet un turiet ieslégsanas/izslégsanas pogu apméram

2 sekundes. Atskan 1 pikstiens, kas norada, ka Easy-start funkcija ir
deaktivizéta.
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Piezime. Izmantot Easy-start funkciju péc sakotnéja pielagosanas
perioda nav ieteicams, jo ta samazina Philips Sonicare efektivitati
aplikuma likvidesana.

Piezime. Katrai no pirmajam 14 tirisanas reizém jabdt vismaz 1 minati
ilgai, lai pareizi virzitos cauri Easy-start pielagosanas ciklam.

lerices lietosana celojuma

Uzlade sienas kontaktligzda

1 levietojiet rokturi celojumiem paredzétaja uzlades ietvara. (att. 13)

2 lespraudiet USB vadu komplektam pievienotaja sienas adapteri un
iespraudiet to elektriskaja izvadé. (att. 14)

- Lidz pilnigai uzladei (att. 16) uzlades limena indikators mirgo zala
krasa.

Uzlade ar USB

1 lzvelciet USB vadu no celojumu spraudna un ievietojiet USB
spraudni USB ligzda. (att. 16)

- Izmantojiet tikai komplekta pievienoto Philips USB sienas adapteri
un USB vadu.

Zobu sukas roktura alternativai uzladei celojumu ietvara izmantojiet

tikai UL saraksta noraditas ierices (t. i., UL saraksta ieklautie datori,

USB mezgls). ST uzlades ierice nav saderiga ar iepriekééjiem Philips

Sonicare modeliem.

Tirisana

Piezime. Nemazgajiet sukas uzgali, rokturi, uzlades pamatni, vai USB

celojumu ietvaru trauku mazgajamaja masina. Glazi drikst mazgat

trauku mazgajamaja masina.

Zobu sukas rokturis

1 Nonemiet sukas uzgali un noskalojiet metala varpstas zonu ar siltu
Gdeni. Parliecinieties, ka zobu pastas parpalikumi ir notiriti.

Piezime. Nestumiet gumijas blivi uz metala varpstas ar asiem
priekSmetiem, jo varat to sabojat.

2 Noslaukiet visu roktura virsmu ar mitru dranu.
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Piezime. Roktura tirisanai neizmantojiet izopropilspirtu, etiki vai
balinataju, jo virsmas materials var zaudét krasu.

Sukas uzgalis

1 Noskalojiet sukas uzgali un sarus péc katras lietosanas reizes (att.
18).

2 Nonemiet sukas uzgali no roktura un vismaz vienreiz nedéla
noskalojiet sukas uzgala savienojumu.

Uzlades pamatne

Izmantojiet mitru dranu, lai noslaucitu uzlades pamatnes virsmu.
Noteikti notiriet zobu pastu un citas atliekas no virsmam.

Glabasana

Jailgaku laikposmu neizmantosiet Philips Sonicare, atvienojiet
uzlades ierici no elektriskas kontaktligzdas, notiriet to un glabajiet
VvEsa un sausa vieta, kas nav paklauta tiesas saules gaismas
iedarbibai.

Nomaina

Sukas uzgalis

Nomainiet Philips Sonicare birstes uzgalus ik péc 3 ménesiem, lai
iegUtu optimalus rezultatus. Izmantojiet tikai Philips Sonicare mainas
birstes uzgalus.

Otrreizeja parstrade

- Sis simbols nozZimé, ka produktu nedrikst likvidét kopa ar
parastajiem sadzives atkritumiem (2012/19/ES) (att. 28).

- Sis simbols nozZimé, ka $aja produkta ir ievietots iebavéts
uzladéjamais akumulators, kuru nedrkst likvidét kopa ar parastiem
sadzives atkritumiem (att. 29) (2006/66/EK). Més iesakam
produktu nodot oficiala savaksanas punkta vai ,Philips”
pakalpojumu centra, lai profesionali iznemtu uzladéjamo
akumulatoru.
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levérojiet vietéjos noteikumus par elektrisko un elektronisko
produktu un atkartoti uzladéjamo bateriju atseviSku savaksanu.
Pareiza produktu likvidésana palidz novérst kaitigu iedarbibu uz
vidi un cilvéku veselibu.

Atkartoti uzladéjamas baterijas iznemsana

Bridinajums. Uzladéjamo bateriju iznemiet tikai tad, kad izmetat ierici.
Iznemot bateriju, parliecinieties, ka ta ir pilnigi tuksa.

Lai iznemtu uzladéjamo bateriju, nepieciesams dvielis vai drana,
amurs un plakangala (standarta) skravgriezis. levérojiet pamata
piesardzibas pasakumus, veicot talak noradito proceduru. Noteikti
aizsargajiet acis, rokas, pirkstus un darba virsmu.

1

Lai pilntba iztukSotu atkartoti uzladéjamo bateriju, nonemiet rokturi
no ladétaja, ieslédziet Philips Sonicare un laujiet iericei darboties,
[1dz ta apstajas. Atkartojiet So darbibu, lidz Philips Sonicare vairs
nevar ieslégt.

Nonemiet un izmetiet birstes uzgali. Apklajiet visu rokturi ar dvieli
vai dranu (att. 19).

Turiet roktura augsgalu ar vienu roku un iesitiet pa roktura korpusu
aptuveni 1 cm virs apaksdalas. lesitiet ar amuru pa visam 4 pusém,
lai iznemtu vacinu (att. 20).

Piezime. lespé&jams bUs jaiesit vairakas reizes, lai salauztu iekséjos
savienojumus.

Nonemiet vacinu no zobu birstes roktura. Ja vacinu nevar viegli
nonemt no korpusa, atkartojiet 3. darbibu, [[dz vacins ir nonemts
(att. 21).

Turot rokturi otradi, spiediet to uz leju pret cietu virsmu. Ja iekséjie
komponenti netiek viegli atbrivoti no korpusa, atkartojiet

3. darbibu, lidz iekséjie komponenti ir atbrivoti (att. 22).

Nonemiet gumijoto baterijas nodalijuma vaku (att. 23).

lespiediet skrlvgriezi starp bateriju un melno rami ieks&jo
komponentu apaksa. Péc tam spiediet skravgriezi prom no
baterijas, lai salauztu melna ramja (att. 25) apaksdalu.
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8 levietojiet skrUvgriezi starp baterijas apaksdalu un melno rami, lai
salauztu metala cilni, kas savieno bateriju ar zalo drukatas shémas
plati. Sadi tiks atdalita baterijas apaksdala no ramja (att. 24).

9 Satveriet bateriju un izvelciet to ara no iekséjiem komponentiem,
lai salauztu otro metala baterijas cilni (att. 26).
levéribai: Nemiet véra baterijas cilnu asas malas, lai negitu
pirkstu traumas.

10 Parklajiet baterijas kontaktus ar lenti, lai noveérstu elektrisko
Issavienojumu no atlikusa baterijas ladina. Uzladéjamo bateriju
tagad iespéjams parstradat, un no paréjas ierices iespéjams
atbnvoties atbilstosa veida.

Garantija un atbalsts

Ja nepieciesama informacija vai atbalsts, ldzu, apmekléjiet vietni
www.philips.com/support vai lasiet starptautiskas garantijas bukletu.

Garantijas ierobezojumi

Starptautiskas garantijas nosacijumi nesedz talak minéto.

- Sukas uzgali.

- Bojajumi, ko izraisijusi neapstiprinatu rezerves dalu izmantosana.

- Bojajumi, kas radusies nepareizas, launpratigas lietosanas,
nolaidibas, parveidojumu vai neatlauta remonta dél.

- Parastas darbibas radits nodilums un bojajumi, pieméram, robi,
skrapé&jumi, svikas, nolupusi vai izbaléjusi krasa.



Lietuviskai 63

lvadas

Sveikiname jsigijus ,Philips* gaminj ir sveiki atvyke! Noredami
pasinaudoti visa ,Philips” silloma pagalba, savo gaminj
uzregistruokite adresu www.philips.com/welcome.

Svarbi saugos informacija

Pries pradédami naudotis prietaisu atidziai perskaitykite Sig svarbig
informacijg ir saugokite jg, nes jos gali prireikti ateityje.

Pavojus

- Saugokite jkroviklj nuo vandens. Nedeékite ir
nelaikykite jo virs ar salia vandens pripiltos
vonios, praustuvo, plautuves ir pan.
Nemerkite jkroviklio j vandenj ar kitokj skystj.
Nuvale jsitikinkite, kad jkroviklis yra visiskai
sausas, ir tik tada junkite | maitinimo tinkla.

|spéjimas

- Maitinimo laido pakeisti negalima. Jei
maitinimo laidas apgadintas, jkroviklj
iSmeskite.

- Visada keiskite jkroviklj originalaus tipo kitu,
kad iSvengtumete pavojaus.

- Nenaudokite jkroviklio lauke arba netoli
jkaitusiy pavirsiy.

Lietuviskai
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Jei prietaisas kokiu nors budu apgadintas
(Sepetelio galvute, danty Sepetélio
rankenele arba jkroviklis), jo nebenaudokite.
Siame prietaise nera daliu, kurioms
reikalinga prieziura. Jei prietaisas
apgadintas, kreipkites j klienty aptarnavimo
centrg savo salyje (zr. skyriy ,,Garantija ir
pagalba®).

Sj prietaisa gali naudoti 8 mety ir vyresni
vaikai bei asmenys, kuriy fiziniai, jutimo ir
protiniai gebéjimai yra silpnesni, arba
neturintieji patirties ir ziniy, jei jie prizidrimi
arba jiems pateiktos instrukcijos, kaip saugiai
naudotis prietaisu, ir jei jie supranta, kokie
yra susije pavojai. Neleiskite vaikams zaisti
su prietaisu. Vaikams negalima valyti ir atlikti
prieziurg, jei jiems néra 8 mety ir jie néera

LV —

Démesio!

Neplaukite sepetelio galvutes, rankenelées ar
kroviklio indaploveje.
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- Jei per pastaruosius 2 meénesius jums buvo
atlikta burnos ertmes arba danteny
operacija, pries naudodamiesi danty
Sepeteliu, pasitarkite su savo odontologu.

- JeiiSsivalius dantis siuo sepetéliu pradeda
stipriai kraujuoti arba jei kraujavimas tesiasi
panaudojus 1 savaite, pasikonsultuokite su
odontologu. Taip pat pasitarkite su danty
gydytoju, jei naudodami ,Philips Sonicare®
jauciate diskomfortg ar skausma.

- Sis ,Philips Sonicare* danty sepetelis
atitinka elektromagnetiniy prietaisy saugos
standartus. Jei jums implantuotas Sirdies
stimuliatorius ar kitas prietaisas, pries
naudodamiesi pasitarkite su savo gydytoju
ar implantuoto prietaiso gamintoju.

- Jeijums kilo su medicina susijusiy klausimuy,
pries naudodami ,Philips Sonicare”
pasitarkite su gydytoju.
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- Sis prietaisas skirtas valyti tik dantis,
dantenas ir liezuvj. Nenaudokite jo jokiu kitu
tikslu. Nustokite naudoti prietaisg ir
susisiekite su gydytoju, jei jauciate
diskomfortg ar skausma.

- Philips Sonicare” danty sepetelis yra
asmenine priezidros priemone, neskirta
keliems pacientams namuose ar jstaigose.

- Nebenaudokite Sepetelio galvutes, jei jos
Sereliai suspausti ar sulinke. Sepeteélio
galvute keiskite kas 3 menesius arba
dazniau, jei atsiranda susidéevejimo pozymiy.
Naudokite tik gamintojo rekomenduojamas
sepeteliy galvutes.

- Jei danty pastoje yra peroksido, geriamosios
sodos ar bikarbonato (daznos balinanciy
danty pasty sudedamosios dalys), kiekvieng
kartg panaudoje kruopsciai isplaukite
Sepetelio galvute muilu ir vandeniu. Taip bus
uzkirstas kelias galimiems plastiko
jtrakimames.

Elektromagnetiniai laukai (EML)

,Philips* prietaisas atitinka visus taikomus standartus ir normas dél
elektromagnetiniy lauky poveikio.
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Bendrasis aprasymas (1 pav.)
Sepetélio galvute
Ergonomineés formos rankenélé
|leistas maitinimo jjungimo ir iSjungimo mygtukas
Pasléptas valymo rezimo ekranas
|krovimo indikatorius
Higieninis kelioninis dangtelis
|krovimo stikline (kai kuriems modeliams)
|krovimo stovas (kai kuriems modeliams)
|krovimo stovas
10 |krovimo kelioninis déklas (kai kuriems modeliams)
11 Sieninis USB adapteris (kai kuriems modeliams)
12 USB laidas (kai kuriems modeliams)

Pastaba. Dézuteés turinys gali skirtis pagal modelj.

OoOo~NOYUTA~NWN —

Paruosimas naudoti

Sepetélio galvutés uzdéjimas
1 Sutapdinkite sepetélio galvute, kad Sereliai baty nukreipti ta pacia
kryptimi, kaip ir priekiné rankenélés (pav. 2) dalis.
2 Stipriai spauskite sepetélio galvute ant metalinio velenélio, kol ji
uzsifiksuos.
,Philips Sonicare“ jkrovimas
1 |kiskite jkroviklj j elektros lizda.
2 Kroviklio stikline (kai kuriems modeliams) padékite ant jkroviklio
stovo ir rankenéle jdekite j stikline (pav. 3).
~ Kol prietaisas bus visiskai jkrautas, jkrovos indikatorius mirksés
(pav. 4).
Greitai mirksintis geltonas indikatorius rodo, kad jkrovos lygis
labai Zemas (uztenka maziau nei 3 kartams).
Pastaba. Baterija visiskai jkraunama apytiksliai per 24 val.
Sis jkroviklis skirtas tinkamai jkrauti tik vieng rankenéle vienu metu. Sis
jkroviklis nesuderinamas su kitais ,Sonicare* modeliais.
Nedekite metaliniy daikty j jkrovimo stikline, nes gali bati paveiktas
jkrovimo procesas ir jkroviklio stovas gali perkaisti.
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Prietaiso naudojimas

Danty valymo nurodymai

1 SusSlapinkite Serelius (pav. 5) ir uzdékite nedidelj kiekj danty pastos
(pav. 6).

2 Danty Sepetélio Serelius priglauskite prie danty ir pasuke nedideliu
kampu (45 laipsniy) spauskite tvirtai, kad Sepetélio Sereliai siekty
danteny linijg arba bty Siek tiek Zemiau danteny linijos (pav. 7).
Pastaba. Pasistenkite, kad Sepetélio galvutes centras visada liesty
dantis.

3 Norédami jjungti ,Philips Sonicare (pav. 8)“, paspauskite maitinimo
jjungimo ir iSjungimo bei rezimo mygtuka.

4 Sepetelio gerelius svelniai spauskite prie danty ir danteny. Dantis
valykite nedideliais judesiais pirmyn ir atgal, kad Sereliai pasiekty
tarpdancius (pav. 9).

Pastaba. Sereliai apacioje turéty praplateti. Netrinkite.

5 Noredami nuvalyti vidine priekiniy danty puse, pakreipkite
Sepetelio rankenéle j beveik vertikalig padetj ir ant kiekvieno
danties (pav. 10) atlikite kelis vertikalius persidengiancius valymo
judesius.

6 Valyti pradékite 1 dalyje (virsutiniy danty iSoréje) ir valykite 30
sekundziy (45 sekundziy, jei naudojamas ,Deep Clean* (Giluminis
valymas) rezimas), paskui pereikite prie 2 dalies (virsutiniy danty
vidaus). Paskui valykite 3 dalj (apatiniy danty iSoréje) ir valykite 30
sekundziy (45 sekundziy, jei naudojamas ,Deep Clean* (Giluminis
valymas) rezimas), paskui pereikite prie 4 dalies (apatiniy danty
vidaus (pav. 11)).

Pastaba. Kai baigsite valymo cikla, galite skirti papildomo laiko ir
nuvalyti kramtomajj danty pavirsiy bei vietas, kur kaupiasi apnasos.
Taip pat galite nuvalyti liezuvj jjungtu ar isjungtu sepeteliu — kaip
jums labiau patinka (pav. 12).

JUsy ,Philips Sonicare* saugu naudoti:

- kabéms (valant kabes, Sepetélio galvuteés greiciau susidévi).

- danty rekonstrukcijoms (plomboms, karGnéléms, apvalkalams).
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Danty valymo rezimai

1 Norédami perjungti rezimus, per maziau nei 5 sekundes du kartus
paspauskite jjungimo / isjungimo mygtuka.

2 Norédami ,Philips Sonicare“ iSjungti, jjlungimo / iSjungimo mygtuka
dar kartg paspauskite po 5 sekundziy.

,Philips Sonicare” pristatomas su jjungtu ,Clean® (Valymas) rezimu.

Pastaba. ,Philips Sonicare® naudojant klinikiniy tyrimy metu, jj reikia
naudoti jjungus numatytajj 2 minudiy trukmes ,Clean® (Valymas) arba
,Deep Clean“ (Giluminis valymas) rezima ir iSjungus ,Easy Start*
funkcija.

Valymo rezimas

Nepriekaistingas apnasy salinimas (numatytasis rezimas). Valymo
rezimas trunka 2 minutes ir apima keturis 30 sekundziy ,Quadpacer”
intervalus.

Balinimo rezimas

2 minutés pavirsinems demems salinti ir papildomos 30 sekundziy
pridedamos siekiant pasviesinti ir nupoliruoti priekinius dantis.
Poliravimo rezimas

Greitas 1 minutes rezimas, skirtas priekiniams dantims pasviesinti ir
nupoliruoti.

Danty prieziaros rezimas

Visapusiskas visos burnos valymas (2 min.) ir Svelnus valymas palei
dantenas ir problematiskose vietose (1 min.).

Jautriy danty rezimas
Itin Svelnus 2 min. trukmes rezimas jautriems dantims ir dantenoms.

Pripratimas prie ,,Philips Sonicare*

,Easy-start”

Per pirmuosius 14 danty valymuy ,Easy-start” funkcija Svelniai didina
galinguma, kad priprastumeéte prie danty valymo naudojant ,Philips
Sonicare®. ,Easy-start funkcija veikia naudojant visus rezimus,
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igskyrus ,TongueCare“. Sis ,Philips Sonicare* modelis pateikiamas su
jjlungta ,Easy-start” funkcija.

,Easy-start“ funkcijos jjungimas ir iSjungimas

1 |statykite rankenéle j prijungta kroviklj.

,Easy-start” jjungimas:

Paspauskite ir 2 sekundes laikykite paspaustg maitinimo jjungimo /
iSjungimo mygtuka. 1sgirsite 2 pypteléjimus, kurie nurodo, kad ,Easy-
start” funkcija aktyvinta.

JEasy-start” iSjungimas:

Paspauskite ir 2 sekundes laikykite paspaustg maitinimo jjungimo /
iSjungimo mygtuka. I1sgirsite 1 pypteléjima, kuris nurodo, kad ,Easy-
start” funkcija iSjungta.

Pastaba. Po pradinio etapo naudoti ,Easy-start® funkcija
nerekomenduojama, nes taip sumazinamas ,Philips Sonicare®
veiksmingumas salinant apnasas.

Pastaba. Kiekvienas is pirmujy 14 valymuy turi trukti maziausiai 1
minute, kad buty padaryta atitinkama pazanga naudojant ,Easy-
start” funkdcija.

Kelioné su prietaisu

Krovimas naudojant sieninj elektros lizda

1 Rankenele jstatykite j kelioninj jkrovimo dekla. (pav. 13)

2 USB laida jkiskite j pridéta sieninj adapterj ir jj prijunkite prie
sieninio elektros lizdo. (pav. 14)

- Kol bus visiskai jkrauta (pav. 16), jkrovos indikatorius mirkses zaliai.

Krovimas naudojant USB

1 USB laida istraukite is$ kelioninio kistuko ir USB kistuka jkiskite j USB
prievada. (pav. 16)

- Naudokite tik pridetus , Philips® sieninj USB adapterj ir USB laida.

Jei danty Sepetélio rankenéle norite jkrauti ne kelioniniu déklu,

naudokite tik UL organizacijos patvirtintus prietaisus (t. y. UL

patvirtintg kompiuterj, USB sakotuva). |kroviklis nesuderinamas su

ankstesniais ,Philips Sonicare* modeliais.
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Valymas

Pastaba. Neplaukite Sepetélio galvutés, rankenélés, jkrovimo stovo ar

USB kelioninio deklo indaploveéije. Stikline galima plauti indaploveje.

Danty Sepetélio rankenélé

1 Nuimkite Sepetélio galvute ir plota apie metalinj velenelj
nuskalaukite siltu vandeniu. Butinai pasalinkite visus danty pastos
likucius.
Pastaba. Metalinio velenelio guminio tarpiklio nespauskite astriais
daiktais, nes galite jj sugadinti.

2 Nuvalykite rankenélés pavirsiy drégna sluoste.
Pastaba. Sepetélio rankenélés ir galvutés nevalykite izopropilo
alkoholiu, actu ar balikliu, nes del to gali pasikeisti spalva.

Sepetélio galvute

1 ISskalaukite Sepetélio galvute ir Serelius kiekvieng kartg panaudoje
(pav. 18).

2 Bent karta per savaite nuimkite Sepetéelio galvute nuo rankenelés ir
nuskalaukite sepetelio galvutes jungtj Siltu vandeniu.

Jkrovimo stovas

Jkrovimo stovo pavirsiy valykite dregna Sluoste. Nuo pavirsiy batinai
pasalinkite danty pastos ir kitus likucius.

Laikymas

Jei ,Philips Sonicare* neketinate naudoti ilgesnj laikg, atjunkite
jkroviklj nuo elektros lizdo, nuvalykite jj ir laikykite vésioje, sausoje
vietoje, apsaugotoje nuo tiesioginiy saulées spinduliy.

Pakeitimas

Sepetélio galvute

Kad pasiektumete optimaliy valymo rezultaty, ,Philips Sonicare*
Sepeteélio galvutes keiskite kas 3 menesius. Naudokite tik , Philips
Sonicare® kei¢iamas sepetelio galvutes.
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Perdirbimas

Sis simbolis reigkia, kad gaminio negalima iSmesti kartu su
jprastomis buitinémis atliekomis (2012/19/ES) (pav. 28).

Sis simbolis reigkia, kad $iame gaminyje yra jmontuotas
pakartotinai jkraunamas maitinimo elementas, kurio negalima
isSmesti su jprastomis buitinemis atliekomis (pav. 29)
(2006/66/EB). Mes primygtinai sidlome perduoti jusy gaminj j
oficialy surinkimo punktg arba ,Philips® priezitGros centrg, kad
pakartotinai jkraunama maitinimo elementg pasalinty specialistai.
Laikykites jusy salyje galiojandiy taisykliy, kuriomis
reglamentuojamas atskiras elektros ir elektronikos gaminiy bei
jkraunamy maitinimo elementy surinkimas. Tinkamas tokiy gaminiy
utilizavimas pades isvengti neigiamo poveikio aplinkai ir zmoniy
sveikatai.

Pakartotinai jkraunamy baterijy iSémimas

|spéjimas. |kraunamag maitinimo elementg iSimkite tik tada, kai
iSmetate prietaisa. ISimdami maitinimo elementg uztikrinkite, kad jis
buty visiSkai iSeikvotas.

Norint iSimti pakartotinai jkraunama baterijg, reikés ranksluoscio arba
audeklo, plaktuko ir plokscio (standartinio) atsuktuvo. Atlikdami toliau
nurodytus veiksmus, laikykités pagrindiniy saugos taisykliy. Batinai
apsaugokite akis, rankas, pirstus ir pavirsiy, ant kurio dirbate.

1

Noredami pasalinti visg jkraunamos baterijos jkrova, nuimkite
rankenéle nuo jkroviklio, jjunkite ,Philips Sonicare* ir leiskite veikti,
kol sustos. Kartokite sj veiksma tol, kol nebegalésite jjungti ,Philips
Sonicare®.

Nuimkite ir pasalinkite Sepetélio galvute. Uzdenkite visg rankenéle
ranksluosciu arba audeklu (pav. 19).

Viena ranka laikykite virsutine rankenéleés dalj ir trinktelékite per
rankenos korpusga mazdaug 0,5 colio atstumu nuo apatines dalies.
Stipriai trinktelekite plaktuku is visy 4 pusiy, kad nuimtumete galinj
dangtelj (pav. 20).

Pastaba. Gali prireikti papildomy smugiy, kad atsilaisvinty vidiniai
fiksatoriai.
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Nuimkite galinj dangtelj nuo danty Sepetélio rankenélés. Jei galinis
dangtelis lengvai neatsilaisvina nuo korpuso, kartokite 3 veiksma
tol, kol jis atsilaisvins (pav. 21).

Laikydami rankenéle virsutine dalimi zemyn, velenélj spauskite
zemyn j kietg pavirsiy. Jei vidiniai komponentai lengvai
neatsilaisvina nuo korpuso, kartokite 3 veiksma tol, kol jie
atsilaisvins (pav. 22).

Nuimkite guminj baterijos dangtelj (pav. 23).

|statykite atsuktuva tarp baterijos ir juodo réemo vidiniy
komponenty apacioje. Tada lenkite atsuktuva nuo baterijos, kad
sulauzytumete juodo remo (pav. 25) dugna.

|statykite atsuktuva tarp baterijos apacios ir juodo remo, kad
nulauztumeéte metalinj liezuvelj, jungiantj baterija su zalia
daugiasluoksne spausdintine plokste. Taip apatinis baterijos galas
bus atlaisvintas nuo rémo (pav. 24).

Suimkite baterija ir traukite i vidiniy komponentu, kad nullzty
antras metalinis baterijos liezuvélis (pav. 26).

Démesio! Saugokités astriy baterijos liezuvéliy krasty ir
nesusizeiskite pirstu.

10 Uzklijuokite baterijos kontaktus juosta, kad uzkirstumete kelig

trumpajam jungimui, esant liekamajai baterijos jkrovai. Dabar
baterijg galima perdirbti, o likusig produkto dalj tinkamai iSmesti.

Garantija ir pagalba

Jei reikia informacijos ar pagalbos, apsilankykite
www.philips.com/support arba perskaitykite tarptautinés garantijos
lankstinuka.

Garantijos apribojimai
Tarptautinés garantijos nuostatos netaikomos:

Sepeteéliy galvutems;

gedimams, kurie jvyko naudojant neoriginalias dalis;
apgadinimams del netinkamo naudojimo, piktnaudziavimo,
nerdpestingumo, keitimo ar neteiséto taisymo;
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- jprastam nusidevejimui: nuskilimams, jbrézimams, nusitrynimams,
spalvos pakitimui ar iSblukimui.
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Bevezetés

Koszonjuk, hogy Philips terméket vasarolt, és tdvozoljuk a Philips
vilagaban! A Philips altal biztositott tamogatas teljes korl
igénybevételéhez regisztralja a terméket a
www.philips.com/welcome cimen.

Fontos biztonsagossagi tudnivaldk

A készulék hasznalata elétt figyelmesen olvassa el a fontos
tudnivalokat, és érizze meg késdbbi hasznalatra.

Veszély

- Tartsa a toltét viztédl tavol. Ne helyezze
vizzel teli furddkad, mosdokagylo, mosogatd
stb. kdzelébe vagy fole. Ne meritse a toltot
vizbe vagy mas folyadekba. Tisztitas utan,
halozatra valo csatlakoztatas eldtt
ellendrizze, hogy a toltod teljesen
megszaradt-e.

Vigyazat!

- A halozati kabel nem cserélhetd. Sérulése
eseten a toltd nem hasznalhato.

- A kockazatok elkerulese érdekeben a toltot
mindig eredeti tipusura cseréltesse ki.

- Ne hasznalja a toltbegyseget szabadtéren
vagy felmelegedett feluletek kozelében.

Magyar
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- Ne hasznalja tovabb, ha a keszulek
barmilyen modon karosodott (fogkefefej,
fogkefenyel, toltd). A keszuléek nem
tartalmaz a felhasznalo altal javithato
alkatreszt. Ha a készulek meghibasodott,
lépjen kapcsolatba az On orszagaban
illetékes vevdszolgalattal (lasd a ,Jotallas és
tamogatas” fejezetet).

- A keszuleket 8 even feluli gyermekek, illetve
csOkkent fizikai, erzékelési vagy szellemi
kepessegekkel rendelkezé vagy a készulek
mukoddtetéseben jaratlan szemelyek is
hasznalhatjak felugyelet mellett, illetve ha
felvilagositast kaptak a keszulek biztonsagos
mukodtetésenek modjarol és az azzal jard
veszelyekrél. Ne engedje, hogy gyermekek
jatsszanak a keészulekkel. A tisztitast es a
felhasznalo altal is vegezhetd karbantartast
soha ne vegezze 8 éven aluli gyermek, és 8
even feluli gyermek is csak felugyelet
mellett vegezheti el ezeket.
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Figyelem!

- Ne tisztitsa a fogkefefejet, a
fogkefemarkolatot vagy a toltbegyseget
mosogatogepben.

- Ha az elmult 2 honapban szajsebészeti
mutetje volt, elébb kerje ki fogorvosa
tanacsat, mieldtt a keszuléket hasznalna.

- Forduljon fogorvosahoz, ha a fogkefe
hasznalata soran tulzott verzes jelentkezik,
vagy ha a vérzés 1 heti hasznalat utan sem
szUnik. Abban az esetben is forduljon
fogorvosahoz, ha kényelmetlen érzest vagy
fajdalmat erez a Philips Sonicare hasznalata
soran.

- A Philips Sonicare fogkefek megfelelnek az
elektromagneses eszkdzdkre vonatkozo
biztonsagi szabvanyoknak. Ha szivritmus-
szabalyozoja vagy egyeb beépitett
gyogyaszati eszkoze van, hasznalat elott
forduljon kezel6orvosahoz vagy a
gyogyaszati eszkdz gyartdjahoz.
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- Ha egészseglgyi aggalya meruUl fel,
forduljon orvosahoz a Philips Sonicare
fogkefe hasznalata elott.

- A keszuleket kizarolag a fogak, az iny és a
nyelv tisztitasara terveztek. Ne hasznalja
mas celra. Kellemetlen éerzes vagy fajdalom
esetén ne hasznalja tovabb a készuleket, es
keresse fel orvosat.

- A Philips Sonicare fogkefe a személyes
higienia fenntartasanak eszkoze. Ne
hasznalja tobb kulonbodzd paciensnel
fogaszati gyakorlatban vagy fogaszati
intézmenyben.

- Ne hasznalja tovabb a fogkefefejet, ha a
sortek torottek vagy hajlottak.
Haromhavonta cserélje a
fogkefefejet, illetve ha kopas jelei
mutatkoznak, akkor hamarabb cserelje. Csak
a gyarto altal ajanlott fogkefefejjel hasznalja
a keszuléket.
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- Ha a fogkrem peroxidot, szodabikarbonat
vagy bikarbonatot tartalmaz (feheritd
fogkremeknél jellemzd), minden egyes
hasznalat utan alaposan tisztitsa meg a
fogkefefejet szappanos vizzel. Ezaltal
megeldzhetd a mlanyag repedezese.

Elektromagneses mezdk (EMF)

Ez a Philips készulék az elektromagneses terekre érvényes dsszes
vonatkozo szabvanynak és eldirasnak megfelel.

Altalanos leiras (1. abra)

Kefefej

Ergonomikus kialakitasu fogkefenyél
Sullyesztett be-/kikapcsold gomb
Rejtett fogmosasi Uzemmaod kijelzd
Toltésjelzd

Higiénikus utazotok

Toltépohar (csak egyes modelleknél)
Toltéallvany (csak egyes tipusoknal)
Toltdalap

10 Toltds utazotok (csak egyes tipusoknal)
11 USB fali adapter (csak egyes tipusoknal)
12 USB-kabel (csak egyes tipusoknal)
Megjegyzés: A doboz tartalma a megvasarolt tipustol figgbden
eltérd lehet.

OVoOoONOYUTA~WN —

Elokészités a hasznalatra
A fogkefefej felhelyezése

1 A fogkefefejet Ugy igazitsa, hogy a sorték a markolat (dbra 2) elulsd
felével megegyezd iranyba mutassanak.
2 Nyomija le hatarozottan a fogkefe fejét a fém tengelyre Utkdzésig.
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A Philips Sonicare fogkefe téltése
1 Csatlakoztassa a toltdegységet egy fali aljzatba.
2 Helyezze a toltépoharat (csak egyes modelleknél) a toltdalapra,
majd helyezze a fogkefenyelet a poharba (dbra 3).
- Atoltést jelzd fény zolden villog, amig az akkumulator teljesen
fel nem toltédik (abra 4).
A jelzéfény gyors villogasa a rendkivil lassu toltést jelzi (meég
legfeljebb 3 feltoltés lehetséges).
Megjegyzeés: Az akkumulator teljes feltoltése legalabb 24 orat vesz
igénybe.
A toltd kialakitasa egyidejlleg egy fogkefe toltését teszi lehetéve. A
toltd nem kompatibilis mas Sonicare fogkefékkel.
Ne tegyen fémtargyat a toltépoharba, mert az kihatassal lehet a
toltési folyamatra, és a toltdalap tulmelegedését okozhatja.

A készilék hasznalata

Utasitasok fogmosashoz

1 Nedvesitse meg a fogkefe sortéit (abra 5), és vigyen fel egy kis
adag fogkrémet (abra 6).

2 Helyezze a fogkefe sortéit a fogahoz ugy, hogy az kissé (45
fokban) a foginy széle felé doljon. Hatarozottan nyomija a fogkefét
az inyvonalhoz vagy az inyvonal (dbra 7) ala, hogy a soérték hozza
tudjanak férni.

Megjegyzés: Mindveégig tartsa a fogkefe kozepét a fogakon.

3 Abe- és kikapcsolo, valamint az Uzemmod gombbal kapcsolja be
a Philips Sonicare készuléket. (dbra 8)

4 Ovatosan tartsa a sortéket a fogakon és a foginy peremeén. Mosson
fogat a fogkefefej finom elére-hatra mozgatasaval, hogy a sorték a
fogak (abra 9) kozé is bejussanak.

Megjegyzés: A sortéknek enyhén meg kell hajolniuk. Ne dorzsolje a
fogakat.
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5 Az elso fogak belso feluletének megtisztitasahoz tartsa a fogkefe
markolatat félig fluggdlegesen, majd fuggdleges
tisztitomozdulatokkal haladjon at az 6sszes fogon (abra 10).

6 Kezdje a fogmosast az 1. résszel (felsd fogsor kulsd része), és
mossa 30 masodpercig (Alapos tisztitas modban 45 masodpercig),
majd folytassa a 2. résszel (felsé fogsor belsd része). Folytassa a
fogmosast a 3. résszel (also fogsor kulsd része), mossa 30
masodpercig (Alapos tisztitas modban 45 masodpercig), majd
folytassa a 4. résszel (also fogsor (abra 11) belsd része).
Megjegyzés: A fogmosasi ciklus befejezése utan tovabbi idét
fordithat a fogak ragofeluleteinek és a foltos feluletek mosasara. A
tetszés szerint (abra 12) ki- vagy bekapcsolt fogkefével
megtisztithatja nyelvét is.

Biztonsagosan hasznalhatja a Philips Sonicare fogkeféjét:

- Fogszabalyozon (ebben az esetben a fogkefe sortéi hamarabb
elkopnak).

- Fogaszati potlasokon (tomeés, korona, héj).

Fogmosasi lizemmodok

1 Az Uzemmodok kozti valtashoz nyomija meg 5 masodpercen belul
kétszer a be-/kikapcsold gombot.

2 A Philips Sonicare kikapcsolasahoz 5 masodperc elteltével nyomja
meg ismét a be-/kikapcsold gombot.

A Philips Sonicare terméknél a Tisztitas mod gyarilag be van

kapcsolva.

Megjegyzeés: A Philips Sonicare klinikai kutatasokhoz valo hasznalata

esetén az alapértelmezett 2 perces Tisztitas modot vagy az Alapos
tisztitas modot kell alkalmazni, és az Easy Start legyen kikapcsolva.

Clean (Tisztitas) Uzemmod

Tokeéletes valasztas a lepedek eltavolitasahoz (alapértelmezett
Uzemmod). A Clean (Tisztitas) Uzemmaod két percig tart, és négy,
egyenként 30 masodperchbdl allo negyedbdl all.
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White (Fehérités) Gzemmaod

2 perces Uzemmod a fellleti lerakodasok eltavolitasahoz, plusz 30
masodperc az els¢ fogak fényessé és ragyogova tételéhez.
Fényezés mod

1 perces gyors Uzemmod az elsd fogak fényessé és ragyogova
tételéhez.

Foginyapol6 izemmod

Teljes szajtisztitas (2 PERC) és gyengéd tisztitas a problémas
terlleteken, illetve az iny mentén (1 perc).

,Erzékeny” tizemmod

Kulonosen kiméletes 2 perces Uzemmod érzékeny fogakhoz és
foginyhez.

Gyakorolja a Philips Sonicare fogkefe
hasznalatat

Easy-start (Gyorsinditas) funkcio

Az Easy-start funkcio enyhén noveli a teljesitmeényt az elsé 14
fogmosas soran, hogy hozzaszokhasson a Philips Sonicare termékkel
vald fogmosashoz. Az Easy-start (Gyorsinditas) funkcio a TongueCare
(Nyelvapolas) uzemmodon kival minden Gzemmaodban mUkodik. A

Philips Sonicare modellnél gyarilag be van kapcsolva az Easy-start
funkcio.

Az Easy-start program bekapcsolasa vagy kikapcsolasa

1 Helyezze a markolatot a haldzati aljzathoz csatlakoztatott
toltdegyseégre.

Az Easy-start funkcio bekapcsolasa:

Nyomja meg és tartsa lenyomva 2 masodpercig a be-/ kikapcsolo
gombot. Két hangjelzés hallhato, amely jelzi, hogy az Easy-start
program bekapcsolt.

Az Easy-start funkcio kikapcsolasa:
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Nyomja meg és tartsa lenyomva 2 masodpercig a be-/ kikapcsolo
gombot. Egy hangjelzés jelzi azt, amikor az Easy-start program
kikapcsol.

Megjegyzés: Az Easy-start funkcid hasznalata nem ajanlott a kezdeti

szoktatasi ciklust kdvetden, és csdkkenti a Philips Sonicare
hatékonysagat a lepedék eltavolitasaban.

Megjegyzés: Az els6 14 fogmosasnak legalabb 1 perc hosszusagunak
kell lennie az easy-start funkcid szoktatasi ciklusanak végigviteléhez.

Utazas a készilékkel

Toltés fali aljzatrol

1 Helyezze a fogkefenyelet a toltds utazotokba (dbra 13).

2 Csatlakoztassa az USB-kabelt a tartozék fali adapterhez, majd
csatlakoztassa azt a fali aljzathoz. (abra 14)

- Atoltést jelzd fény zolden villog, amig az akkumulator teljesen fel
nem toltédik (abra 16).

Toltés USB-aljzaton keresztiil

1 Huzza ki az USB-kabelt az utazotok csatlakozojabol, majd
csatlakoztassa az USB-dugoét egy USB-aljzathoz (abra 16).

- Csak a tartozék Philips USB fali adaptert és USB-kabelt hasznalja.

Kizarolag UL jeloléssel ellatott eszkdzt hasznaljon a fogkefe alternativ

toltéesénel a toltds utazotokban (pl. UL jeldlést szamitogep, USB-

eloszto). A tolté nem kompatibilis a korabbi Philips Sonicare

fogkefekkel.

Tisztitas

Megjegyzés: Ne tisztitsa mosogatogépben a fogkefefejet, a
fogkefemarkolatot, a toltdalapot és az USB toltés utazotokot. A pohar
mosogatogeépben is tisztithato.

Fogkefe markolata

1 Tavolitsa el a fogkefefejet, majd dblitse le a fém tengely terlletét
meleg vizzel. Ugyeljen arra, hogy eltavolitsa a késziléken maradt
fogkrémet.
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Megjegyzés: Ne nyomja meg a fémtengelyen [évd gumitomitést
éles targyakkal, mivel azzal sérulést okozhat.
2 A markolat teljes fellletét nedves ruhaval torolje le.

Megjegyzés: Ne hasznaljon izopropil-alkoholt, ecetet vagy
fehéritét a nyél tisztitdsahoz, mert az elszinezddést okozhat.

Fogkefefej

1 Oblitse le a fogkefefejet és a sortéket minden egyes hasznalat
(&bra 18) utan.

2 Hetente legaldbb egyszer tavolitsa el a fogkefefejet a markolatrol,
és a fogkefefej csatlakozasat dblitse le meleg vizzel.

Toltéalap

A toltdalap feluletének megtisztitasahoz hasznaljon enyhén nedves
torléruhat. Teljesen tisztitsa le a fellletekrol a fogkrémet és az egyéb
szennyezoddéseket.

Tarolas
Ha hosszabb ideig nem hasznalja Philips Sonicare fogkeféjét, hlizza ki

a toltoét, tisztitsa meg, majd tegye hlvos, szaraz, kdzvetlen napfénytol
veédett helyre.

Csere
Fogkefefej

Haromhavonta cserélje a Philips Sonicare fogkefefejeket a megfeleld
eredmény elérése érdekében. Kizarolag Philips Sonicare csere
fogkefefejeket hasznaljon.

Ujrahasznositas

- Ezaszimbolum azt jelenti, hogy a termék nem kezelhetd normal
haztartasi hulladekként (2012/19/EU) (abra 28).

- Ezaszimbolum azt jelenti, hogy a termék beépitett Ujratolthetd
akkumulatort tartalmaz, amelyet nem szabad haztartasi
hulladékkent (abra 29) kezelni (2006/66/EK). Javasoljuk, hogy
vigye el készuléket hivatalos gyUjtdhelyre vagy a Philips
szervizkbzpontba, hogy szakember tavolitsa el az akkumulatort.
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Tartsa be az elektromos és elektronikus termékek, akkumulatorok
és egyszer hasznalatos elemek kulon torténd hulladékgyUjtésére
vonatkozo orszagos eldirasokat. A megfeleld hulladékkezelés
segitséget nyUjt a kdrnyezettel és az emberi egészséggel
kapcsolatos negativ kdvetkezmeények megeldzéséhez.

Az akkumulator eltavolitasa

Figyelmeztetés: Az akkumulatort csak akkor tavolitsa el, ha leselejtezi
a keszuléket. Az akkumulator eltavolitasa elétt gy6zddjon meg arrol,
hogy teljesen lemerult.

Az Ujratolthetd akkumulator eltavolitasahoz tortulkdzére vagy
torléruhara, kalapacsra és lapos feji (normal) csavarhuzora van
szUkség. Kovesse az alapvetd ovintézkedéseket az alabbi lépések
kovetésekor. Tartsa be az alapvetd ovintézkedéseket az alabbi
lépések kovetésekor. Gondoskodjon a szem, a kéz, az ujjak és a
munkafelUlet védelmérsl.

1

Az akkumulatorok teljes lemeritéséhez vegye le a nyelet a
toltdegysegrol, kapcsolja be a Philips Sonicare fogkefét, és
mukodtesse mindaddig, amig az magatol le nem all. Ismételje a
fenti [épést addig, amig mar nem tudija Ujra bekapcsolni a Philips
Sonicare fogkefét.

Tavolitsa el és dobja ki a fogkefefejet. Az egész markolatot takarja
le torolkozovel vagy ruhaval (abra 19).

A markolat tetejénél fogva tartsa a készuléket, és Usse meg a
markolatburkolatot 1,25 cm-rel az also vége felett. Hatarozottan
Usse meg kalapaccsal a készulék mind a 4 oldalat a zardsapka
(abra 20) eltavolitasahoz.

Megjegyzeés: Lehet, hogy tobbszor ra kell Utni a markolat vegere
ahhoz, hogy eltérienek a bels pattinthato csatlakozok.
Tavolitsa el a zardsapkat a fogkefe markolatarol. Ha a zardsapka
nem tavolithato el kdnnyen a burkolatrol, ismételje meg a 3.
lépést, amig a zardsapka ki nem lazul (abra 21).

Tartsa a fogkefemarkolatot fejjel lefelé, és nyomija le a tengelyt
egy kemény fellletre. Ha a belsé alkatrészek nem tavolithatok el
konnyen a burkolatbol, ismételje meg a 3. [épést, amig a belsd
alkatrészek ki nem lazulnak (dbra 22).
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6 Tavolitsa el a gumi elemtarto fedelet (dbra 23).

7 lllesszen csavarhuzot az akkumulatort és a belsé egység also
részén talalhato fekete keret kozé. Ezutan emelje meg a
csavarhuzot az akkumulatortol tavolodo iranyba, hogy a fekete
keret (dbra 25) alja eltorjon.

8 Helyezze be a csavarhuzot az akkumulator also része és a fekete
keret kozé, hogy az akkumulatort és a zold nyomtatott aramkori
lapot dsszekotd fem ful eltdrion. Ez felengedi az akkumulator also
részet a keretrél (abra 24).

9 Fogja meg az akkumulatort, és huzza kifelé a belsé alkatrészek
kodzul, hogy a masodik fémful (abra 26) eltorion.

Figyelem! Ugyeljen arra, hogy az akkumulatorfiilek éles szélei ne
okozzanak sériilést az ujjain.

10 Fedije le ragasztoszalaggal az akkumulator érintkezo6it a maradék
akkumulator toltésbél adodhatod elektromos zarlat elkertlése
érdekében. Az akkumulatort, valamint a termék tobbi részét is
megfeleléen szelektalva dobja ki.

Garancia és terméktamogatas

Ha informaciora vagy tamogatasra van szuksége, latogasson el a
www.philips.com/support weboldalra, vagy olvassa el a vilagszerte
érvényes garancialevelet.

A garancia feltételei

A nemzetkdzi garanciafeltételek nem vonatkoznak a kovetkezd

alkatreszekre:

- Fogkefefejek

- A nem engedélyezett cserealkatreszek hasznalatabol eredd karok.

- Helytelen hasznalatbol, rongalasbol, gondatlansagbol,
modositasbol vagy jogosulatlan karbantartasbol adodo kar.

- Normalis elhasznalddas, letorés, karcolas, kopas, elszinezddés
vagy szinvesztes.
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Wprowadzenie

Gratulujemy zakupu i witamy w gronie uzytkownikow produktow
Philips! Aby w petni skorzystac z obstugi swiadczonej przez firme
Philips, nalezy zarejestrowac zakupiony produkt na stronie
www.philips.com/welcome.

Wazne informacje dotyczace
bezpieczenstwa

Zanim rozpoczniesz korzystanie z urzgdzenia, zapoznaj sie doktadnie
z podanymi informacjami, ktore mogga by¢ przydatne rowniez w
pozniejszej eksploatadii.

Niebezpieczenstwo

- Trzymaj tadowarke z dala od wody. Nie
ktadz jej ani nie przechowuj w poblizu
wanny, miski, zlewu lub innego pojemnika z
woda. Nie zanurzaj tadowarki w wodzie ani
innym ptynie. Po zakonczeniu czyszczenia
upewnij sie, ze tadowarka jest catkowicie
sucha, zanim podtaczysz jg do sieci
elektrycznej.

Ostrzezenie

- Przewodu sieciowego nie mozna wymienic.
Uszkodzenie przewodu powoduje, ze
tadowarka nie nadaje sie do uzytku.

Polski
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- tadowarke nalezy wymieni¢ na nowa tego
samego typu, aby unikngc¢
niebezpieczenstwa.

- Nie uzywaj tadowarki na dworze ani w
poblizu zrodet ciepta.

- Jezeli urzadzenie jest w jakikolwiek sposob
uszkodzone (gtowka szczoteczki, uchwyt
szczoteczki lub tadowarka), nie uzywaj go.
To urzgdzenie nie zawiera komponentow,
ktore mozna wymienic lub naprawic. Jesli
urzgdzenie jest uszkodzone, skontaktuj sie z
Centrum Obstugi Klienta w swoim kraju
(zob. rozdziat ,Gwarancja i wsparcie”).
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- Urzadzenie moze byc¢ uzywane przez dzieci
w wieku powyzej 8 lat oraz osoby z
ograniczonymi zdolnosciami fizycznymi,
sensorycznymi lub umystowymi, a takze
nieposiadajgce wiedzy lub doswiadczenia w
zakresie uzytkowania tego typu urzadzen,
pod warunkiem, ze bedg one nadzorowane
lub zostang poinstruowane na temat
korzystania z tego urzadzenia w bezpieczny
Sposob oraz zostang poinformowane o
potencjalnych zagrozeniach. Dzieci nie
mMoga bawic sie urzagdzeniem. Dzieci moga
czyscic i konserwowac urzgdzenie, o ile
ukonczyty 8 lat i sg nadzorowane.

Uwaga

- Gtowki szczoteczki, uchwytu ani tadowarki
nie wolno myc¢ w zmywarce.

- W przypadku przejscia operacji szczeki lub
dzigset w ciggu ostatnich 2 miesiecy, przed
uzyciem szczoteczki po raz pierwszy
skonsultuj sie ze stomatologiem.
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- Skonsultuj sie ze stomatologiem, jesli po
skorzystaniu ze szczoteczki wystgpi silne
krwawienie lub jesli krwawienie nie ustgpi
po tygodniu uzytkowania. Skonsultuj sie ze
stomatologiem, jesli uzywanie szczoteczki
Philips Sonicare jest nieprzyjemne lub
sprawia bol.

- Szczoteczka Philips Sonicare spetnia
wymagania norm bezpieczenstwa
dotyczacych urzadzen
elektromagnetycznych. Jesli masz
wszczepiony rozrusznik serca lub inne
urzadzenie, przed uzyciem skontaktuj sie z
lekarzem lub producentem urzadzenia.

- Jesli masz obawy dotyczgce zdrowia, przed
skorzystaniem ze szczoteczki Philips
Sonicare skonsultuj sie z lekarzem.
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- To urzadzenie jest przeznaczone wytacznie
do czyszczenia zebow, dzigset i jezyka. Nie
nalezy go uzywac do zadnych innych celow.
Jesli podczas uzywania szczoteczki
zaczniesz odczuwac dyskomfort lub bol,
zaprzestan korzystania z urzadzenia i
skonsultuj sie z lekarzem.

- Szczoteczka Philips Sonicare to urzgdzenie
do higieny osobistej, ktore nie jest
przeznaczone do uzytku przez wieksza
liczbe pacjentow w gabinetach i placowkach
stomatologicznych.

- Nie uzywaj gtowki z potamanym lub
wygietym witosiem. Wymieniaj gtowke
szczoteczki co 3 miesigce lub czesciej, gdy
widoczne sg slady zuzycia. Nie uzywaj
innych gtowek niz zalecane przez
producenta.
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Jesli pasta do zebow zawiera nadtlenki,
sode oczyszczong lub wodoroweglany
(czesto wystepujgce w pastach
wybielajgcych), po kazdym uzyciu
doktadnie wyczysc gtowke szczoteczki
wodg z mydtem. Zapobiega to pekaniu
plastiku.

Pola elektromagnetyczne (EMF)

To urzadzenie firmy Philips spetnia wszystkie normy ijest zgodne z
wszystkimi przepisami dotyczgcymi narazenia na dziatanie pol
elektromagnetycznych.

Opis ogoblny (rys. 1)

OO~~~ WN —

Gtowka szczoteczki

Uchwyt o ergonomicznym ksztatcie

Whbudowany wytacznik zasilania

Ukryty wyswietlacz trybu szczotkowania

Wskaznik tadowania

Higieniczna nasadka na podroz

Szklanka do tadowania (tylko wybrane modele)
Podstawka tadujgca (wybrane modele)

Podstawa tadujaca

Etui podrozne do tadowania (wybrane modele)
Przejsciowka USB do zasilania z sieci (wybrane modele)
Przewod USB (wybrane modele)

Uwaga: Zawartos¢ opakowania moze sie rozni¢ w zaleznosci od
modelu.

Przygotowanie do uzycia
Zaktadanie gtowki szczoteczki

1

Dopasuj gtowke szczoteczki tak, aby wtosie skierowane byto w
tym samym kierunku, co przodd uchwytu (rys. 2).
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2 Mocno docisnij gtowke szczoteczki do metalowego trzonka, az
poczujesz opor.
tadowanie szczoteczki Philips Sonicare
1 Wtoz wtyczke tadowarki do gniazdka elektrycznego.
2 Umiesc szklanke do tadowania (wybrane modele) na podstawie
tadujgcej i wtdz uchwyt do szklanki (rys. 3).
-~ Wskaznik natadowania akumulatora miga na zielono do czasu
petnego natadowania (rys. 4).
Szybko migajgca zotta lampka wskazuije niemal catkowite
roztadowanie (pozostata energia wystarczy na mniej niz 3
uzycia).

Uwaga: Petne natadowanie akumulatora trwa co najmniej 24 godziny.
Za pomocg tadowarki mozna prawidtowo tadowac tylko jeden
uchwyt naraz. tadowarka nie jest zgodna z innymi modelami
szczoteczek Sonicare.

Nie umieszczaj metalowych przedmiotéw w szklance do tadowania,
poniewaz moze to wptyngc¢ na proces tadowania i spowodowac
przegrzanie podstawy tadujgcej.

Uzywanie urzadzenia

Instrukcje dotyczace szczotkowania zebéw

1 Zwilz wiosie (rys. 5) szczoteczki i natdz na nie niewielka ilos¢ pasty
do zebow (rys. 6).

2 Umies¢ szczoteczke w jamie ustnej tak, aby witosie dotykato
zebow pod niewielkim katem (45 stopni). Nacisnij mocno tak, aby
wtosie dotkneto linii dzigset (rys. 7) lub troche ponizej.

Uwaga: Srodek szczoteczki powinien przez caty czas dotykac
zebow.

3 Nacisnij przycisk zasilania/trybu, aby wiaczyc szczoteczke Philips
Sonicare (rys. 8).

4 Delikatnie przytdz wtosie do zebow na linii dzigset. Szczotkuj zeby
krotkimi ruchami do przodu i do tytu, tak aby wtosie mogto dotrze¢
miedzy zeby (rys. 9).
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Uwaga: Wtosie nieznacznie sie wygina. Nie szoruj.

5 Aby wyczysci¢ wewnetrzne powierzchnie przednich zebow,
przechyl uchwyt szczoteczki do potowy odlegtosci do pozycii
pionowej i na kazdym zebie (rys. 10) wykonaj kilka pionowych,
naktadajgcych sie ruchow szczotkujgcych.

6 Rozpocznij szczotkowanie czesci 1 (zewnetrzna czesc gornych
zebow) i czyse je przez 30 sekund (45 sekund w trybie Deep
Clean), zanim przejdziesz do czesci 2 (wewnetrzna czesc gornych
zebow). Kontynuuj szczotkowanie czesci 3 (zewnetrzna czes¢
dolnych zebow) i czysc je przez 30 sekund (45 sekund w trybie
Deep Clean), zanim przejdziesz do czesci 4 (wewnetrzna czesc
dolnych zebow (rys. 11)).

Uwaga: Po zakonczeniu cyklu szczotkowania mozna przeznaczy¢
dodatkowy czas na czyszczenie powierzchni zujgcych zebow oraz
miejsc, gdzie powstaja przebarwienia. Mozna rowniez szczotkowac
jezyk wigczona lub wytgczong szczoteczka, w zaleznosci od
preferendiji (rys. 12).

Szczoteczki Philips Sonicare mozna bezpiecznie uzywac na:

- Aparatach korekcyjnych (w takim przypadku gtowki szczoteczki
szybciej sie zuzywaja).

- Wypetnieniach (plomby, koronki, licowki).

Tryby szczotkowania

1 Aby przetgczac tryby, nacisnij wytacznik dwukrotnie w czasie
krotszym niz 5 sekund.

2 Aby wytaczy¢ szczoteczke Philips Sonicare, nacisnij wytgcznik
ponownie po 5 sekundach.

Szczoteczka Sonicare jest oferowana z aktywowanym trybem Clean

(czyszczenie).

Uwaga: Gdy szczoteczka Philips Sonicare jest uzywana w badaniach

klinicznych, nalezy wybra¢ domyslny tryb Clean (czyszczenie) o

dtugosci 2 minut przy wysokim poziomie intensywnosci lub tryb Deep

Clean (gtebokie czyszczenie) przy wytaczonej funkcji Easy Start.
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Tryb Clean

Skuteczne usuwanie ptytki nazebnej (trylbb domyslny). Czyszczenie
zebow w trybie Clean trwa 2 minuty i obejmuije cztery sygnaty funkciji
Quadpacer co 30 sekund.

Tryb White

2-minutowy tryb czyszczenia majacy na celu usuniecie przebarwien
oraz dodatkowe 30 sekund umozliwiajgce rozjasnienie i
wypolerowanie przednich zebow.

Tryb Polish (polerowanie)

Szybki, T-minutowy tryb umozliwiajacy rozjasnienie i wypolerowanie
przednich zebow.

Tryb Gum Care

Kompletne czyszczenie jamy ustnej (2 minuty) i delikatne czyszczenie
obszarow z problemami oraz wzdtuz linii dzigset (1 minuta).

Tryb Sensitive

Bardzo delikatny 2-minutowy tryb dla wrazliwych zebow i dzigset.

Przyzwyczajanie sie do szczoteczki Philips
Sonicare

Easy-start

Aby oswoic sie ze szczoteczka Philips Sonicare, funkcja Easy-start
stopniowo zwieksza moc podczas pierwszych 14 szczotkowan.
Funkcja Easy-start dziata we wszystkich trybach oprocz TongueCare.
Ten model szczoteczki Philips Sonicare jest wyposazony w funkcje
Easy-start.

Wytaczanie i wigczanie funkcji Easy-start

1 Umiesc¢ uchwyt w tadowarce podtgczonej do gniazdka
elektrycznego.

Aby wiaczyc¢ funkcje Easy-start:

Nacisnij i przytrzymaj wytacznik zasilania przez okoto 2 sekundy.

Ustyszysz 2 sygnaty dzwiekowe informujace o wigczeniu funkciji
Easy-start.
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Aby wytaczyc¢ funkcje Easy-start:

Nacisnij i przytrzymaj wytacznik zasilania przez okoto 2 sekundy.
Ustyszysz 1 sygnat dzwiekowy informujgcy o wytaczeniu funkcji Easy-
start.

Uwaga: Nie zaleca sie korzystania z funkcji Easy-start bez

zachowania fazy poczatkowej. Zmniejsza to skutecznosc szczoteczki
Philips Sonicare w usuwaniu ptytki nazebnej.

Uwaga: Kazde z pierwszych 14 szczotkowan musi trwac¢ co najmniej 1
minute, aby kolejne etapy cyklu Easy-start przebiegaty prawidtowo.

Podrézowanie z urzagdzeniem

tadowanie za pomocga gniazdka sciennego

1 Umiesc¢ uchwyt w tadujgcym etui (rys. 13) podroznym.

2 Podlacz przewdd USB do dostarczonej przejsciowki do zasilania z
sieci i wtdz jg do gniazdka (rys. 14) elektrycznego.

- Wskaznik natadowania akumulatora miga na zielono do czasu
petnego natadowania (rys. 16).

tadowanie przez USB

1 Wyjmij przewod USB z wtyczki podroznej i podtgcz wtyk USB do
portu (rys. 16) USB.

- Uzywaj wylacznie przejsciowki do zasilania z sieci i kabla USB
dostarczonych przez firme Philips.

Jako alternatywnej metody tadowania uchwytu do szczoteczki do

zebow w etui podroznym mozna uzywac wytacznie urzadzen

wymienionych na liscie UL (np. wymieniony na liscie UL komputer,

koncentrator USB). tadowarka nie jest zgodna z poprzednimi

modelami szczoteczek Philips Sonicare.

Czyszczenie

Uwaga: Gtowki szczoteczki, uchwytu, podstawy tadujgcej ani etui
podroznego USB nie wolno my¢ w zmywarce. Szklanke mozna my¢ w
zmywarce.



Polski 97

Uchwyt szczoteczki

1 Zdejmij gtowke szczoteczki i wyptucz metalowy trzonek w cieptej
wodgzie. Sprawdz, czy nie zostaty na niej pozostatosci pasty do
zebow.
Uwaga: Gumowej uszczelki, znajdujgcej sie na metalowym

trzonku, nie nalezy dociskac ostrymi narzedziami, gdyz moze to
spowodowac jej uszkodzenie.

2 Wytrzyj catg powierzchnie urzadzenia wilgotng szmatka.
Uwaga: Do czyszczenia uchwytu szczoteczki nie uzywaj alkoholu,
octu ani wybielacza, poniewaz moze to spowodowac jego
odbarwienie.

Gtoéwka szczoteczki

1 Po kazdym uzyciu (rys. 18) optucz gtowke szczoteczki i wtosie.

2 Co najmniej raz w tygodniu zdejmij gtowke szczoteczki z uchwytu i
optucz ciepta wodg miejsce poditgczenia gtowki.

Podstawa tadujaca

Wyczys¢ podstawe tadujaca przy uzyciu wilgotnej szmatki. Upewnij
sie, ze pasta do zebow i inne pozostatosci zostaty usuniete.

Przechowywanie

Jesli nie zamierzasz uzywac szczoteczki Philips Sonicare przez
dtuzszy czas, wyjmij wtyczke tadowarki z gniazdka elektrycznego,
wyczysc urzgdzenie i ustaw je w chtodnym i suchym miejscu, gdzie
nie bedzie narazone na bezposrednie dziatanie promieni
stonecznych.

Wymiana

Gtowka szczoteczki

Aby uzyskac¢ optymalne rezultaty, wymieniaj gtowki szczoteczki
Philips Sonicare co 3 miesigce. Uzywaj wytgcznie wymiennych
gtowek Philips Sonicare.
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Recykllng
Ten symbol oznacza, ze produktu nie mozna zutylizowac z
pozostatymi odpadami domowymi (2012/19/UE) (rys. 28).

- Ten symbol oznacza, ze produkt zawiera wbudowany akumulator
do wielokrotnego tadowania, ktorego nie wolno utylizowac z
pozostatymi odpadami domowymi (rys. 29) (2006/66/WE).
Produkt nalezy oddac do oficjalnego punktu zbidrki odpadow lub
centrum serwisowego firmy Philips, gdzie akumulator zostanie
wyjety przez wykwalifikowany personel.

- Nalezy postepowac zgodnie z obowigzujgcymi w danym kraju
przepisami dotyczacymi selektywnej zbiorki urzgdzen
elektrycznych i elektronicznych oraz akumulatorow. Prawidtowa
utylizacja pomaga chroni¢ srodowisko naturalne i ludzkie zdrowie.

Wyjmowanie akumulatora

Ostrzezenie: Przed wyrzuceniem zuzytego urzadzenia nalezy wyjac z
niego jedynie akumulator. Usuwajgc akumulator, nalezy upewnic sie,
ze jest on catkowicie roztadowany.

Aby wyijac¢ akumulator, potrzebny jest recznik lub szmatka, mtotek i
ptaski (standardowy) srubokret. W trakcie wykonywania tych
czynnosci nalezy stosowac sie do ponizszych zasad bezpieczenstwa.
Nalezy chroni¢ oczy, dtonie, palce oraz powierzchnie, na ktorej
ustawione jest urzadzenie.

1 Aby catkowicie roztadowac akumulator, wyjmij uchwyt z
tadowarki, wtacz szczoteczke Philips Sonicare i poczekaj, az
samoczynnie zakonczy prace. Powtarzaj czynnos¢ do czasu, az nie
bedzie mozliwe uruchomienie szczoteczki Philips Sonicare.

2 Zdejmiji wyrzuc¢ gtowke szczoteczki z urzadzenia. Przykryj caty
uchwyt recznikiem lub szmatka (rys. 19).

3 Przytrzymaj gorna czes¢ uchwytu jedna reka i uderz dolng czesc
obudowy uchwytu w odlegtosci 1 cm od konca. Aby odtgczyc¢
korcowa nasadke (rys. 20), zdecydowanie uderz mtotkiem
wszystkie 4 strony.

Uwaga: Konieczne moze by¢ kilkakrotne uderzenie konca uchwytu
w celu przetamania wewnetrznych zaciskow.
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Zdejmij koncowa nasadke z uchwytu szczoteczki. Zdejmij koncowa
nasadke z uchwytu szczoteczki. Powtarzaj krok 3 do momentu, az
nasadka zostanie odtaczona (rys. 21).

Trzymajac uchwyt do gory nogami, docisnij trzonek do twardej
powierzchni. Jesli elementy wewnetrzne nie odchodzga tatwo od
korpusu, powtarzaj krok 3 az zostang odtaczone (rys. 22).

Zdejmij gumowa przykrywke (rys. 23) z komory akumulatora.
Wsun srubokret miedzy akumulator i czarng ramke w dolnej czesci
elementow wewnetrznych. Wsun srubokret pod akumulator, aby
ztamac dolng czesc czarnej ramki (rys. 25).

Wtz srubokret miedzy dolng czes¢ akumulatora a czarng ramke,
aby ztamac metalowy zacisk tgczacy akumulator z zielong ptytka
drukowana. Spowoduje to zwolnienie dolnej czesci akumulatora z
ramki (rys. 24).

Chwy¢ akumulator i wyciagnij go spomiedzy elementow
wewnetrznych, tak aby ztamac drugi metalowy zacisk (rys. 26)
akumulatora.

Przestroga: Zwro¢ uwage na ostre krawedzie zaciskow
akumulatora, aby unikna¢ skaleczenia palcow.

10 Zaklej styki akumulatora tasma, aby zapobiec spieciom

pochodzgcym z pozostatej energii akumulatora. Akumulator moze
by¢ teraz poddany recyklingowi, a reszta urzgdzenia moze zostac
zutylizowana zgodnie z przepisami.

Gwarancja i pomoc techniczna

Jesli potrzebujesz pomocy lub dodatkowych informacii, odwiedz
strone www.philips.com/support lub zapoznaj sie z
miedzynarodowa ulotkg gwarancyjna.

Ograniczenia gwarancji

Gwarancja miedzynarodowa nie obejmuije:

Gtowki szczoteczki.
Uszkodzen spowodowanych wskutek korzystania z
niezatwierdzonych czesci zamiennych.
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- Uszkodzen spowodowanych niewtasciwym uzytkowaniem,
brakiem konserwacji, przerédbkami lub naprawami dokonanymi
przez nieupowaznione do tego osoby.

- Normalnego zuzycia, w tym odpryskow, zarysowan, otar¢,
odbarwien ani wyblaktych kolorow.
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Introducere

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe
deplin de asistenta oferita de Philips, inregistrati-va produsul la
www.philips.com/welcome.

Informatii importante privind siguranta

Cititi cu atentie aceste informatii importante inainte de a utiliza
aparatul si pastrati-le pentru consultare ulterioara.

Pericol

- Feriti incarcatorul de contactul cu apa. Nu il
asezati sau pastrati deasupra sau in
apropierea apei din cada, lavoar, chiuveta
etc. Nu scufundati incarcatorul in apa sau in
orice alt lichid. Dupa curatare, asigurati-va
ca incarcatorul este complet uscat inainte
de a-l conecta la priza.

Avertisment

- Cablul de alimentare nu poate fi inlocuit. In
cazul in care cablul de alimentare este
deteriorat, aruncati incarcatorul.

- Tnlocuiti Intotdeauna incarcatorul cu unul
original pentru a evita accidentele.

- Nu utilizati incarcatorul in exterior sau in
apropierea suprafetelor fierbinti.

Romana
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- Daca aparatul este deteriorat in orice fel
(capul de periere, manerul periutei de dinti
sau unitatea de incarcare), nu il mai folositi.
Acest aparat nu contine piese reparabile.
Daca aparatul este deteriorat, contactati
Centrul de asistenta pentru clienti din tara
dvs. (consultati capitolul ,Garantie si
asistenta”).

- Acest aparat poate fi utilizat de catre copii
ncepand de la varsta de 8 ani si persoane
care au capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau sunt lipsite de
experienta si cunostinte, daca sunt
supravegheate sau au fost instruite cu
privire la utilizarea in conditii de siguranta a
aparatului si inteleg pericolele pe care le
prezinta. Nu permiteti copiilor sa se joace cu
aparatul. Curatarea si intretinerea nu trebuie
sa fie efectuate de catre copii, decat daca
acestia au varsta mai mare de 8 ani si sunt
supravegheati.
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Atentie

- Nu spala capul de periere, manerul sau
fncarcatorul in masina de spalat vase.

- Daca ati suferit interventii chirurgicale la
gingii sau in cavitatea bucala in ultimele 2
luni, consultati medicul stomatolog inainte
de a utiliza periuta de dinti.

- Consultati medicul stomatolog daca, dupa
utilizarea periutei de dinti, constatati aparitia
sangerarilor sau daca acestea continua sa
se produca dupa o saptamana de utilizare.
De asemenea, consultati medicul
stomatolog daca simtiti disconfort sau
durere la utilizarea Philips Sonicare.

- Periuta de dinti Philips Sonicare respecta
standardele de siguranta pentru dispozitive
electromagnetice. Daca aveti un stimulator
cardiac sau alte dispozitive implantate,
contactati medicul dvs. sau producatorul
dispozitivului implantat, inainte de utilizare.

- Daca aveti probleme medicale, consultati
medicul dvs. Thainte de a utiliza periuta
Philips Sonicare.
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- Acest aparat a fost conceput doar pentru
curatarea dintilor, gingiilor si limbii. Nu
utilizati aparatul in niciun alt scop.
Intrerupeti utilizarea aparatului si contactati
medicul dvs. daca simtiti orice disconfort
sau durere.

- Periuta de dinti Philips Sonicare este un
dispozitiv de ingrijire personala si nu este
conceputa pentru a fi utilizata pe mai multi
pacienti intr-un cabinet dentar sau intr-o
institutie de stomatologie.

- Intrerupeti utilizarea unui cap de periere
daca prezinta peri deformati sau indoiti.
Inlocuiti capul de periere la fiecare 3 luni sau
mai des daca apar indicii de uzura. Nu
utilizati alte capete de periere decat cele
recomandate de fabricant.
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In cazul in care pasta ta de dinti contine
peroxid, bicarbonat de sodiu sau bicarbonat
(obisnuite in componenta pastelor de dinti
cu efect de albire), curatati capul de periere
CuU apa si sapun dupa fiecare utilizare. Acest
lucru previne posibila aparitie a crapaturilor
in plastic.

Campuri electromagnetice (EMF)

Acest aparat Philips respecta toate standardele si reglementarile
aplicabile privind expunerea la campuri electromagnetice.

Descriere generala (Fig. 1)

6‘@&)\IO\U1J>LUI\J—‘
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N —

Cap de periere

Maner cu forma ergonomica

Buton pornire/oprire incastrat

Afisaj mod periere ascuns

Indicator pentru incarcare

Capac pentru transport igienic

Sticla pentru incarcare (@anumite modele)
Suport de incarcare (anumite modele)

Baza de incarcare

Toc de transport incarcare (anumite modele)
Adaptor USB de perete (anumite modele)
Cablu USB (anumite modele)

Nota: Continutul cutiei poate varia in functie de modelul
achizitionat.

Pregatirea pentru utilizare
Atasarea capului de periere

1

2

Aliniati capul de periere astfel incat perii sa fie indreptati in aceeasi
directie ca si partea din fata a manerului. (Fig. 2)
Apasa ferm pe capul de periere pana cand axul metalic se opreste.



106 Romana

Incarcarea periutei dvs. Philips Sonicare
1 Introduceti incarcatorul intr-o priza electrica.
2 Pozitionati paharul de incarcare (anumite modele) pe partea
superioara a bazei de incarcare si pozitionati manerul in pahar (Fig.
3).
Indicatorul de incarcare lumineaza intermitent in culoarea verde
pana la incarcarea (Fig. 4) completa.
Iluminarea intermitenta rapida in culoarea galbena indica faptul
ca incarcarea este extrem de redusa (sunt posibile mai putin de
3 utilizari).
Nota: Este nevoie de cel putin 24 de ore pentru incarcarea completa
a bateriei.
Acest incarcator este conceput pentru incarcarea corespunzatoare a
unui singur maner odata. Acest incarcator nu este compatibil cu alte
modele Sonicare.
Nu asezati obiecte metalice in sticla pentru incarcare, deocarece acest
lucru poate afecta procesul de incarcare si poate provoca
supraincalzirea statiei de incarcare.

Utilizarea aparatului

Instructiuni de periere

1 Udati perii (Fig. 5) si aplicati o cantitate mica de pasta de dinti (Fig.
6).

2 Asezati perii periutei de dinti pe dinti, usor inclinati (45 de grade),
apasand ferm pentru a ca perii sa poata ajunge la linia gingiilor sau
usor sub linia gingiilor (Fig. 7).

Nota: Mentine centrul periei in contact cu dintii in permanenta.

3 Apasati butonul de pornire/oprire si mod pentru a porni Philips
Sonicare. (Fig. 8)

4 Mentineti perii In contact usor cu dintii si linia gingiilor. Periati dintii
Cu o usoara miscare inainte si inapoi astfel incat perii sa patrunda
intre dinti (Fig. 9).

Nota: Perii trebuie sa fie putin curbati. Nu frecati.
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5 Pentru a curata suprafetele interioare ale dintilor din fata, inclinati
manerul periei in pozitie semi-verticala si efectuati mai multe
miscari de periere suprapuse, verticale pe fiecare dinte (Fig. 10).

6 Incepeti periajul in sectiunea 1 (partea exterioara a dintilor
superiori) si periati timp de 30 de secunde (45 de secunde in
Modul curatare profunda) inainte de a trece la sectiunea 2 (partea
interioara a dintilor superiori). Continuati cu perierea in sectiunea 3
(partea exterioara a dintilor inferiori) si periati timp de 30 de
secunde (45 de secunde in Modul curatare profunda) inainte de a
trece la sectiunea 4 (partea interioara a dintilor (Fig. 11) inferiori).
Nota: Dupa ce ati finalizat ciclul de periere, puteti petrece un timp
suplimentar periind suprafetele de mestecare ale dintilor dvs. si
zonele in care apar pete. De asemenea, puteti peria limba, cu
periuta de dinti pornita sau oprita, dupa cum preferati (Fig. 12).

Periuta dvs. de dinti Philips Sonicare poate fi utilizata in siguranta pe:

- Aparate dentare (capetele de periere se uzeaza mai rapid cand
sunt utilizate pe aparate dentare).

- Lucrari dentare (plombe, coroane, fatade dentare).

Moduri de periere

1 Pentru a comuta prin moduri apasati butonul pornit/oprit de doua
ori in mai putin de 5 secunde.

2 Pentru a opri aparatul dvs. Philips Sonicare apasati butonul
pornit/oprit din nou dupa 5 secunde.

Periuta dvs. Philips Sonicare este livrata cu modul Curatare activat.

Nota: Atunci cand Philips Sonicare este utilizata in studiile clinice,
aceasta trebuie utilizata in modul de Curatare implicit de 2 minute sau
in modul de Curatare in profunzime cu caracteristica Pornire usoara
oprita.

Modul Curatare

Perfecta pentru indepartarea placii bacteriene
(modul implicit). Modul de curatare dureaza 2
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minute si include patru intervale Quadpacer
de cate 30 de secunde.

Modul Albire

2 minute pentru a inlatura petele de suprafata si 30 de secunde
pentru albirea si lustruirea dintilor dvs. din fata.

Mod lustruire

Mod rapid de 1 minut pentru curatarea si lustruirea dintilor din fata.
Mod de ingrijire a gingiilor

Curatare completa a intregii guri (2 minute) plus curatare delicata
pentru zone cu probleme si de-a lungul liniei gingiilor (1 minut).
Mod sensibil

Mod extradelicat de 2 minute pentru dinti sensibili si gingii.

Familiarizarea cu Philips Sonicare

Pornire usoara

Functia Pornire usoara creste usor puterea pe parcursul primelor 14
periaje pentru a va permite sa va obisnuiti cu periajul cu Philips
Sonicare. Caracteristica Pornire usoara functioneaza in toate modurile
cu exceptia Ingrijire limba. Acest model Philips Sonicare este prevazut
cu functia Pornire usoara activata.

Activarea sau dezactivarea functiei Pornire usoara

1 Aseaza manerul in unitatea de incarcare conectata la priza.

Pentru a activa functia Pornire usoara:

Apasati si mentineti apasat butonul pornit/oprit timp de 2 secunde.
Vor fi emise 2 semnale sonore care indica faptul c&, caracteristica
Pornire usoara a fost activata.

Pentru a dezactiva functia Pornire usoara:

Apasati si mentineti apasat butonul pornit/oprit timp de 2 secunde.
Va fi emis 1 semnal sonor pentru a indica faptul ca, caracteristica
Pornire usoara a fost dezactivata.
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Nota: Nu este recomandata utilizarea caracteristicii Pornire usoara
dupa perioada de inceput, deoarece aceasta va reduce eficienta de
indepartare a placii bacteriene a periutei Philips Sonicare.

Nota: Fiecare dintre primele 14 perieri trebuie sa fie de cel putin 1
minut pentru a parcurge corect ciclul de inceput al functiei Pornire
usoara.

Calatoria cu aparatul

incarcarea de la priza de perete

1 Pozitionati manerul pe tocul (Fig. 13) de transport cu incarcare.

2 Introduceti cablul USB in adaptorul pentru priza de perete furnizat
si conectati adaptorul la o priza. (Fig. 14)

- Indicatorul de incarcare lumineaza intermitent in culoarea verde
pana la incarcarea (Fig. 16) completa.

incarcarea de la USB

1 Decuplati cablul USB de la incarcatorul de transport si introduceti
conectorul USB intr-un port (Fig. 16) USB.

- Utilizati numai un adaptor USB pentru priza de perete Philips si
cablul USB furnizat.

Utilizati numai dispozitive clasificate UL ca metoda alternativa de

fncarcare a manerului periutei de dinti in tocul de transport (adica,

calculator clasificat UL, hub USB). Incarcatorul nu este compatibil cu

modele anterioare Philips Sonicare.

Curatarea

Nota: Nu spalati capul de periere, manerul, baza de incarcare sau

tocul de transport USB in masina de spalat vase. Paharul poate fi

spadlat in siguranta in masina de spalat vase.

Maner pentru periuta de dinti

1 Tndepdrteaza capul de periere si clateste axul metalic cu apa
calda. Asigurati-va ca indepartati orice urma de pasta de dinti.

Nota: Nu apasa pe garnitura din cauciuc de pe axul metalic cu
obiecte ascutite, pentru a evita deteriorarea acesteia.

2 Sterge intreaga suprafatd a manerului cu o laveta umeda.
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Nota: Nu utilizati alcool izopropilic pentru frectie, otet sau inalbitor
pentru curatarea manerului deoarece acestea pot cauza
decolorarea.

Cap de periere

1 Clatiti capul de periere si perii dupa fiecare utilizare (Fig. 18).

2 Scoateti capul de periere de pe maner si clatiti conexiunea capului
de periere cu apa calda cel putin o data pe saptamana.

Baza de incarcare

Utilizati o laveta umeda pentru a curata suprafata bazei de incarcare.
Asigurati-va ca indepartati orice urme de pasta de dinti sau alte
reziduuri de pe suprafete.

Depozitare

Daca nu intentionati sa utilizati Philips Sonicare pentru o perioada
mai lunga de timp, scoateti unitatea de incarcare din priza electrica,
curatati-o si depozitati-o intr-un loc racoros si uscat, ferita de lumina
directa a soarelui.

inlocuirea

Cap de periere

Inlocuiti capetele de periere Philips Sonicare la fiecare 3 luni pentru a
obtine rezultate optime. Utilizati numai capete de periere de schimb
Philips Sonicare.

Reciclarea

- Acest simbol Inseamna ca produsul nu trebuie eliminat impreuna
cu gunoiul menajer (2012/19/UE) (Fig. 28).

- Acest simbol inseamna ca produsul contine o baterie reincarcabila
fncorporata care nu trebuie eliminata impreuna cu gunoiul menajer
obisnuit (Fig. 29) (2006/66/CE). Va recomandam sa duceti
produsul la un punct oficial de colectare sau un centru de service
Philips pentru ca bateria reincarcabila sa fie scoasa de un
profesionist.
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- Respectati regulile specifice tarii dvs. cu privire la colectarea
separata a produselor electrice si electronice si a bateriilor
reincarcabile. Eliminarea corecta ajuta la prevenirea consecintelor
negative asupra mediului Inconjurator si a sanatatii umane.

indepartarea bateriei reincarcabile

Avertisment: Scoateti bateria reincarcabilda cand aruncati aparatul.
Asigurati-va ca bateria este complet epuizata inainte de a o scoate.

Pentru a scoate bateria reincarcabild, aveti nevoie un prosop sau o
lavetd, un ciocan si o surubelnita cu cap plat (standard). Respectati
masurile principale de sigurantd cand urmati procedura descrisa mai
jos. Protejati-va ochii, mainile, degetele si suprafata pe care lucrati.

1 Pentru a descarca bateria reincarcabila de orice sarcing, scoateti
manerul din unitatea de incarcare, porniti periuta de dinti Philips
Sonicare si lasati-o sa mearga pana se opreste. Repetati acest pas
pana cand nu mai puteti porni periuta de dinti Philips Sonicare.

2 Scoateti si aruncati capul de periere. Acoperiti intregul maner cu un
prosop sau o laveta (Fig. 19).

3 Tineti partea superioara a manerului cu o mana si loviti carcasa
manerului la 1,5 cm deasupra partii inferioare. Loviti ferm cu un
ciocan pe toate cele 4 laturi pentru a scoate capacul (Fig. 20) din
capat.

Nota: Este posibil sa trebuiasca sa lovesti capatul de cateva ori
pentru a rupe conexiunile clemelor interioare.

4 Indepartati capacul din capat de pe manerul periutei de dinti. In
cazul in care capacul din capat nu se elibereaza usor de carcasa,
repeta pasul 3 pana cand capacul din capat este eliberat (Fig. 21).

5 Tinand manerul cu capul in jos, apasati axul in jos pe o suprafata
dur&. In cazul in care componentele interne nu sunt eliberate usor
din carcasa, repetati pasul 3 pana cand componentele interne sunt
eliberate (Fig. 22).

6 Demontati capacul (Fig. 23) de cauciuc al bateriei.
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7 Introduceti surubelnita intre baterie si cadrul negru din partea
inferioara a componentelor interne. Apoi indepartati surubelnita
de baterie pentru a rupe partea inferioara a cadrului (Fig. 25)
negru.

8 Introduceti surubelnita intre partea inferioara a bateriei si cadrul
negru pentru a rupe langheta metalica ce conecteaza bateria cu
placa de circuite imprimate verde. Acest lucru va elibera partea
inferioara a bateriei din cadru (Fig. 24).

9 Prindeti bateria si trageti-o la distanta de componentele interne
pentru a rupe a doua langheta (Fig. 26) metalica a bateriei.
Atentie: Ai grija la marginile ascutite ale langhetei bateriei
pentru a evita ranirea degetelor.

10 Acoperiti contactele bateriei cu banda pentru a evita orice socuri
electrice de la energia reziduala a bateriei. In acest moment
bateria refncarcabila pot fi reciclata si restul aparatului poate fi
aruncat corespunzator.

Garantie si asistenta
Daca aveti nevoie de informatii sau de asistentd, va rugam sa vizitati

www.philips.com/support sau sa consultati brosura de garantie
internationala.

Restrictii de garantie

Termenii garantiei internationale nu acopera urmatoarele:

- Capete de periere.

- Deteriorare cauzata de utilizarea de piese de schimb neautorizate.

- Deteriorarea cauzata de utilizare gresita, abuz, neglijenta,
modificari sau reparatii neautorizate.

- Uzura normala, inclusiv ciobirea, zgarieturile, abraziunea sau
decolorarea.
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Hyrje

Ju pérgézojmé pér blerjen tuaj dhe miré se vini né "Philips"! Pér té
pérfituar plotésisht nga mbéshtetja gé ofron "Philips”, regjistrojeni
produktin né www.philips.com/welcome.

Informacion i réndésishém sigurie

Lexojeni me kujdes kété informacion té réndésishém pérpara
pérdorimit té pajisjes dhe ruajeni pér referencé né té ardhmen.

Rrezik

- Mbajeni ngarkuesin larg ujit. Mos e vendosni dhe mos e ruani mbi
apo né aférsi té ujit né vaské, legen, lavaman etj. Mos e zhytni
ngarkuesin né ujé apo léngje té tjera. Pas pastrimit, sigurohuni gé
ngarkuesi té jeté plotésisht i thaté pérpara ta lidhni né prizé.

Parala]menm
Kordoni elektrik nuk mund té ndérrohet. Nése kordoni elektrik
démtohet, hidheni ngarkuesin.

- Pér té shmangur rrezikun, ndérrojeni gjithmoné ngarkuesin me njé
ngarkues tjetér origjinal.

- Mos e pérdorni ngarkuesin né ambiente té jashtme ose prané
sipérfageve té nxehta.

- Nése pajisja éshté démtuar né ndonjé faré ményre (koka e furcés,
doreza ose ngarkuesi i furgés sé dhémbéve), ndaloni pérdorimin e
saj. Pajisja nuk pérmban pjesé té cilave mund t'u kryhet servisim.
Nése pajisjia démtohet, kontaktoni gendrén e kujdesit pér klientin
né shtetin tuaj (shih kapitullin "Garancia dhe mbéshtetja").

- Pajisja mund té pérdoret nga fémijé 8 vjec e lart dhe nga persona
me aftési té kufizuara fizike, ndijore ose mendore, ose me
mungesé pérvoje e njohurish, nése mbikéqgyren apo udhézohen
pér pérdorimin e sigurt té pajisjes dhe nése i kuptojné rreziget gé
paragiten. Fémijét nuk duhet té luajné me pajisjen. Pastrimi dhe
mirémbajtja nga pérdoruesi nuk duhet té kryhen nga fémijét nése
ata jané nén 8 vjec dhe té pambikéqgyrur.

Kujdes
- Mos e pastroni kokén e furcés, dorezén apo ngarkuesin né
enélarése.

Shqip
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- Nése keni kryer ndérhyrje kirurgjike né gojé ose né mishrat e
dhémbéve gjaté 2 muajve té kaluar, konsultohuni me dentistin tuaj
pérpara se té pérdorni furcén e dhémbéve.

- Konsultohuni me dentistin nése pas pérdorimit té furcés sé
dhémbéve keni gjakosje té tepért ose nése gjakosja vazhdon edhe
pas javés sé paré té pérdorimit. Konsultohuni me dentistin edhe
nése keni shgetésime ose dhimbje gjaté pérdorimit té "Philips
Sonicare”.

- Furca e dhémbéve "Philips Sonicare" pajtohet me standardet e
sigurisé pér pajisjet elektromagnetike. Nése mbani stimulues
kardiak ose pajisje tjetér té implantuar, kontaktoni mjekun ose
prodhuesin e pajisjes sé implantuar pérpara pérdorimit.

- Nése keni probleme mjekésore, konsultohuni me mjekun pérpara
pérdorimit té "Philips Sonicare".

- Kjo pajisje éshté menduar vetém pér pastrimin e dhémbéve,
mishrave té dhémbéve dhe gjuhés. Mos e pérdorni pér asnjé
géllim tjetér. Nése keni shgetésime ose dhimbje, ndaloni
pérdorimin e pajisjes dhe kontaktoni mjekun.

- Furca e dhémbéve "Philips Sonicare" éshté njé pajisje kujdesi
personal dhe nuk ka synim pérdorimin nga disa pacienté né klinika
apo institucione dentare.

- Ndaloni pérdorimin e kokés sé furcés me fije té shtypura ose té
pérthyera. Ndérroni kokén e furcés cdo 3 muaj ose mé pérpara
nése shfagen shenja konsumimi. Mos pérdorni koka furce té
ndryshme nga ato gé rekomandon prodhuesi.

- Nése pasta e dhémbéve pérmban peroksid, sodé buke ose
bikarbonat (té zakonshém né pastat zbardhuese té& dhémbéve),
pastroni miré kokén e furcés me sapun dhe ujé pérpara ¢cdo
pérdorimi. Késhtu parandalohet krisja e mundshme e plastikés.

Fushat elektromagnetike (EMF)

Pajisja "Philips" pajtohet me té gjitha standardet dhe rregulloret né
fugi pér ekspozimin ndaj fushave elektromagnetike.

Pérshkrim i pérgjithshém (Fig. 1)
1 Koka e furcés

2 Dorezé me formé ergonomike

3 Butonii futur i ndezjes/fikjes
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4 Ekraniifshehur i modaliteteve té larjes s& dhémbéve

5 Llamba treguese e ngarkimit

6 Kapaku higjienik pér udhétim

7 Gota e ngarkimit (zgjidhni modelet)

8 Bazamentii ngarkimit (zgjidhni modelet)

9 Bazamentiingarkimit

10 Gota e ngarkimit pér udhétim (zgjidhni modelet)

11 Ushqgyesi "USB" (zgjidhni modelet)

12 Kordoni "USB" (zgjidhni modelet)
Shénim: Pérmbajtja e kutisé mund té ndryshojé né varési té
modelit té bleré.

Pérgatitja pér pérdorim
Vendosja e kokeés sé furcés
1 Drejtvijoni kokén e furcés gé fijet e furcés té jené né njé drejtim me
pjesén e pérparme té dorezés. (Fig. 2)
2 Shtyjeni kokén e furcés fort mbi boshtin metalik derisa té ndalojé.
Ngarkimi i "Philips Sonicare"
1 Vendoseni ngarkuesin né njé prizé elektrike.
2 Vendosni gotén e ngarkimit (zgjidhni modelet) mbi bazamentin e
ngarkimit dhe futeni dorezén né goté (Fig. 3).
-~ Llamba treguese e ngarkimit pulson né té gjelbér derisa éshté
ngarkuar plotésisht (Fig. 4).
Pulsimi i shpejté né té verdhé tregon gé ngarkimi éshté shumeé i
ngadalté (kané mbetur mé pak se 3 pérdorime).
Shénim: Ngarkimi i ploté i baterisé zgjat minimalisht 24 oré.
Ky ngarkues éshté menduar pér té ngarkuar si¢ duhet njé dorezé
njékohésisht. Ky ngarkues nuk pérputhet me modelet e tjera
"Sonicare".
Mos vendosni objekte metalike né gotén e ngarkimit, pasi mund té
ndikohet procesi i ngarkimit dhe mund té shkaktohet mbinxehje e
bazamentit t& ngarkimit.
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Pérdorimi i pajisjes
Udhézime pér larjen e dhémbéve

1

2

Njomni fijet e furcés (Fig. 5) dhe vendosni njé sasi té vogél paste
dhémbésh (Fig. 6).

Prekni dhémbét me fijet e furcés né njé kénd té vogél (45 gradé),
duke i shtyré né ményré gé fijet e furcés té arrijné vijén e mishrave
té dhémbéve ose pak nén vijén e mishrave té dhémbéve (Fig. 7).
Shénim: Mbajeni gendrén e furcés gjithmoné né kontakt me
dhémbét.

Pér té& ndezur "Philips Sonicare”, (Fig. 8) shtypni butonin e
ndezjes/fikjes dhe butonin e modaliteteve.

Prekni lehté dhémbét dhe vijén e mishrave té& dhémbéve me fijet e
furcés. Lajini dnémbét me lévizje té vogla para-mbrapa né ményré
gé fijet e furcés té futen midis dhémbéve (Fig. 9).

Shénim: Fijet e furcés duhet té hapen pak nga jashté. Mos férkoni
fort.

Pér té pastruar sipérfaget e brendshme té dhémbéve té pérparmé,
anojeni dorezén e furgés né drejtim gjysmévertikal dhe kryeni disa
lévizje vertikale njéra mbi tjetrén né ¢cdo dhémb (Fig. 10).

Filloni larjen e dhémbéve né seksionin 1 (pjesa e jashtme e
dhémbéve té sipérm) dhe lajini pér 30 sekonda (45 sekonda né
modalitetin e pastrimit té thellg) para se té kaloni né seksionin 2
(pjesa e brendshme e dhémbéve té sipérm). Vazhdoni larjen e
dhémbéve né seksionin 3 (pjesa e jashtme e dhémbéve té
poshtém) dhe lajini pér 30 sekonda (45 sekonda né modalitetin e
pastrimit té thellé) para se té kaloni né seksionin 4 (pjesa e
brendshme e dhémbéve té poshtém (Fig. 11)).

Shénim: Pasi té keni pérfunduar ciklin e larjes, mund té lani pér pak
kohé sipérfaget e bluarjes sé ushgimit dhe zonat me njolla. Mund

té lani edhe gjuhén, duke e mbajtur furcén e dhémbéve ndezur
ose fikur, sipas déshirés (Fig. 12).

"Philips Sonicare" éshté e sigurt pér t'u pérdorur né:

Telat e dhémbéve (kokat e furcés konsumohen mé shpejt kur
pérdoren tek telat e dhémbéve).
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- Restaurime dentare (mbushje, kurora, kélléfé).

Modalitetet e larjes sé dhémbéve

1 Pér té kaluar nga njé modalitet tek tjetri shtypni dy heré butonin e
ndezjes/fikjes né mé pak se 5 sekonda.

2 Pérté fikur "Philips Sonicare", shtypni sérish butonin e
ndezjes/fikjes pas 5 sekondash.

"Philips Sonicare" ofrohet me modalitetin e pastrimit té aktivizuar.

Shénim: Gjaté pérdorimit té "Philips Sonicare" né studime klinike, ajo

duhet té pérdoret né modalitetin e paracaktuar 2-minutésh té

pastrimit ose né modalitetin e pastrimit té thellé me "Easy Start" té

caktivizuar.

Modaliteti i pastrimit

Optimal pér pastrimin e pllakave (modaliteti i paracaktuar). Modaliteti
i pastrimit zgjat 2 minuta dhe pérfshin katér intervale 30-sekondéshe
té "Quadpacer".

Modaliteti i zbardhimit

2 minuta pér té hequr njollat sipérfagésore dhe 30 sekonda pér t'u
dhéné dhémbéve té pérparmé njé pamije té shndritshme dhe me
shkélgim.

Modaliteti i shkélgimit

Modalitet i shpejté 1-minutésh pér t'u dhéné dhémbéve té pérparmé
njé pamije té shndritshme dhe me shkélgim.

Modaliteti i kujdesit pér mishrat e dhémbéve

Pastrimi i ploté i gojés (2 minuta), plus pastrimin delikat pér zonat
problematike dhe pérgjaté vijés sé mishrave té& dhémbéve (1 minuté).
Modaliteti pér dhémbé dhe mishra té ndjeshém

Modalitet 2-minutésh ekstradelikat pér dhémbé dhe mishra té
ndjeshém.
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Njohja me "Philips Sonicare"

Easy-start

Funksioni "Easy-start" e rrit ngadalé energjiné gjaté 14 larjeve té para
pér t'ju ndihmuar té mésoheni me larjen e dhémbéve me "Philips
Sonicare". Funksioni "Easy-start" punon né té gjitha modalitetet
pérvec modalitetit té pastrimit té gjuhés. Ky model i "Philips Sonicare”
ofrohet me funksionin "Easy-start” té aktivizuar.

Aktivizimi ose ¢aktivizimi i funksionit "Easy-start"

1 Vendoseni dorezén né ngarkuesin e futur né prizé.

Pér té aktivizuar "Easy-start":

Shtypni dhe mbani butonin e ndezjes/fikjes pér 2 sekonda. Do té
dégjoni 2 tinguj gé sinjalizojné aktivizimin e funksionit "Easy-start".
Pér té caktivizuar "Easy-start”:

Shtypni dhe mbani butonin e ndezjes/fikjes pér 2 sekonda. Do té
dégjoni 1tingull gé sinjalizon caktivizimin e funksionit "Easy-start".

Shénim: Pérdorimi i funksionit "Easy-start" pértej periudhés fillestare
té rritjes sé energjisé nuk rekomandohet dhe redukton efikasitetin e
"Philips Sonicare" né hegjen e pllakave.

Shénim: Secila prej 14 larjeve té para duhet té zgjasé té paktén 1
minuté pér té kaluar sic duhet népér ciklin e rritjes sé energjisé sé
"Easy-start”.

Marrja e pajisjes me vete né udhétim

Ngarkimi pérmes prizés

1 Vendoseni dorezén né kutiné (Fig. 13) e ngarkimit pér udhétim.

2 Futni kordonin "USB" né ushgyesin e dhéné dhe lidheni né njé
prizé (Fig. 14) elektrike.

- Llamba treguese e ngarkimit pulson né té gjelbér derisa éshté
ngarkuar plotésisht. (Fig. 16)

Ngarkimi me "USB"

1 Higeni kordonin "USB" nga foleja e kutisé pér udhétim dhe futni
fishén "USB" né njé fole "USB". (Fig. 16)
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- Pérdorni vetém ushgyesin "USB" dhe kabllon "USB" té ofruar nga
"Philips".

Pérdorni vetém pajisje né listén "UL" si metodé alternative pér

ngarkimin e dorezés sé furcés sé dhémbéve né kutiné pér udhétim

(d.m.th. kompjuter ose hab "USB" né listén "UL"). Ngarkuesi nuk

pérputhet me modelet e méparshme "Philips Sonicare".

Pastrimi

Shénim: Mos e pastroni né enélarése kokén e furcés, dorezén,

bazamentin e ngarkimit ose kutiné me fole "USB" pér udhétim. Gota

mund té lahet né enélarése.

Doreza e furcés sé dhémbéve

1 Higni kokén e furcés dhe shpélajeni zonén e boshtit metalik me
ujé té ngrohté. Sigurohuni gé té higni mbetjet e pastés sé
dhémbéve.

Shénim: Mos ushtroni forcé mbi gominén e boshtit metalik me
objekte té mprehta, pasi mund ta démtoni.

2 Fshijeni té gjithé sipérfagen e dorezés me lecké té njomé.
Shénim: Mos pérdorni alkool izopropili pér polirim, uthull ose
zbardhues pér té pastruar dorezén, pasi mund té ¢ngjyroset.

Koka e furcés

1 Shpélani kokén dhe fijet e furcés pas ¢do pérdorimi (Fig. 18).

2 Higni kokén e furcés nga doreza dhe shpélajeni bashkuesin e
kokés sé furcés me ujé té ngrohté té paktén njé heré né javé.

Bazamenti i ngarkimit

Pérdorni njé lecké té njomé pér té fshiré sipérfagen e bazamentit té
ngarkimit. Sigurohuni gé té pastroni sipérfaget nga pasta e dhémbéve
ose mbetjet e tjera.

Ruajtja
Nése nuk do ta pérdorni pér njé kohé té gjaté "Philips Sonicare", higni

ngarkuesin nga priza elektrike, pastrojeni dhe ruajeni né njé vend té
freskét dhe té thaté larg drités sé drejtpérdrejté té diellit.
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Ndérrimi

Koka e furcés

Pér té arritur rezultate optimale, ndérrojini kokat e furcés "Philips
Sonicare" ¢cdo 3 muaj. Pérdorni vetém koka zévendésuese furce
"Philips Sonicare".

Riciklimi

- Ky simbol do té thoté gé produkti nuk duhet té hidhet me
mbeturinat normale té shtépisé (2012/19/EU) (Fig. 28).

- Ky simbol do té thoté gé produkti pérmban njé bateri té
rikarikueshme té integruar e cila nuk duhet té hidhet me
mbeturinat normale té shtépisé (Fig. 29) (2006/66/EC). Ne ju
késhillojmé fort gé ta dérgoni produktin tuaj né njé piké
grumbullimi zyrtare ose né njé gendér shérbimi té Philips, né
ményré gé heqja e baterisé sé rikarikueshme té kryhet nga njé
profesionist.

- Zbatoni rregulloret e shtetit tuaj pér grumbullimin e diferencuar té
produkteve elektrike dhe elektronike dhe té baterive té
rikarikueshme. Hedhja e duhur ndihmon né parandalimin e
pasojave negative pér mjedisin dhe shéndetin njerézor.

Hegja e baterisé sé ringarkueshme

Paralajmérim: Higeni bateriné e ringarkueshme vetém kur té hidhni

pajisjien. Sigurohuni gé bateria té jeté plotésisht e shkarkuar kur ta

higni.

Pér té hequr bateriné e ringarkueshme ju nevojitet njé peshgir ose

lecké, si dhe njé cekic dhe njé kacavidé me kokeé té rrafshét

(standarde). Zbatoni masat paraprake bazé té sigurisé gjaté ndjekjes

sé procedurés sé pérshkruar mé poshté. Sigurohuni t& mbroni syté,

duart, gishtat dhe sipérfagen mbi té cilén punoni.

1 Pér té shkarkuar ngarkesat nga bateria e ringarkueshme, higni
dorezén nga ngarkuesi, ndizni "Philips Sonicare" dhe léreni té
punojé derisa té ndalojé. Pérsériteni kété hap derisa "Philips
Sonicare" t& mos ndizet mé.

2 Higeni kokén e furcés dhe hidheni. Mbulojeni té gjithé dorezén me
njé peshqir ose lecké (Fig. 19).
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3 Mbani majén e dorezés me njérén doré dhe godisni folené e
dorezés 0,5 in¢ mbi skajin fundor. Godisni fort me njé cekic né té 4
anét pér té nxjerré kapakun fundor (Fig. 20).

Shénim: Mund t'ju duhet té godisni disa heré né skajin fundor pér
té thyer bashkueset e brendshme.

4 Higni kapakun fundor nga doreza e furcés sé dhémbéve. Nése
kapaku fundor nuk shképutet lehtésisht nga foleja, pérsériteni
hapin 3 derisa ai té shképutet (Fig. 21).

5 Shtyni boshtin pér poshté mbi njé sipérfage té forté duke e
mbajtur dorezén pérmbys. Nése pjesét e brendshme nuk higen
lehtésisht nga foleja, pérsériteni hapin 3 derisa kéto pjesé té
shképuten (Fig. 22).

6 Higni kapakun prej gome té baterisé (Fig. 23).

7 Futni kacavidén midis baterisé dhe skeletit té zi né pjesén e
poshtme té pjeséve té brendshme. Mé pas, shképutni kacavidén
nga bateria pér té thyer pjesén e poshtme té skeletit té zi (Fig. 25).

8 Futni kacavidén midis pjesés sé poshtme té baterisé dhe skeletit té
zi pér té thyer gjuhézén metalike gé lidh bateriné me garkun e
gjelbér té printuar. Ky veprim shképut skajin fundor té baterisé nga
skeleti (Fig. 24).

9 Kapni bateriné dhe shképuteni nga pjesét e brendshme pér té
thyer gjuhézén (Fig. 26) e dyté metalike té baterisé.

Kujdes: Ruhuni nga skajet e mprehta té gjuhézave té baterisé
pér té mos lénduar gishtat.

10 Mbuloni me shirit ngjités kontaktet e baterisé pér t& shmangur
garget e shkurtra elektrike nga ngarkesa e mbetur e baterisé. Tani
bateria e ringarkueshme mund té riciklohet dhe pjesa e mbetur e
produktit mund té hidhet né ményrén e duhur (Fig. 27).

Garancia dhe mbéshtetja

Nése ju nevojitet informacion ose mbéshtetje, ju lutemi vizitoni
www.philips.com/support ose lexoni fletépalosjen e garancisé
ndérkombétare.
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Kufizimet e garancisé

Kushtet e garancisé ndérkombétare nuk mbulojné sa mé poshté:

- Kokat e furgeés.

- Démtimin e shkaktuar nga pérdorimi i pjeséve té paautorizuara té
ndérrimit.

- Démtimin e shkaktuar nga kegpérdorimi, abuzimi, pakujdesia,
modifikimi ose riparimi i paautorizuar.

- Konsumimin e zakonshém, duke pérfshiré ciflosjet, gérvishtjet,
gérryerjet, ¢cngjyrimin ose zbehjen.
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Uvod

Cestitamo za nakup in pozdravljeni pri Philipsu! Ce Zelite popolnoma
izkoristiti podporo, ki jo ponuja Philips, izdelek registrirajte na
spletnem mestu www.philips.com/welcome.

Pomembne varnostne informacije

Pred uporabo aparata natancno preberite te pomembne informacije
in jih shranite za poznejso uporabo.

Nevarnost

- Polnilnika ne hranite blizu vode. Ne
postavljajte in ne hranite ga nad kadjo z
vodo ali blizu nje, blizu umivalnika, odtoka
ipd. Polnilnika ne potapljajte v vodo ali
drugo tekocino. Po ciscenju se prepricajte,
da je polnilnik popolnoma suh, preden ga
prikljucite na napajanje.

Opozorilo

- Napajalnega kabla ni mogoce nadomestiti.
Ce je napajalni kabel poskodovan, polnilnik
zavrzite.

- Polnilnik vedno zamenjajte samo z
originalnim, da se izognete nevarnosti.

- Polnilnika ne uporabljajte na prostem ali
blizu ogrevalnih teles.

Slovenscina
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- Ce je aparat kakor koli poskodovan (glava
SCetke, rocaj sCetke ali polnilnik), ga ne
uporabljajte vec. Aparat nima delov,
primernih za servisiranje. Ce je aparat
poskodovan, se obrnite na center za pomoc
uporabnikom v svoji drzavi (glejte poglavje
»Garancija in podporax).

- Ta aparat lahko uporabljajo otroci od 8. leta
starosti naprej in osebe z zmanjsanimi
telesnimi, cutnimi ali psihi¢nimi
sposobnostmi ali s pomanikljivimi izkusnjami
in znanjem, ¢e so dobile navodila za varno
uporabo aparata ali jih pri uporabi
nadzoruje odgovorna oseba, ki jih opozori
na morebitne nevarnosti. Otroci naj se ne
igrajo z aparatom. Otroci aparata ne smejo
Cistiti in vzdrzevati, razen Ce so starejsSi od 8
let in jih kdo nadzoruje.

Pozor
- Glave SCetke, rocaja ali polnilnika ne Cistite v
pomivalnem stroju.



Slovenséina 125

Ce ste v preteklih dveh mesecih prestali
operacijo v ustih ali na dlesnih, se pred
uporabo scetke posvetujte z
zobozdravnikom.

Ce se po uporabi zobne $¢etke pojavi
mocna krvavitev ali se krvavitev pojavlja tudi
po enem tednu uporabe, se posvetujte z
zobozdravnikom. Z zobozdravnikom se
posvetujte tudi, ¢e se med uporabo scetke
Philips Sonicare pojavijo nelagodije ali
bolecine.

Zobna scetka Philips Sonicare ustreza
varnostnim standardom za elektromagnetne
naprave. Ce imate sréni spodbujevalnik ali
kateri drug vsadek, se pred zacetkom
uporabe obrnite na zdravnika ali
proizvajalca vsadka.

Ce imate zdravstvena vprasanja, se pred
zacetkom uporabe Scetke Philips Sonicare
posvetujte z zdravnikom.
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- Ta naprava je namenjena samo ciscenju
zob, dlesni in jezika. Uporabljajte jo izkljucno
za ta namen. Ce obcutite bolec¢ine ali
nelagodje, napravo prenehajte uporabljati in
se posvetujte z zdravnikom.

- Zobna scetka Philips Sonicare je naprava za
0sebno nego in ni namenjena, da bi jo
uporabljalo vec bolnikov v zobozdravstveni
ordinaciji ali ustanovi.

- Ne uporabljajte glave scetke, ki ima
zmeckane ali upognjene scetine. Glavo
sCetke zamenijajte vsake tri mesece ali prej,
Ce je izrabljena. Uporabljajte samo glave
scetk, ki jih priporoca proizvajalec.

- Ce zobna pasta vsebuje peroksid, sodo
bikarbono ali bikarbonat (pogosto v zobnih
pastah za beljenje zob), glavo sCetke po
vsaki uporabi temeljito odcistite z milom in
vodo. Tako preprecite pokanje plastike.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ta Philipsov aparat ustreza vsem veljavnim standardom in predpisom
glede izpostavljenosti elektromagnetnim poljem.

Splosni opis (sl. 1)

1 Glava sCetke
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Rocaj z ergonomsko obliko

Vbocen gumb za vklop/izklop

Skrit zaslon za prikaz nacina krtacenja
Kazalnik napolnjenosti

Higienski potovalni pokrovcéek

Polnilni kozarec (izbrani modeli)

Polnilno stojalo (izbrani modeli)

Polnilni podstavek

Potovalna polnilna torbica (izbrani modeli)
11 Napajalnik USB (izlbrani modeli)

12 Kabel USB (izbrani modeli)

Opomba: Vsebina skatle se lahko razlikuje glede na kupljeni
model.

6‘®OO\I®U7J>UUI\)

Priprava za uporabo

Namestitev glave Scetke

1 Glavo s¢etke poravnajte tako, da so scetine obrnjene v isto smer
kot spredniji del rocaja. (Sl. 2)

2 Glavo scetke odlo¢no do konca pritisnite na kovinsko os.

Polnjenje S¢etke Philips Sonicare
1 Polnilnik prikljucite na elektri¢no vti¢nico.
2 Polnilni kozarec (izbrani modeli) postavite na vrh polnilnega
podstavka in vstavite roc¢aj vanj (Sl. 3).
-~ Kazalnik napolnjenosti baterije utripa zeleno, dokler ni baterija
napolnjena (Sl. 4).
Hitro utripanje rumene lucke pomeni, da je baterija skoraj
prazna (ostalo je za manj kot tri uporabe energije).

Opomba: Baterija se povsem napolni po priblizno 24 urah polnjenja.
Polnilnik je zasnovan tako, da lahko ustrezno polni samo en rocaj
hkrati. Ta polnilnik ni zdruzljiv z drugimi modeli s¢etk Sonicare.

V polnilni kozarec ne dajajte kovinskih predmetov, ker lahko to vpliva
na postopek polnjenja, polnilni podstavek pa se lahko pregreje.
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Uporaba aparata
Navodila za S¢etkanje

1
2

Zmocite §cetine (Sl. 5) in nanesite malo zobne paste (Sl. 6).
S¢etine zobne $¢etke postavite na zobe pod rahlim kotom (45
stopinj) in odlocno pritisnite, tako da dosezejo rob dlesni ali malce
pod robom dlesni (Sl. 7).

Opomba: Srednji del S¢etke se mora ves ¢as dotikati zob.

Zobno sc¢etko Philips Sonicare (Sl. 8) vklopite s pritiskom na gumb
za vklop/izklop in za izbiro nacina.

S&etine nezno drzite na zobeh in dlesnih. S¢etkaijte s kratkimi gibi
naprej in nazaj, tako da scetine dosezejo prostorcke med zobmi
(SL.9).

Opomba: S¢etine se morajo rahlo razpreti. Ne drgnite.

Notranjo stran sprednjih zob ocistite tako, da roc¢aj sc¢etke nagnete
do polovice navpi¢no in opravite vec navpic¢nih potez s s¢etko po
vsakem zobu (SL. 10).

S¢etkanje zacnite v 1. predelu (zunanja stran zgornjih zob) in
Scetkajte 30 sekund (45 sekund v nacinu globokega c¢is¢enja), nato
se premaknite na 2. predel (notranja stran zgornjih zob). S¢etkanje
nadaljujte v 3. predelu (zunanja stran spodnjih zob) in Scetkajte 30
sekund (45 sekund v nacinu globokega ¢is¢enja), nato se
premaknite na 4. predel (notranja stran spodnjih zob (SL. 11)).
Opomba: Ko koncate cikel S¢etkanja, lahko ocistite Se zvecilne
povrsine zob in obmocja, kjer prihaja do obarvanja. Ocistite lahko
tudi jezik, ko je zobna sc¢etka vklopljena ali izklopljena, kakor vam
ustreza (Sl 12).

Zobno sc¢etko Philips Sonicare lahko varno uporabljate na:

zobnih aparatih (v tem primeru se glave S¢etke hitreje obrabijo);
zobnih popravkih (zalivke, krone, previeke).

Nacini s¢etkanja

1

Za pomikanje po nacinih v manj kot petih sekundah dvakrat
pritisnite gumb za vklop/izklop.
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2 Zaizklop scetke Philips Sonicare po petih sekundah ponovno
pritisnite gumb za vklop/izklop.

Zobna scetka Philips Sonicare ima privzeto vklopljen nacin ¢is¢enja
(Clean).

Opomba: Kadar se zobno scetko Philips Sonicare uporablja pri
klini¢nih raziskavah, jo je treba uporabljati v privzetem dvominutnem

nacinu cis¢enja (Clean mode) ali v nacinu globokega ¢is¢enja (Deep
Clean), pri ¢emer mora biti funkcija za enostaven zacetek (Easy Start)
izklopljena.

Nacin ¢&iscenja

Najboljsi nac¢in odstranjevanja oblog (privzeti nacin) Nacin ¢is¢enja
traja 2 minuti in vkljucuje stiri 30-sekundne intervale funkcije
Quadpacer.

Nacin beljenja (White)

Dve minuti za odstranjevanje povrsinskih madezev in 30 sekund za
poliranje sprednijih zob.

Nacin za poliranje

Hiter 1-minutni nacin za posvetlitev in poliranje sprednjih zob.

Nacin Gum Care (Nega dlesni)

Temeljito ¢is¢enje celotnih ust (dve minuti) in nezno &iscenje
problemati¢nih obmocdij in obmocij ob dlesnih (ena minuta).
Nacin Sensitive (Obcutljivo)

Posebno nezen dvominutni nacin za obcutljive zobe in dlesni.

Navajanje na scetko Philips Sonicare

Funkcija za enostaven zacetek

Funkcija za enostaven zacetek pri prvih 14 §¢etkanjih pocasi povecuije
moc¢ delovanja, da se navadite na s¢etkanje z zobno s¢etko Philips
Sonicare. Funkcija za enostaven zacetek deluje v vseh nacinih razen v
nacinu TongueCare. Zobna $cetka Philips Sonicare ima aktivirano
funkcijo za enostaven zacetek.
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Vklop ali izklop funkcije za enostaven zacetek

1 Rocaj namestite v vklopljen polnilnik.

Vklop funkcije za enostaven zacetek:

Pritisnite gumb za vklop/izklop in ga pridrzite dve sekundi. Zaslisali
boste dva piska, kar pomeni, da je funkcija za enostaven zacetek
vklopljena.

Izklop funkcije za enostaven zacetek:

Pritisnite gumb za vklop/izklop in ga pridrzite dve sekundi. Zaslisali
boste pisk, kar pomeni, da je funkcija za enostaven zacetek
izklopljena.

Opomba: Uporaba funkcije za enostaven zacetek po zacetnem ciklu
ni priporocljiva in zmanjsuje ucinkovitost odstranjevanja oblog z
zobno sc¢etko Sonicare Philips.

Opomba: Vsako od prvih 14 s¢etkanj mora trajati vsaj eno minuto za
pravilno napredovanije skozi zacetni cikel funkcije za enostaven
zacetek..

Potovanje z aparatom

Polnjenje prek stenske vti¢nice

1 Rocaj postavite v potovalno polnilno torbico. (SL. 13)

2 Kabel USB vstavite v napajalnik in tega vstavite v stensko vti¢nico.
(SL.14)

- Kazalnik napolnjenosti baterije utripa zeleno, dokler ni baterija
napolnjena. (Sl. 16)

Polnjenje prek priklju¢ka USB

1 Kabel USB iztaknite iz potovalnega napajalnika ter prikljucek USB
vstavite v vrata USB. (Sl. 16)

- Uporabljajte samo Philipsov prilozeni napajalnik in kabel USB.

Za nadomestni nacin polnjenja ro¢aja zobne s¢etke v potovalni torbici

uporabljajte samo naprave, ki ustrezajo zahtevam UL (tj. racunalnik ali

vozlis¢e USB, ki ustreza zahtevam UL). Ta polnilnik ni zdruzljiv s

prejsnjimi modeli s¢etk Philips Sonicare.
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Ciscenje

Opomba: Glave scetke, rocaja, polnilnega podstavka ali potovalne

torbice USB ne cistite v pomivalnem stroju. Kozarec lahko operete v

pomivalnem stroju.

Rocaj zobne Scetke

1 Odstranite glavo s¢etke in obmocje kovinske osi sperite s toplo
vodo. Ne pozabite odstraniti morebitnih ostankov zobne paste.

Opomba: Na gumijasto tesnilo na kovinski osi ne pritiskajte z
ostrimi predmeti, ker ga lahko poskoduijete.

2 Celotno povrsino rocaja obrisite z vlazno krpo.
Opomba: Rocaja Scetke ne distite z izopropilnim alkoholom, kisom
ali belilom, ker se lahko razbarva.

Glava Scetke

1 Glavo SCetke in scetine sperite po vsaki uporabi (Sl. 18).

2 Glavo s¢etke odstranite z rocaja in stik glave SCetke vsaj enkrat
tedensko sperite s toplo vodo.

Polnilni podstavek

Z vlazno krpo obrisite povrsino polnilnega podstavka. S povrsine
odstranite ostanke zobne paste in drugih snovi.

Shranjevanje

Ce zobne &¢etke Philips Sonicare dlje ¢asa ne boste uporabljali,
izkljucite polnilnik iz stenske vti¢nice, S¢etko odistite ter jo shranite na
hladnem in suhem mestu, ki ni izpostavljeno neposredni soncni
svetlobi.

Zamenjava

Glava scetke

Za optimalne rezultate zamenijajte glave s¢etke Sonicare vsake 3
mesece. Uporabljajte samo nadomestne glave s¢etke Philips
Sonicare.
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Recikliranje

Ta simbol pomeni, da izdelka ne smete zavreci skupaj z obi¢ajnimi
gospodinjskimi odpadki (2012/19/EU) (SL. 28).

Ta simbol pomeni, da izdelek vsebuje vgrajeno akumulatorsko
baterijo, ki je ni dovoljeno odlagati skupaj z obicajnimi
gospodinjskimi odpadki (Sl. 29) (2006/66/ES). Moc¢no
priporo¢amo, da izdelek odnesete na uradno zbirno mesto ali
Philipsov servisni center, da odstranijo akumulatorsko baterijo.
Upostevajte drzavne predpise za lo¢eno zbiranje elektri¢nih in
elektronskih izdelkov ter akumulatorskih baterij. S pravilnim
odlaganjem boste pomagali prepreciti negativne vplive na okolje
in zdravije ljudi.

Odstranitev akumulatorske baterije

Opozorilo: Akumulatorsko baterijo odstranite samo, ¢e boste aparat
zavrgli. Preden baterijo odstranite, se prepricajte, da je popolnoma
izpraznjena.

Za odstranitev akumulatorske baterije boste potrebovali brisaco ali
krpo, kladivo in ploski (standardni) izvijac. Pri izvajanju spodaj
opisanega postopka upostevajte osnovne varnostne ukrepe. Zascitite
si oci, roke, prste in delovno povrsino.

1

Ce zelite akumulatorsko baterijo popolnoma izprazniti, odstranite
roc¢aj s polnilnika ter zobno Scetko Philips Sonicare vklopite in jo
pustite delovati, dokler se ne ustavi. Ta korak ponavljajte tako
dolgo, da scetke Philips Sonicare ne boste ve¢ mogli vklopiti.
Odstranite in zavrzite glavo s¢etke. Cel roc¢aj pokrijte z brisaco ali
krpo (SL. 19).

Primite zgornji del rocaja in dober centimeter nad njegovim
spodnjim delom udarite po ohiSju rocaja. S kladivom odlo¢no
udarite po vseh 4 straneh, da izskoci koncni pokrov (Sl. 20).
Opomba: Morda boste morali Se nekajkrat udariti po konc¢nem
delu, da sprostite notranje povezave.

Konéni pokrov odstranite z rocaja zobne $¢etke. Ce kon¢nega
pokrova ne morete enostavno sneti z ohisja, ponavljajte tretji
korak, dokler ga ne sprostite (Sl. 21).
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Rocaj obrnite narobe in os pritisnite na trdo povréino. Ce notranijih
delov ne morete enostavno sneti z ohisja, ponavljajte tretji korak,
dokler se ne sprostijo (Sl. 22).

Odstranite gumijasti pokrov (Sl. 23) baterije.

Izvija¢ vtaknite med baterijo in ¢rni okvir na spodnjem delu
notranjih delov. Nato izvijac¢ potisnite stran od baterije, da dno
locite od ¢rnega okvira (Sl. 25).

Izvija¢ vstavite med spodniji del baterije in ¢rni okvir, da prelomite
kovinski jezicek, ki baterijo povezuje z zeleno plosco s tiskanim
veziem. S tem spodniji del baterije sprostite iz okvira (Sl. 24).
Baterijo primite in jo odmaknite od notranjih delov, da prelomite
drugi kovinski jezi¢ek (Sl. 26) baterije.

Pozor: Pazite, da si z ostrimi robovi jezickov baterije ne
poskodujete prstov.

10 Stike baterije prekrijte s trakom, da preprecite kratek stik zaradi

preostale napetosti v bateriji. Akumulatorsko baterijo lahko zdaj
reciklirate, preostale dele izdelka pa ustrezno zavrzete.

Garancija in podpora

Ce potrebujete informacije ali podporo, obié¢ite
www.philips.com/support ali preberite mednarodni garancijski list.

Garancijske omejitve
Pogoji mednarodne garancije ne krijejo naslednjega:

Glav scetke

Skode zaradi uporabe neodobrenih nadomestnih delov
Poskodb zaradi napacne ali neprimerne uporabe, malomarnosti,
sprememb ali nepooblas¢enega popravila

Normalne obrabe, vklju¢no z odkruski, praskami, odrgninami,
razbarvanjem ali bledenjem



134 Slovensky

Uvod

Gratulujeme Vam k nakupu a vitame Vas medzi zakaznikmi
spoloc¢nosti Philips! Ak chcete vyuZit vsetky vyhody zakaznickej
podpory spoloc¢nosti Philips, zaregistrujte svoj vyrobok na
www.philips.com/welcome.

Doélezité bezpecnostné informacie
Pred pouzitim zariadenia si pozorne precitajte tieto délezité
informacie a uschovaijte si ich na neskorsie pouzitie.

Nebezpeclenstvo

- Nabijacku chrante pred vodou. Nekladte ju
ani neuchovavajte na miestach v blizkosti
vody, napr. pri vani, umyvadle, dreze a pod.
Nabijacku neponarajte do vody ani do inej
kvapaliny. Skoér ako nabijacku po cisteni
pripojite do siete, uistite sa, ze je Uplne
sucha.

Varovanie

- Sietovy kabel nesmiete vymienat. Ak je
sietovy kabel poskodeny, nabijacku
zlikviduite.

- Aby ste predisli nebezpecenstvu, nabijacku
vzdy vymente za originalny typ.

- Nabijacku nepouzivajte vonku ani v blizkosti
vyhrievanych povrchov.

Slovensky
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- Ak sa zariadenie akymkolvek spbsobom
poskodi (kefkovy nastavec, rukovat alebo
nabijacka zubnej kefky), prestante ho
pouzivat. Zariadenie neobsahuje ziadne
suciastky, ktore by vyzadovali udrzbu. Ak je
zariadenie poskodene, kontaktujte Stredisko
starostlivosti o zakaznikov vo svojej krajine
(pozrite si kapitolu ,Zaruka a podpora®).

- Toto zariadenie mbzu pouzivat deti starSie
ako 8 rokov a tiez osoby, ktoré maju
obmedzene telesne, zmyslove alebo
mentalne schopnosti alebo nemaju
dostatok skusenosti a znalosti, pokial su pod
dozorom alebo im bolo vysvetlene
bezpecne pouzivanie tohto zariadenia a
za predpokladu, ze rozumeju prislusnym
rizikam. Deti sa nesmu hrat s tymto
zariadenim. Deti starsie ako 8 rokov smu
Cistit a vykonavat udrzbu tohto zariadenia
len pod dozorom.

Vystraha
- Kefkovy nastavec, rukovat ani nabijacku
neumyvajte v umyvacke riadu.
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- Ak ste sa v priebehu uplynulych 2 mesiacov
podrobili operacnemu zakroku v Ustnej
dutine alebo operacnému zakroku dasien,
pouzitie tejto zubnej kefky konzultujte so
svojim zubnym lekarom.

- Ak sa u vas po pouziti tejto zubnej kefky
objavi nadmerné krvacanie, pripadne
Krvacanie neustane ani po 1tyzdni
pouzivania, kontaktujte svojho zubného
lekara. Zubného lekara kontaktujte aj vtedy,
ak pri pouzivani zubnej kefky Philips
Sonicare pocitujete tazkosti alebo bolest.

- Zubna kefka Philips Sonicare splna
bezpecnostne normy pre elektromagneticke
zariadenia. Ak mate kardiostimulator alebo
iné implantované zariadenie, pred
pouzivanim zubnej kefky kontaktujte svojho
lekara alebo vyrobcu implantovanéeho
zariadenia.

- Ak mate obavy o zdravie, pred pouzivanim
zubnej kefky Philips Sonicare kontaktujte
svojho lekara.
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- Toto zariadenie je urcené iba na cistenie
zubov, dasien a jazyka. Nepouzivajte ho na
ziadne iné ucely. V pripade akychkolvek
probléemov alebo bolesti zariadenie
prestante pouzivat a kontaktujte svojho
zubného lekara.

- Zubna kefka Philips Sonicare je zariadenie
urc¢ené na osobnu starostlivost a nie na
pouzivanie viacerymi pacientmi v ramci
zubnej ambulancie alebo lieCebnej
institucie.

- Nepouzivajte kefkovy nastavec
s rozstiepenymi alebo ohnutymi stetinami.
Kefkovy nastavec vymente kazdé 3 mesiace
alebo v pripade opotrebovania aj castejSie.
Pouzivajte vylucne kefkove nastavce, ktore
odporuca vyrobca.
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- Ak pouzivana zubna pasta obsahuje
peroxid, kuchynsku sodu alebo bikarbonat
(bezne pouzivany v zubnych pastach na
bielenie zubov), kefkovy nastavec po
kazdom pourziti dokladne umyte mydlom a
vodou. Zabranite tak moznému popraskaniu
plastovych Casti.

Elektromagnetické polia (EMF)

Tento spotrebic znac¢ky Philips vyhovuje vsetkym prislusnym normam
a smerniciam tykajucim sa vystavenia elektromagnetickym poliam.

Opis zariadenia (obr. 1)

1 Kefkovy nastavec

2 Rukovat s ergonomickym tvarom

3 Zapustené tlacidlo vypinaca

4 Nenapadny displej rezimov cistenia

5 Indikator nabijania

6 Hygienicky cestovny kryt

7 Pohar s integrovanou nabijackou (pri vybranych modeloch)

8 Nabijaci podstavec (pri vybranych modeloch)

9 Stojan na nabijanie

10 Cestovné puzdro s integrovanou nabijackou (pri vybranych
modeloch)

11 Sietovy adaptér USB (pri vybranych modeloch)

12 Kabel USB (pri vybranych modeloch)

Poznamka: Obsah balenia sa mo6ze lisit v zavislosti od zakUupeného
modelu.

Priprava na pouzitie

Pripevnenie kefkového nastavca

1 Kefkovy nastavec nasadte na rukovat tak, aby stetiny ukazovali
rovnakym smerom ako predna cast rukovati (Obr. 2).
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Kefkovy nastavec pevne zatla¢te na kovovy hriadel, az kym sa
nezastavi.

Nabijanie zubnej kefky Philips Sonicare

1
2

Zapojte nabijacku do sietovej zasuvky.

Polozte pohar s integrovanou nabijackou (pri vybranych
modeloch) na stojan na nabijanie a vlozte rukovat do pohara (Obr.
3).
~ Indikator nabitia blika nazeleno, kym sa zariadenie uplne
nenabije (Obr. 4).

Rychle blikanie nazlto znamena, Ze uroven nabitia je
mimoriadne nizka (zostavaju menej ako 3 pouzitia).

Poznamka: Uplné nabitie batérie trvd minimalne 24 hodin.

Tato nabijacka je navrhnuta tak, aby naraz spravne nabila iba jednu
rukovat. Nabfjacka nie je kompatibilna s inymi modelmi zubnej kefky
Sonicare.

Do pohara s integrovanou nabijackou neukladajte kovové predmety,
pretoze mbzu ovplyvnit nabijanie a spdsobit prehriatie stojana na
nabijanie.

Pouzivanie zariadenia
Pokyny pri Cisteni zubov

1

2

Navlhdite stetiny (Obr. 5) a vytlacte na kefku trochu zubnej pasty
(Obr. 6).

Stetiny zubnej kefky umiestnite na zuby v mierne sklonenej polohe
(45 stupnov) a jemne pritlacte, aby stetiny dosiahli k dasnam alebo
mierne pod dasna (Obr. 7).

Poznamka: Stred kefky by mal byt vzdy v kontakte so zubami.
Kefku Philips Sonicare zapnite stlacenim tlacidla vypinaca

a rezimu. (Obr. 8)

Jemne udrzujte stetiny v polohe na zuboch a dasnach. Zuby cistite
kratkymi pohybmi dopredu a dozadu tak, aby stetiny dosahovali
do priestorov medzi zubami (Obr. 9).
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Poznamka: Stetiny by sa mali mierne lievikovito rozgirovat. Zuby
nedrhnite.

5 Ak chcete vydistit vnutornu stranu prednych zubov, naklorte
rukovat kefky do napoly vzpriamenej polohy a na kazdom zube
(Obr. 10) urobte niekolko vertikalnych tahov tak, aby sa prekryvali.

6 Cistenie za¢nite v ¢asti 1 (vonkajsia strana hornych zubov) a cistite
30 sekund (45 sekund v rezime hlbkového ¢istenia Deep Clean).
Nasledne sa presunite na cast 2 (vnutorna strana hornych zubov).
Pokracuite v cisteni zubov v ¢asti 3 (vonkajsia strana dolnych
zubov) a cistite 30 sekund (45 sekund v rezime hlbkového ¢istenia
Deep Clean). Nasledne prejdite na cast 4 (vnutorna strana dolnych
zubov (Obr. 11)).

Poznamka: Po dokonceni cyklu cistenia mozete vycistit aj zuvacie
pl6sky zubov a miesta, na ktorych vidno skvrny. Zubnu kefku,
zapnutu alebo vypnutu (Obr. 12), mdzete pouzit aj na cistenie
jazyka.

Zubnu kefku Philips Sonicare je bezpec¢né pouzivat na &istenie:

- stroj¢ekov na zuby (pri ¢isteni stroj¢ekov na zuby sa hlavy kefky
rychlejsie opotrebuju),

- dentalnych nahrad (plomby, korunky, fazety).

Rezimy cistenia

1 Medzi jednotlivymi rezimami mdzete prepinat dvoma stlac¢eniami
vypinaca za menej ako 5 sekund.

2 Ak chcete kefku Philips Sonicare vypnut, po 5 sekundach znova
stlacte vypinac.

Zubna kefka Philips Sonicare sa dodava s aktivovanym rezimom

Clean.

Poznamka: Ked sa kefka Philips Sonicare pouZziva v klinickych

Studiach, musi sa pouzivat v predvolenom rezime 2-minutového

¢istenia Clean alebo v reZzime hlbkového ¢istenia Deep Clean pri
vypnutej funkcii Easy Start.
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Rezim cistenia

Dokonalé odstranenie zubného povlaku (vychodiskovy rezim). Rezim
¢istenia trva 2 minuty a sklada sa zo styroch 30-sekundovych
intervalov Quadpacer.

Rezim bielenia White

2 minuty na odstranenie povrchovych skvin a 30 sekund na
zosvetlenie a vylestenie prednych zubov.

Rezim leStenia Polish

Rychly T-minutovy rezim na rozjasnenie a vylestenie prednych zubov.
ReZzim starostlivosti o dasna

Uplné vycistenie Ustnej dutiny (2 minuty) plus jemné ¢istenie
problematickych miest a pozdl(z dasien (1 minuta).

ReZim pre citlivé zuby

ReZim velmi jemného 2-minutového Cistenia pre citlive zuby a dasna.

Zoznamte sa so svojou zubnou kefkou
Philips Sonicare

Funkcia Easy-start

Funkcia Easy-start postupne zvysuje vykon pocas prvych 14 cisteni,
aby ste si zvykli na ¢istenie pomocou elektrickej zubnej kefky Philips
Sonicare. Funkcia Easy-start funguje vo vsetkych rezimoch okrem
rezimu TongueCare. Tento model zubnej kefky Philips Sonicare sa
dodava s aktivovanou funkciou Easy-start.

Zapnutie alebo vypnutie funkcie Easy-start

1 Rukovat vliozte do nabijacky, ktora je zapojena do elektrickej siete.
Zapnutie funkcie Easy-start:

Stlac¢te a podrzte vypinac na 2 sekundy. Budete pocut 2 pipnutia,
ktoré znamenaju, ze funkcia Easy-start sa zapla.

Vypnutie funkcie Easy-start:

Stlac¢te a podrzte vypinac na 2 sekundy. Budete pocut 1 pipnutie,
ktoré znamena, ze funkcia Easy-start sa vypla.
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Poznamka: Neodporuc¢ame pouzivat funkciu Easy-start nad ramec
uvodnej fazy pouzivania zubnej kefky Philips Sonicare, kedze by sa
znizila efektivnost pri odstrariovani zubného povlaku.

Poznamka: Kazdé z prvych 14 ¢isteni musi trvat minimalne 1 minutu,
aby sa cyklus funkcie Easy-start posunul spravne.

Cestovanie so zariadenim

Nabijanie pomocou sietovej zasuvky

1 Vlozte rukovat do cestovného puzdra s integrovanou nabijackou.
(Obr. 13)

2 Pripojte kabel USB k dodanému sietovému adaptéru, ktory zapojte
do sietovej zasuvky. (Obr. 14)

- Indikator nabitia blika nazeleno, kym sa zariadenie Uplne nenabije.
(Obr. 16)

Nabijanie cez kabel USB

1 Odpoijte kabel USB od cestovného adaptéra a zasunte zastréku
USB do portu USB. (Obr. 16)

- PouZivajte len dodany sietovy adaptér USB a kabel USB.

Na alternativne nabijanie cez rukovat zubnej kefky v cestovnom

puzdre pouzivajte len zariadenia uvedené na zozname UL (napr.

pocitac alebo rozbocovac USB uvedeny na zozname USB). Nabijacka

nie je kompatibilna s predchadzajucimi modelmi zubnej kefky Philips

Sonicare.

Cistenie

Poznamka: Kefkovy nastavec, rukovat, stojan na nabijanie ani

cestovné puzdro USB neumyvajte v umyvacke riadu. Pohar mbzete

umyvat v umyvacke riadu.

Rukovat zubnej kefky

1 Odpoijte kefkovy nastavec a teplou vodou oplachnite kovovy
hriadel. Odstrante vsetky zvysky zubnej pasty.

Poznamka: Netlacte na gumoveé tesnenie na kovovom hriadeli
ostrymi predmetmi, mohol by sa poskodit.

2 Cely povrch rukovati utrite navihéenou tkaninou.
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Poznamka: Na cistenie rukovate nepouzivajte izopropylovy
dezinfekény roztok, ocot ani bielidlo, pretoze by mohlo doéjst k
strate farby.

Kefkovy nastavec

1 Kefkovy nastavec a stetinky po kazdom pouziti (Obr. 18)
oplachnite.

2 Minimalne jedenkrat za tyzden odpojte kefkovy nastavec
od rukovati a oplachnite spojovaciu ¢ast kefkového nastavca
teplou vodou.

Stojan na nabijanie

Povrch stojana na nabijanie utrite vihkou handri¢ckou. Dbajte na to,
aby ste z jeho povrchu odstranili vsetky zvysky zubnej pasty a
ostatné zvysky.

Skladovanie

Ak zubnu kefku Philips Sonicare nebudete dlhsie pouZzivat, odpojte
nabijacku od sietovej zasuvky, vycistite ju a ulozte na chladné a suché
miesto mimo priameho slne¢ného svetla.

Vymena

Kefkovy nastavec

Na dosiahnutie optimalnych vysledkov vymienajte kefkové nastavce
Philips Sonicare kazdé 3 mesiace. Pouzivajte iba nahradné kefkoveé
nastavce znacky Philips Sonicare.

Recyklacia

- Tento symbol znamena, ze tento vyrobok sa nesmie likvidovat s
beznym komunalnym odpadom (smernica 2012/19/EU) (Obr. 28).

- Tento symbol znamena, ze tento vyrobok obsahuje zabudovanu
nabijatelnu batériu, ktord nemozno zlikvidovat spolu s beznym
komunalnym odpadom (Obr. 29) (2006/66/ES). Vyslovne
odporuc¢ame, aby ste svoj vyrobok odovzdali na oficialnom
zbernom mieste alebo v servisnom stredisku spolo¢nosti Philips,
kde nabijatelnu batériu odstrani odbornik.
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- Dodrziavajte pravidla separovaného zberu elektrickych
a elektronickych vyrobkov, ako aj nabijatelnych batérii vo svojej
krajine. Spravna likvidacia pomaha zabranit negativnym vplyvom
na zivotné prostredie a [udské zdravie.

Vyberanie nabijatelnej batérie

Varovanie: Nabijatelnu batériu odstrante len vtedy, ked zariadenie
vyhadzujete. Dbajte na to, aby bola batéria pri odstranovani uplne
vybita.

Pri vyberani nabijatelnej batérie budete potrebovat uterak alebo

handri¢ku, kladivo a skrutkovac s plochym hrotom (Standardny).

Postupuijte podla pokynov uvedenych nizsie a dbajte na zakladné

bezpecnostné opatrenia. Chrante si odi, ruky, prsty a tiez povrch,

na ktorom Ukon vykonavate.

1 Na Uplné vybitie nabijatelnej batérie vyberte rukovat z nabfjacky,
zubnu kefku Philips Sonicare zapnite a nechaijte ju zapnutu, az
kym sa nezastavi. Tento krok opakuijte, az kym zubnu kefku Philips
Sonicare nebude mozné vébec zapnut.

2 Vyberte a zahodte kefkovy nastavec. Celu rukovat zakryte
uterakom alebo tkaninou (Obr. 19).

3 Drzte vrchnu ¢ast rukovate jednou rukou a telo rukovate udrite 13
mm nad spodnou ¢astou. Kladivkom pevne udrite po vsetkych
4 stranach, aby ste uvolnili koncovy uzaver (Obr. 20).

Poznamka: Mozno bude potrebné udriet koncovu ¢ast viackrat,
aby sa vnutorné spoje uvolnili.

4 Koncovy uzaver odstrante z rukovati zubnej kefky. Ak sa koncovy
uzaver neuvolnuje, zopakuijte krok 3, kym sa neuvolni (Obr. 21).

5 Rukovat drzte hore dnom a hriadelom zatlac¢te na tvrdy povrch. Ak
sa vnutorné komponenty z krytu [ahko neuvolnia, opakujte krok 3,
az kym sa tak nestane (Obr. 22).

6 Odstrante gumeny kryt (Obr. 23) priecinka pre batérie.

7 V spodnej ¢asti vnutornych komponentov vsunte medzi batériu
a cierny ram skrutkovac. Potom skrutkovac¢om vypacte batériu tak,
aby sa spodna strana s ¢iernym ramom (Obr. 25) uvolnila.



Slovensky 145

8 Vsunte skrutkovac medzi spodnu cast batérie a ¢ierny ram, aby sa

uvolnilo kovové pripojenie batérie so zelenym plosSnym spojom.
Tym sa uvolni spodna strana batérie od ramu (Obr. 24).

Uchopte batériu a potiahnite ju smerom od vnutornych
komponentov, aby sa uvolnilo druhé kovoveé pripojenie (Obr. 26)
batérie.

Vystraha: Dajte si pozor na ostré hrany pripojeni batérie, aby
nedoslo k poraneniu prstov.

10 Kontakty batérie zalepte paskou, aby ste zabranili elektrickému

skratu z mozného zvyskového nabitia batérie. Nabijatelnu batériu
mozete teraz recyklovat a zvysok produktu nalezite zlikvidovat.

Zaruka a podpora

Ak potrebujete informacie alebo podporu, navstivte webovu stranku
www.philips.com/support alebo si precitajte informacie
v medzinarodne platnom zaru¢nom liste.

Obmedzenia zaruky

Zmluvné podmienky medzindarodnej zaruky sa nevztahuju na
nasledujuce:

Kefkoveé nastavce.

PosSkodenie spbsobené pouzitim neautorizovanych nahradnych
dielov.

Poskodenie spbsobené nespravnym alebo nepovolenym
pouzivanim, zanedbavanim, Upravou alebo opravou vykonanou
neopravnenou osobou.

Bezné opotrebovanie vratane Ulomkov, Skrabancov, oderov,
zmeny alebo straty farby.
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Uvod

Cestitamo na kupovini i dobro dosli u Philips! Da biste na najbolji
nacin iskoristili podrsku koju nudi kompanija Philips, registrujte svoj
proizvod na stranici www.philips.com/welcome.

Vazne bezbednosne informacije

Pre upotrebe uredaja pazljivo procitajte ove vazne informacije i
sacuvajte ih za buduce potrebe.

Opasnost

- Drzite punjac¢ dalje od vode. Nemoijte ga stavljati ili odlagati iznad
ili blizu vode u kadi, umivaoniku, sudoperi itd. Nemojte uranjati
punjac u vodu ili neku drugu te¢nost. Nakon ¢is¢enja uverite se da
je punjac potpuno suv pre nego sto ga povezete na elektricnu
mrezu.

Upozoren]e
Kabl za napajanje ne moze da se zameni. Ako je kabl za napajanje
ostecen, punjac treba baciti.

- Punjac obavezno zamenite originalnim da bi se izbegla opasnost.

- Punja¢ nemoijte da koristite na otvorenom niti u blizini zagrejanih
povrsina.

- Ako na aparatu postoji bilo kakvo ostecenje (glava sa ¢etkicom,
drska Cetkice za zube ili punjac), prestanite da ga koristite. Ovaj
aparat ne sadrzi delove koji se servisiraju. Ako je aparat ostecen,
obratite se Centru za korisni¢ku podrsku u svojoj drzavi (pogledajte
poglavlje ,Garancija i podrska®).

- Ovaj uredaj mogu da koriste deca koja imaju 8 godina i vise i
osobe sa smanjenim fizickim, senzornim ili intelektualnim
mogucnostima ili osobe bez iskustva i znanja ukoliko imaju nadzor
ili ukoliko su im data uputstva o koris¢enju uredaja na bezbedan
nacin i sa razumevanjem mogucih opasnosti. Deca ne smeju da se
igraju uredajem. Cisc¢enije i korisni¢ko odrzavanje dopusteno je
samo deci starijoj od 8 godina i uz nadzor odraslih.

Oprez

- Glavu Cetkice, drsku i punja¢ nemoijte da cistite u masini za sudove.

Srpski
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- Posavetujte se sa vasim zubarom pre upotrebe ovog proizvoda
ukoliko ste imali hirurski zahvat u ustima ili na desnima u
prethodna 2 meseca.

- Posavetuijte se sa zubarom ako posle upotrebe ove Cetkice za
zube dolazi do prekomernog krvarenja ili ako se krvarenje nastavi
nakon jednonedeljne upotrebe. Takode se posavetuijte sa
zubarom ako prilikom upotrebe Philips Sonicare osecate
nelagodnost ili bol.

- Ova Philips Sonicare Cetkica za zube je uskladena sa svim
bezbednosnim standardima za elektromagnetne uredaje. Ako
imate pejsmeijker ili drugi implantat, obratite se lekaru ili
proizvodacu implantata pre upotrebe.

- Ako imate medicinske nedoumice, konsultujte se sa lekarom pre
nego sto pocnete da koristite Philips Sonicare.

- Ovaj aparat namenijen je iskljucivo za c¢is¢enje zuba, desni i jezika.
Nemoite ga upotrebljavati u bilo koju drugu svrhu. Prekinite sa
upotrebom aparata i obratite se lekaru ako dode do pojave
nelagodnosti ili bola.

- Philips Sonicare ¢etkica za zube je aparat za li¢cnu higijenu i nije
namenjena za upotrebu kod vise pacijenata u zubarskoj ordinaciji
ili ustanovi.

- Prestanite da koristite glavu Cetkice sa polomljenim ili savijenim
vlaknima. Zamenite glavu Cetkice na svaka 3 meseca ili ranije
ukoliko se pojave znaci pohabanosti. Nemoijte koristiti druge glave
Cetkice osim onih koje preporucuje proizvodac.

- Ako pasta za zube koju koristite sadrzi peroksid, sodu bikarbonu ili
bikarbonat (uobic¢ajeni sastojak pasti za zube za izbeljivanje), posle
svake upotrebe temeljno odistite glavu Cetkice pomocu sapuna i
vode. Na ovaj nacin se sprecava moguce pucanje plastike.

Elektromagnetna polja (EMF)

Ovaj Philips aparat uskladen je sa svim primenjivim standardima i
propisima u vezi sa izlaganjem elektromagnetnim poljima.

Opsti opis (SL. 1)

1 Glava sa cetkicom

2 Drska ergonomskog oblika

3 Uvuceno dugme za uklju¢ivanje/iskljucivanije
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4 Skriveni ekran za rezime pranja zuba

5 Indikator punjenja

6 Higijenski poklopac za putovanja

7 Casa za punjenje (odabrani modeli)

8 Postolje za punjenje (odabrani modeli)

9 Postolje za punjenje

10 Futrola za punjenije (odabrani modeli)

11 USB zidni adapter (odabrani modeli)

12 USB kabl (odabrani modeli)
Napomena: Sadrzaj pakovanja moze da se razlikuje u zavisnosti od
kupljenog modela.

Pre upotrebe

Montiranje glave Cetkice
1 Poravnajte glavu Cetkice tako da su vlakna okrenuta u istom smeru
kao i prednja strana drske. (Sl. 2)

2 Cuvrsto pritisnite glavu ¢etkice nadole na metalnu osovinu dok se
ne zaustavi.

Punjenje Philips Sonicare Cetkice za zube
1 Ukljucite punjac u zidnu uti¢nicu.
2 Stavite ¢asu za punjenje (samo na odredenim modelima) na
gornju povrsinu postolja za punjenje i stavite drsku u ¢asu (SL. 3).
Indikator napunjenosti treperi zeleno sve dok se aparat u
potpunosti ne napuni (Sl. 4).
Brzo treperenje zute boje oznacava da je baterija skoro
ispraznjena (ostalo je manje od 3 upotrebe).
Napomena: Potrebno je najmanje 24 sata da se baterija potpuno
napuni.
Ovaj punjac je namenjen da ispravno puni samo po jednu drsku. Ovaj
punjac nije kompatibilan sa drugim modelima Sonicare Cetkice za
zube.
Nemoijte da stavljate metalne predmete u ¢asu za punjenije jer to
moze da uti¢e na proces punjenja i moze da dovede do pregrevanja
postolja za punjenje.
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Upotreba aparata
Uputstva za pranje zuba

1

2

Pokvasite vlakna (Sl. 5) i nanesite malu koli¢inu paste za zube. (SL.
6)

Postavite vlakna Cetkice za zube na zube tako da budu pod blagim
uglom (45 stepeni) i ¢vrsto pritisnite kako bi vlakna dosegla desni
ili malo ispod desni (Sl. 7).

Napomena: Srediste cetkice treba uvek da bude u kontaktu sa
zubima.

Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje i rezim da biste
ukljudcili Philips Sonicare. (SL. 8)

Nezno drzite vlakna na zubima i desnima. Perite zube blagim
pokretima unapred i unazad tako da vlakna mogu da dosegnu
izmedu zuba (Sl. 9).

Napomena: Vlakna bi trebalo da se blago rasire. Nemojte da trljate.
Da biste ocistili unutrasnju povrsinu prednjih zuba, nagnite drsku
Cetkice u poluuspravan polozaj i predite vertikalno Cetkicom preko
svakog zuba tako da se potezi preklapaju (Sl. 10).

Pocnite pranje zuba s odeljkom 1 (gornji zubi spolja) i Cetkajte 30
sekundi (45 sekundi u rezimu dubokog ¢is¢enja) pre nego sto
predete na odeljak 2 (gornji zubi iznutra). Nastavite pranje zuba s
odeljkom 3 (donji zubi spolja) i Cetkajte 30 sekundi (45 sekundi u
rezimu dubokog ¢is¢enja) pre nego sto predete na odeljak 4 (doniji
zubi iznutra (SL 11)).

Napomena: Nakon zavrsSetka ciklusa pranja zuba, mozete da
provedete dodatno vreme u ¢etkanju povrsina za zvakanije i

podrucja u kojima dolazi do pojave fleka. Mozete da operete i jezik
pomocu uklju¢ene ili iskljucene cetkice za zube, po zelji (Sl 12).

Vasa Philips Sonicare Cetkica za zube moze bezbedno da se koristi

sa:

protezom (glave Cetkice brze se habaju ako se koriste na protezi);
zubarskim materijalom (plombama, krunicama i oblogama).
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Rezimi pranja zuba

1 Da biste presli s jednog rezima na drugi, dvaput pritisnite dugme
za ukljucivanije/iskljuc¢ivanje u razmaku od maksimalno 5 sekundi.

2 Da biste iskljucili Philips Sonicare ¢etkicu za zube, ponovo pritisnite
dugme za ukljucivanje/iskljucivanje nakon 5 sekundi.

Philips Sonicare ¢etkica za zube se isporucuje sa aktiviranim rezimom

¢iscenja.

Napomena: Kada se Philips Sonicare ¢etkica za zube koristi za

klinicke studije, mora da se koristi u zadanom dvominutnom rezimu

¢iscenija ili u rezimu dubokog ¢iscenija sa isklju¢enom funkcijom

jednostavnog navikavanja.

Rezim c&is¢enja

Vrhunsko reSenje za uklanjanje kamenca (podrazumevani rezim).

Rezim dis¢enija traje 2 minuta i sastoji se od Cetiri Quadpacer intervala

od po 30 sekundi.

Rezim izbeljivanja

2 minuta za uklanjanje povrsinskih fleka i 30 sekundi za postizanje

sjaja i poliranje prednjih zuba.

ReZim poliranja

Brzi jednominutni rezim za posvetljivanje i poliranje prednijih zuba.

Rezim za negu desni

Nezno cis¢enje kompletne usne duplje (2 minuta) i problemati¢nih

oblasti i desni (1 minut).

Osetljivi rezim

Veoma nezan rezim za osetljive zube i desni koji traje 2 minuta.

Navikavanje na Philips Sonicare Cetkicu za

zube

Jednostavno navikavanje

Funkcija jednostavnog navikavanja nezno povecava snagu tokom
prvih 14 pranja zuba da bi vam pomogla u navikavanju na pranje zuba
pomocu Philips Sonicare ¢etkice za zube. Funkcija jednostavnog



Srpski 151

navikavanja funkcionise samo u svim rezimima rada izuzev u rezimu
TongueCare. Ovaj Philips Sonicare model se isporucuje sa
aktiviranom funkcijom jednostavnog navikavanja.

Aktiviranje ili deaktiviranje funkcije Jednostavno navikavanje
1 Postavite drsku na punjac uklju¢en u struju.

Da biste aktivirali funkciju Jednostavno navikavanje:

Pritisnite i drzite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje oko 2 sekunde.
Cucete 2 zvu¢na signala, $to znaci da je funkcija Jednostavno
navikavanje aktivirana.

Da biste deaktivirali funkciju Jednostavno navikavanije:

Pritisnite i drzite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje oko 2 sekunde.
Cucete 1 zvueni signal, $to znaci da je funkcija Jednostavno
navikavanje deaktivirana.

Napomena: Upotreba funkcije jednostavnog navikavanja nakon
pocetnog perioda povecavanja snage ne preporucuje se i smanjuje
efikasnost Philips Sonicare Cetkice za zube u uklanjanju kamenca.
Napomena: Svako od prvih 14 pranja zuba mora da traje najmanje 1
minut kako bi se ispravno odvijao ciklus povecavanija snage funkcije
jednostavnog navikavanija.

Putovanje sa aparatom

Punjenje putem zidne uti¢nice

1 Postavite drsku u putnu futrolu za punjenje. (SL. 13)

2 Ukljucite USB kabl u zidni adapter koji ste dobili uz aparat i
ukljucite ga u zidnu uti¢nicu. (SL. 14)

- Indikator napunjenosti treperi zeleno sve dok se aparat u
potpunosti ne napuni. (Sl. 16)

Punjenje putem USB-a

1 Izvucite USB kabl iz putnog utikaca i prikljucite USB utika¢ u USB
prikljucak. (Sl. 16)

- Koristite iskljucivo Philips USB zidni adapter i USB kabl koji ste
dobili uz aparat.
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Koristite samo uredaje koji su navedeni na listi kompanije UL, koja
izdaje sertifikate za bezbednost, kao alternativni metod punjenja
drske Cetkice za zube u putnoj futroli (npr. racunar i USB ¢voriste koji
se nalaze na listi kompanije UL). Punjac nije kompatibilan sa
prethodnim modelima Philips Sonicare Cetkice za zube.

Cisc¢enje

Napomena: Glavu cetkice, drsku, postolje za punjenje i putnu futrolu

za USB nemoijte da cistite u masini za sudove. Casa moze da se pere

u masini za sudove.

Drska Cetkice za zube

1 Uklonite glavu Cetkice i isperite oblast oko metalne osovine toplom
vodom. Obavezno uklonite sve ostatke paste za zube.

Napomena: Nemoijte da gurate gumenu zaptivku na metalnoj
osovini ostrim predmetima posto to moze da dovede do
ostecenija.

2 Citavu povrsinu dréke obrigite vlaznom krpom.
Napomena: Nemoijte da koristite izopropil alkohol, sir¢e niti
izbeljivac za c¢is¢enje drske jer to moze da dovede do promene
boje.

Glava sa ¢etkicom

1 Glavu Cetkice i vlakna isperite nakon svake upotrebe (Sl. 18).

2 Barjednom nedeljno skinite glavu cetkice sa drske i toplom vodom
isperite vezu glave Cetkice.

Postolje za punjenje

Vlaznom krpom obrisite povrsinu postolja za punjenje. Obavezno
uklonite sve ostatke paste za zube ili druge ostatke s povrsina.

Odlaganje
Ako necete koristiti Philips Sonicare Cetkicu za zube duze

vreme, iskljucite punjac iz zidne uti¢nice, ocistite ga i odlozite na
hladno i suvo mesto, dalje od direktne sunceve svetlosti.



Srpski 153

Zamena

Glava sa ¢etkicom

Zamenite Philips Sonicare glave Cetkice na svaka 3 meseca kako biste
postigli optimalne rezultate. Koristite iskljucivo rezervne glave Cetkica
namenijene za Philips Sonicare.

Reciklaza

- Ovaj simbol oznac¢ava da se ovaj proizvod ne sme odlagati
zajedno sa obi¢nim ku¢nim otpadom (2012/19/EU) (SL. 28).

- Ovaj simbol znaci da ovaj proizvod sadrzi ugradenu punjivu
bateriju koju ne treba odlagati zajedno sa obi¢nim ku¢nim
otpadom (Sl. 29) (2006/66/EC). Preporucujemo vam da odnesete
svoj proizvod na zvani¢no mesto za prikupljanje ili u servisni centar
kompanije Philips kako bi profesionalno lice uklonilo punjivu
bateriju.

- Pridrzavajte se propisa vase zemlje u vezi sa zasebnim
prikupljianjem otpadnih elektri¢nih i elektronskih proizvoda i
punjivih baterija. Pravilno odlaganje pomaze u sprecavanju
negativnih posledica po zdravlje ljudi i Zivotnu sredinu.

Uklanjanje punjive baterije

Upozorenje: Uklonite punjivu bateriju samo kada odlazete aparat.

Uverite se da je baterija u potpunosti prazna kada je uklanjate.

Da biste uklonili punjivu bateriju, treba vam peskir ili krpa, ¢ekic i

odvija¢ sa ravnom glavom (standardni). Pridrzavajte se osnovnih

bezbednosnih mera predostroznosti kada primenjujete proceduru

navedenu ispod. Zastitite oci, ruke, prste i povrsinu na kojoj se radi.

1 Da biste potpuno ispraznili punjivu bateriju, skinite drsku sa
punjaca, ukljucite Philips Sonicare i ostavite je da radi dok se ne
zaustavi. Ponavljajte ovaj korak dok vise ne budete mogli da
ukljucite Philips Sonicare.

2 Skinite i bacite glavu cetkice. Celu drsku prekrijte peskirom ili
krpom (SL. 19).
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3 Drzite gornji deo drske jednom rukom i udarite kuciste drske 0,5

inca (1,3 cm) iznad donjeg kraja. Snazno udarite ¢ekicem na sve 4
strane da biste izbacili poklopac (Sl. 20).

Napomena: Mozda ¢ete morati da udarite nekoliko puta da bi se
unutrasnje veze prekinule.

Skinite poklopac s drske Cetkice za zube. Ako poklopac ne moze
da se lako skine s kucista, ponavljajte korak 3 dok se poklopac ne
oslobodi (Sl. 21).

Drzite drsku naopako i pritisnite osovinu o tvrdu podlogu. Ako
unutrasnje komponente ne mogu da se lako odvoje od kucista,
ponavljajte korak 3 dok se ne oslobode (Sl. 22).

Skinite gumeni poklopac odeljka za baterije (Sl. 23).

Postavite odvijac izmedu baterije i crnog okvira na dnu unutrasnjin
komponenti. Zatim odvajajte odvija¢ od baterije kako biste slomili
dno crnog okvira (Sl. 25).

Umetnite odvijac izmedu dna baterije i crnog okvira kako biste
slomili metalni jezi¢ak koji povezuje bateriju sa zelenom
Stampanom ploc¢om. Na taj nacin ¢e se doniji kraj baterije odvojiti
od okvira (Sl. 24).

Uhvatite baterije i odvojite je od unutrasnjih komponenti kako biste
slomili drugi metalni jezicak baterije (Sl. 26).

Oprez: Pazite na ostre ivice jezicaka baterije da ne biste
povredili prste.

10 Kontakte na bateriji zastitite trakom kako preostali napon baterije

ne bi prouzrokovao kratki spoj. Punjivu bateriju sada je moguce
reciklirati, a ostatak proizvoda odloziti na odgovarajuci nacin.

Garancija i podrska

Ako su vam potrebne informacije ili podrska, posetite stranicu
www.philips.com/support ili procitajte medunarodni garantni list.

Uslovi medunarodne garancije ne ukljucuju sledece:

glave cetkice;

ostecenje usled koris¢enja nedozvoljenih rezervnih delova;
ostecenja izazvana pogresnom upotrebom, zloupotrebom,
nemarom, prepravkama ili neovlasc¢enim servisiranjem:;
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- normalno habanje, sto podrazumeva ulubljenja, ogrebotine,
abrazije, promenu boje ili bledenje.
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BbBeneHue

Mo3ppaBsiBame BU 3a nokynkaTa u gobpe gownu BbB Philips! 3a aa ce
Bb3MNonaeare u3LsAno ot npeanaraHara ot Philips nogapbxka,
peructpupante npogykra cu Ha www.philips.com/welcome.

BaxHa nHcopmaums 3a 6esonacHocT

Mpeau fa usnonseate ypeda, NpoyeTeTe BHUMATENHO Ta3u BaxHa
VHdopMaLms 1 51 3anaseTe 3a cnpaska B 6baeLle.

OnacHocT

- lMaseTe 3apagHOTO YCTPOMUCTBO OT BoAda. He ro
NOCTaBANTE U He Fo CbXpaHABaUTe Hag Unu
6n130 0O BOoAa BbB BaHa, yMUBAIHWMK U T.H. He
noTansanTe 3apsiAHOTO BbB BoAA U Apyru
TeyHocTu. Cnep novncTBaHe ce yBepeTe, Ye
3apsOHOTO YCTPOMCTBO € HaMmbIIHO CYX0, Npeau
[a ro BKNOYNTE B eneKkTpuyeckaTa mpexa.

MpeoynpexneHne

- 3axpaHBawuAT kaben He MoXxe fa ce CMEHS.
AKO 3axpaHBalLmnAT kaben e noBpeaeH,
N3XBBbPIETE 3apSAHOTO YCTPOMCTBO.

- 3a ga n3berHete onacHoCT, BUHArn CMeHsInTe
NoOBPEAEHOTO 3apsAHO YCTPOMCTBO CaMo C
OpUrMHanHo TakoBa.

- He nanonssante 3apsagHOTO YCTPOMUCTBO Ha
OTKpUTO Mnu 630 40 ropeLin NOBBbPXHOCTU.

Bvnrapcku
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- lNMpekpaTeTe n3nonsBaHeTo Ha ypeaa, ako e
HanuyHa KakeaTto 1 ga 6uno nospeaa (Ha
rnaBarta Ha YeTkaTa, ApbXKaTa unm 3apsaHoTo
YCTPOWCTBO). YpeabT He CbabpXa 4YacTu,
KOUTO Ce HyXOadAT oT obcnyxBaHe. AKO ypeabT
e noBspeaeH, obbpHeTE Ce KbM LieHTbpa 3a
obcnyxBaHe Ha NoTpebuTenu BLB BallaTta
CTpaHa (BX. rnaea ,["apaHuma n nogapbxka“).

- Tosun ypea MoXe Aa ce nsnonsea oT Aeua,
HaBBbPLUMAM 8 FOOUHK, U OT XOpa C HaMarneHu
PU3NYECKN, CETUBHUN NNN YMCTBEHU
Bb3MOXHOCTU Unu 6e3 onuT 1 NO3HaHUA, ako
ca noj Hag30p UNu ca UHCTPYKTUPaHK 3a
©6e3onacHa ynotpeba Ha ypeaa v pasbupat
eBeHTyarnHuTe onacHocTu. He nossonsaeante
Ha deua aa cu urpaar ¢ ypeaa. lNouyncreaHeTo
N noaapbXKaTa oT NoTpedbuTens He Moxe Aa
ce M3BbpLUBAT OT AeLa, OCBEH aKo He ca
HaBBbPLUMAM 8 TOOUHU 1 ca NoA HaA30p.

BHumaHue

- He muunTe rmaeata Ha 4yeTkaTa, ApbXKaTa unm
3apsaHOTO YCTPOMCTBO B CbAOMUSANHA
MaluuHa.



158 Bwrrapcku

- AKO CTe npeTbpnenu onepayusa Ha yctHaTta
KyXWUHa unun BeHuuTe npes nocnegHute 2
MeceLa, NocbBeTBanNTE Ce CbC 3bbonekap,
npeau Aa usnonssaTte yeTkarta 3a 3bom.

- MNocbBeTBanTe ce ¢ Bawwms 3bbonekap, ako
cnepj n3nonsBaHe Ha YyeTkaTta ce NosiBu Nno-
CWIMHO KbpPBEHE UMW aKO KbpPBEHETO
npoAabXaea cnef eaHocegMuyHa ynoTtpeba.
CbLo Taka ce KOHCyNnTUpanTe ¢ Bans
3bbonekap, ako nanuTeate AMCKOMQOpPT nnu
©onka npu nsnonssaHe Ha Philips Sonicare.

- YeTkaTa 3a 3b6u Philips Sonicare otroBapsi Ha
cTaHgapTuTe 3a 6e3onacHoCT 3a
eneKTpoMarHMTHM ycTpomncTea. AKo uvarte
nencMenkKbp UnNu gpyro UMNAaHTMpaHo
YCTPOWNCTBO, Ce CBBbPXKETE CbC CBOSA fleKkap unm
C Npou3BoANTENSA Ha UMMNAHTMPAHOTO
YyCTPOWCTBO, Npeaun Aa u3nonssare yeTkara.

- AKO nmarte npuTecHeHus OT MEQULNHCKO
€CTeCTBO, Ce KOHCYNTupamnTe CbC CBOS fiekap,
npegw ga nanonssare Philips Sonicare.
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- Tosu ypen e npegHasHa4eH camo 3a
noyncTBaHe Ha 3b0UTe, BeHuuTe 1 esvka. He
ro N3nons3BanTe 3a HUKaKBM APYrn Lenw.
CnpeTe ga n3nonseare ypeaa v ce CBbpxeTe
CbC CBOS Nekap, ako nsnurtaTte guckomgopT
nnu 6onka.

- YeTkaTa 3a 3b06u Philips Sonicare e ypeq 3a
NMYHA XUTMEeHa N He e NpeJHa3Ha4veH 3a
N3nonsBaHe OT NoBeYe OT e4MH NauneHT B
CTOMAaTONOrn4yeH KabuHeT Unm UHCTUTYLUS.

- lNMpeycTaHoBeTe M3NON3BAHETO Ha rnasarta 3a
YeTKa, aKo € CbC CHYMEHN UNN U3KPUBEHMU
kocbMyeTa. CMeHsalTe rnaBarta Ha YyeTkaTta Ha
BCEKM 3 MeceLa Uinm no-marsko, ako ce NosiBAT
npusHaum 3a nsHocesaHe. He nsnonssante
APYrv rnaBu 3a YyeTkaTa, OCBEH
npenopbYBaHUTE OT NPOU3BOAUTENS.
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- Ako nacrtata Bu 3a 306K CbabpKa Nepokcua,
coaa unu drukapboHaT (4ecTo ce cpeLlaTt B
nsbeneawmTe nactTu 3a 3bou), no4YncTeanTe
BHUMATESHO rnaBaTta Ha YyeTkaTa CbC CanyH u
BoAa cnep Bcsika ynotpeba. Toea
npeoTBpaTsaBa eBEHTyanHo HanykBaHe Ha
nnacTmacara.

EnektpomarHutHu noneta (EMF)

To3sun ypen Ha Philips e B cboTBETCTBME C HOpMaTUBHATa ypeaba u
BCUYKM AeCTBaLLUM CTaHOAPTH, CBbP3aHu C U3naraHeTo Ha
€NeKTPOMarHUTHU noneTa.

O6wo onuncaxue (dur. 1)

[maBa Ha yeTkaTa

[pbxka ¢ eproHoMU4Ha chopma

ByToH B HULLa 3a BKNOYBaHe/U3KINoYBaHe

CKpuT gucnnen 3a pexumM Ha noYncTeaHe
MHgukaTop 3a 3apexgaHe

XUrneHu4Ho kanave 3a nbTyBaHe

CTbkreHa yalla 3a 3apexgaHe (M3bpaHu moaenu)
MocTtaBka 3a 3apexaaHe (M3bpaHy Mmoaenu)
3apexgalla ocHoBa

10 3apsigeH kanbd 3a mbTyBaHe (M36paHu moaenm)
11 USB apanTep 3a cteHa (u3bpaHu mogenu)

12 USB kaben (u3bpaHu mogenu)

3abenexka: CbabpKaHNETO Ha KyTusiTa MOXe Ja ce pas3nuyaBa B
3aBMUCMMOCT OT 3aKyrneHus Mogen.

OoOo~NOOUTA~AWN —

MogroTtoeka 3a ynotpeba

[NocTaBsiHe Ha rmaBaTa Ha YeTkaTta

1 I'Io,u,paBHeTe rnaBaTta Ha YeTKaTa Taka, Ye KoCbM4eTaTa fa covaT B
cbllaTa nocoka KaTo npegHarta 4acT Ha gpbxkarta. (dur. 2)
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2 HaTtucHeTe cunHo rnaBaTa Ha YeTkaTa BbpXy MeTarnHus Bar, AoKaTo
cnpe.

3apexpaaHe Ha Philips Sonicare
1 BkntoyeTe 3apsagHOTO YCTPOWCTBO B €NIEKTPUYECKUN KOHTAKT.
2 [llocTtaBeTe YalukaTa 3a 3apexgaHe (npu u3bpaHu Moaenu) Bbpxy
OCHOBaTa 3a 3apexaaHe 1 NocTaBeTe ApbXKaTa B yalwlkata (dur. 3).
MHavkaTopbT 3a 3apsiga mura B 3eneHo, gokato ce 3apeau (dur. 4)
OOKpaWw.
Bbp30T0 XbNTO MUraHe o3Ha4yaBa, Ye 3apsabT € MHOMO HACHK
(ocTaBat No-mManko oT 3 Nosyi3BaHus).
3abenexka: MbnHOTO 3apexaaHe Ha 6aTepusita oTHemMa Ha-manko 24
vaca.
ToBa 3apsgHO YCTPOWCTBO € NPOEKTUpPaHO Aa 3apexaa NpaBuIiHO camo Mo
efHa ApbxKa B JafleH MOMEHT. 3apsiiHOTO He € CbBMECTUMO C ApYru
mogenu Sonicare.
He cnarante metanHu npegmeTy B CTbKIeHaTa Yallka 3a 3apexgaHe, Tbin
KaTo TOBa MOXe [a NoBnusie BbpXy NpoLieca Ha 3apexaaHe v Aa gosene
[0 nperpsisaHe Ha OCHOBaTa 3a 3apexaaHe.

M3nonsesaHe Ha ypena

VIHCTpyKUMK 3a YeTKaHe

1 HaBnaxHeTe kocbM4yeTaTa Ha YeTkaTa 3a 3bou (Pur. 5) n crnoxete
Marko nacra 3a 3bou (dur. 6).

2 T[locTtaBeTe KOCbMYeTaTa Ha YyeTkaTta 3a 3bbu nog Manbk brbn (45
rpagyca) kbM 3b6UTE, KaTo HaTUCHETE 3[paBo, Taka Ye KocbmyeTaTa
[a JOCTUrHaT NUHMATA Ha BEHUMTE Unun mManko nog Hes (dwr. 7).
3abenexka: LileHTbpbT Ha YeTkaTa TpsibBa Aa AOKOCBA 3bOUTe
NOCTOSIHHO.

3 HatncHeTe 6yTOHa 3a BKN./U3KM. HA 3aXpaHBaHETO U ByTOHa 3a pexum,
3a ga Bknoumte Philips Sonicare. (dur. 8)
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4 BHuMaTenHo NnpuabpXanTe KocbMyeTaTa NoCTaBeHN BbPXy 3bouTe 1
NUHWATA Ha BeHUuTe. YeTkaliTe 3b0uTe C nekun ABMKEHNS Hanpea-
Hasaf, Taka 4Ye No-Ab/ruTe KocbMyeTa fa AOCTUrHaT NpocTpaHcTBaTa
mexay 3bbute (dur. 9).
3abenexka: KocbmyeTarta Tpsibsa neko Aa ce pasgenar. Hegevite ga
TbpKaTte.

5 3a nouncTBaHe Ha BbTPELLUHUTE MOBBPXHOCTM Ha NpeaHuTe 3b0MU,
HaKINoHeTe ApbXKaTa Ha YyeTkaTa [0 HarosoBMHa N3rNpaBeHo
MONOXEHNE U HanpaBeTe HAKOMKO BEPTUKaNHW NPUMNoKpuBaLLy ce
yeTKalm ABWKEHUA Ha Bcekn 316 (dur. 10).

6 3anoyHeTe Aa yeTkaTe 30Ha 1 (BbHLWHATa CTpaHa Ha ropHuTe 3b6u) B
npoabikeHne Ha 30 cekyHam (45 ceKyHaM 3a peXxum Ha Abnboko
noyncTBaHe), Npeau Aa NnpeMuHeTe KbM 30Ha 2 (BbTpeLuHaTa cTpaHa
Ha ropHuTe 3b6u). [pogbmkeTe Aa YeTkaTe B 30Ha 3 (BbHLIHATa
cTpaHa Ha gonHuTte 3b6u) B npoabmkeHne Ha 30 cekyHam (45 cekyHam
3a pexum Ha Obnboko nouncTeaHe), Npean Aa NpeMMHeTe KbM 30Ha 4
(BbTpelLHaTa cTpaHa Ha gonHute 3uou (dur. 11)).
3abenexka: Cnea kaTo 3aBbPLUMTE LMKbIA Ha YeTKaHe, MOXeTe aa
oTAEenuUTE OOMBIHUTENHO BPEME, 3a Aa U3YeTKaTe AbBKaTenHara
NOBBPXHOCT Ha 3bOUTE Cn 1 obnacTuTe, KbAETO Ce NosiBSBa
ouseTaBaHe. MoxeTe fa n3yetkaTe 1 e3nka — C BKIIYeHa unm
M3KIYeHa YeTka, no Bawl usdop (Pur. 12).

YeTkaTa 3a 361 Philips Sonicare e 6e3onacHa 3a U3non3BaHe BbpXy:

- bBpekeTtu (rnaBuTe Ha YeTkaTa ce U3HoOcBaT No-6bp30, KoraTo ce
13nonaear Bbpxy 6pekeTn).

- [eHTanHu KOHCTpYyKUun (MNombu, KOPoHU, haceTn).

Pexumun Ha yeTkaHe

1 3a ga npeBkntoyBaTe Npes pexunMuTe, HaTucHeTe 6yToHa 3a
BKITHOUBAHE/U3KMIOYBaHE ABa MbTU 3@ NO-KpaTKO BpEME OT 5 cekyHaum.

2 3a pa usknouute cBosTa Philips Sonicare, HaTucHeTe ByToHa 3a
BKITHOUBaAHE,/U3KIIOYBaHe OTHOBO cref 5 cekyHau.

Bawara Philips Sonicare ce gocTtaes ¢ akTuBupaH pexum "lMoyncreane”.

3abenexka: Korato Philips Sonicare ce nanonasa B KNMUHUYHK
n3cnenBaHusi, T TpsibBa Ja ce 13nonsea npy CTaHOapTHUS 2-MUHYTEH
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PEXUM Ha YUCTEHE UNN B PEXNM 33 AbIOOKO NOYNCTBAHE C U3KITHOYEH
Easy-start.

Pexwum Ha nouncteaHe

Hai-go6bpoTo nouncTeaHe Ha nnakaTa (pexum no nogpasbupaxe).
PexumbT Ha noyncTBaHe Tpae 2 MUHYTY U BKtoYBa YeTupm 30-CeKyHOHM
MHTepBana Ha Quadpacer.

Pexum Ha nsbensaxe

2 MMHYTU 3a OTCTpaHsiBaHe Ha NOBBbPXHOCTHUTE neTHa u 30 cekyHau 3a
n3bensaHe v nonupaHe Ha nNpeaHuTe 3L6M.

Pexwum Polish (Monupaxe)

Bbp3 eqHOMUHYTEH pexuM 3a n3bensaHe 1 NoNMpaHe Ha NpeaHUTe 3bOU.
Pexum "INpuxa 3a BeHyumTE"

MbnHO nouncTBaHe Ha uAnata ycra (2 MUHYTW) NNoc AenvkaTHO
noymcTBaHe 3a npobnemHun obnactu 1 no nNuHUsiTa Ha BeHuuTe (1 MUHYTA).
Pexwum 3a 4yBCTBUTENHA KOXa

MHoOro fgenukaTeH 2-MUHYTEH PEXMM 33 YyBCTBUTENHW 30U U BEHLM.

CsukBaHe ¢ Bawarta Philips Sonicare

Easy-start

PyHkumaTa Easy-start ysennyasa nocteneHHO MOLLHOCTTa Ha paboTa
npu nbpeuTe 14 ceaHca, 3a Aa BN NOMOTHe Aa NPUBUKHETE KbM YETKaHeTo
¢ Philips Sonicare. ®yHkumsaTa Easy-start paboTn BbB BCUYKM PEXUMU, C
nsknoYeHve Ha pexxum TongueCare. To3m mogen Ha Philips Sonicare ce
npeagnara c aktuenpaHa dyHkuus Easy-start.

AKTUBMPaHe uUnu feakTnempaHe Ha dyHkumuaTa Easy-start

1 TocTaBeTe ApbXKaTa BbB BKIOYEHOTO B KOHTAKTa 3apsgHo
YCTPOMNCTBO.

AkTuBMpaHe Ha Easy-start:

HaTuncHeTe u 3agpbxTe OyTOHa 3a BKMOYBAHE/N3KMKOYBAHE 3a 2 CEKYHAM.
LLle yyeTe 2 3ByKOBW CUrHana, KOMTo UHAMKUPAT, Ye dyHKuusaTa Easy-
start e akTuBmpana.

[eaktuBnpaHe Ha Easy-start:
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HaTtucHeTe n 3agpbxkTe GyTOHa 3a BKMOYBAHE/U3KIOUBAHE 3a 2 CEKYHAM.
LLle yyeTe 1 3BYKOB CMrHan, KOWTO MHAMKMPA, Ye pyHKUumnaTa Easy-start e
fAeakTuBMpaHa.

3abenexka: He ce npenopbyBa hyHkumsiTa Easy-start aa ce nsnonssa
cnep, HayanHua Nepuoa Ha NpYBMKBaHE, Thii KAaTO Hamansea

edpekTnBHOCTTA Ha YeTkaTa Philips Sonicare npu oTcTpaHsBaHe Ha
3bbHaTa nnaka.

3abenexka: Bcekn eguH ot nbpBuTe 14 ceaHca Tpsibea ga 6bae ¢
NPOABIKUTENHOCT Hal-manko 1 MUHyTa, 3a a ce NPEMUHE NPaBUITHO
npes uenus umkbn Ha dpyHkuuaTa Easy-start.

[MbTyBaHE C ypena

3apexaaHe npes KOHTAKT Ha CTeHaTa

1 TlocTtaBeTe gpbxKaTa B 3apsaHus kanbd (Pur. 13) 3a nbTyBaHe.

2 Bkntovyete USB kabena B npefocTaBeHns ajanTep v BKNoYeTe B
eneKkTpuUYecKkn KoHTaKT. (dur. 14)

- MVHovkaTopbT 3a 3apsina Mura B 3ereHo, fokato ce 3apeau (dur. 16)
Ookpaii.

3apexaaHe npe3 USB

1 W3sapete USB kabena ot mbTHUs agantep u noctasete USB xaka B
USB nopTt. (dur. 16)

- MWasnonseanTe camo npefgoctaBeHnte USB agantep n USB kaben
Philips.

M3non3Bante camo yCTpPOWCTBa OT cnucbka Ha UL kaTo antepHaTuBeH

MeTop 3a 3apexaaHe Ha ApbXkaTta Ha YeTkaTa 3a 3b6U B MbTHUSA Kanbd

(T.e. komnOTLP NN USB xb6 oT cnncbka Ha UL). 3apsgHoTo He e

CbBMECTUMO C npeguwHMTe mogenu Ha Philips Sonicare.

NoynctBaHe

3abenexka: He muiiTe rmaBarta Ha YeTkaTa, ApbXKkaTa, OCHoBaTa 3a
3apexgaHe unu USB nbTHUA kanmbg B CbaoMusinHa MalumHa. Yawkarta e
NOAXOAsALLA 33 CbAOMUSINIHA MaLLWHA.
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Opbxka Ha yeTkaTa 3a 36u

1 Ceanete rnaBata Ha YeTkaTa v u3nnakHeTe obnactra okono MeTanHus
Basn c Tonna Boga. MNorpuxkeTe ce Aa npemaxHeTe BCAKakBU OCTaHKM OT
nacra 3a 3bbu.
3abenexka: He HaTuckaiTe ryMEHOTO yNiTbTHEHWE HA MeTanHus Ban ¢
OCTpV MPeAMEeTH, Thil KaTo TOBa MOXe [a ro Nnospeau.

2 VI36bpcBaiiTe usnaTa NOBbPXHOCT Ha ApbXKaTa C BNaxHa Kbpna.

3abenexka: He nanonssarite M30MpoONUIIOB ankoxon, oueT unu 6envHa
3a NoYMCTBaHE Ha ApbXKKaTa, Thii KATO TOBa MOXeE Aa AoBeAe A0
obGesLBeTaBaHe.

['maBa Ha yeTKkaTa

1 WannakealiTe rnaBaTa Ha YeTkaTa U KocbMyeTaTa crnepg Bcska
ynotpeba (dur. 18).

2 CeanaiTe rnaearta Ha YyeTkaTa OT ApbXKaTa U u3nnakpanTe MsSCcToTo
MM Ha CBbp3BaHE C TomMma BoAa Hal-mMarnko BEAHBX CeaMUYHO.

3apexgalla ocHoBa

M3nonaeanTte BnaxHa kbpna, 3a Aa n3bbpLueTe NOBbPXHOCTTA Ha
ocHoBaTa 3a 3apexgaHe. [lpemaxBaliTe BCMYKM NeTHa OT nacTta 3a 3b6u
UKW ApYrY ocTaTbLM OT NOBbPXHOCTUTE.

CbxpaHeHue

Ako HaAma fa nanonasaTte cBosTa Philips Sonicare 3a npogbmkuteneH
nepuog oT Bpeme, U3KnioveTe 3apsaHOTO YCTPOWCTBO OT eNEKTPUYECcKns
KOHTaKT, no4ncrteTe ro uro C‘bXpaHHBaVITe Ha XnagHo N Cyxo MACTO ganed
OT NnpsdKa cnbH4YeBa CBETNNHA.

Cwmsana
["naBa Ha YeTkaTa

3a ga nocturate onTMMariu pesyntat, CMEHSINTE rmaBuTe Ha YeTkaTa
Philips Sonicare Ha Bcekn 3 Mmeceua. /3non3earite caMo pe3epBHM rnaBu
Philips Sonicare.
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Peunknupaxe

To3n cumBON 03HaYaBa, Ye NPoAYKTbT HE MOXE Aa Ce U3XBbPIis
3aeHo c 06ukHoBeHUTE BuToBM oTnagbum (2012/19/EC) (dur. 28).
To3n cumBOn 03HaYaBa, Ye NPOAYKTLT CbabpKa BrpafeHa
aKkymynaTopHa 6atepusi, KOITo He TpsibBa Aa ce U3XBBbPIS 3aeHO C
0o6ukHoBeHUTE BuToBM oTnagbum (dur. 29) (2006/66/E0).
HactositenHo BM npenopbyBame Aa 3aHeceTe npoaykTa B ouumnaneH
NyHKT 3a cbOupaHe Ha oTnagbLM Unn cepBu3eH LeHTbp Ha Philips,
KbAeTo akymynaTopHaTta 6atepus ga 6bae n3BageHa ot
npodeCcMoHanucT.

CneppaliTe npaBunaTa Ha BallaTa AbpXxaBa 3a pa3gernHo cbbupaHe
Ha eNeKTPUYECKU 1 ENEKTPOHHU MPOAYKTU U akyMynaTopHu 6atepum.
[MpaBuNHOTO M3XBBLPMAHE NOMara 3a NpegoTBpaTsBaHe Ha
HeraTMBHWTE NOCNEACTBUS 3a OKONHaTa cpefa v YOBELUKOTO 34paBe.

M3BaxgaHe Ha akymynaTopHaTa 6aTtepus

MpenynpexaeHuve: M3BageTe akymynaTtopHaTa 6atepus camo korato
n3XBbPNATE ypeda. YBepeTe ce, Ye 6aTepusita e U3ToLLleHa AOKpa,
npeav aa st u3BaguTe.

3a ga usBaguTe akymynatopHarta 6atepus, Bu Tpsabsa Kbpna unu napye
nnar, YyK 1 nnocka (ctaHgapTHa) oTBepTka. Cnassarite OCHOBHUTE MEpPKM
3a 6e3onacHOCT Npu cneaBaHe Ha onvcaHaTa no-4ony npoueaypa.
3aabmKMUTeNHO NaseTe o4nTe, pbLeTe U NPBCTUTE CU, KaKTO 1
NMOBBPXHOCTTA, BbPXY KOATO pabotute.

1

3a ga n3npasHuTe Lenus 3apsg Ha akymynatopHaTa 6atepus,
n3BageTe ApbXKaTa OT 3apsAHOTO YCTPOWCTBO, BKMHOYETE YeTkaTa
Philips Sonicare u s1 octaBeTe aa paboTn, fokaTo cnpe cama.
MoBTapsiiTe Tasu cTbka, gokato Philips Sonicare Beye He Moxe Aa
ce BKJOYN.

Cearnete 1 n3xBbprieTe rnaBata Ha YeTkaTta. [okpuitTe yanata
OpBbXKa ¢ Kbpna unu napye nnat (dwr. 19).

XBaHeTe ropHaTa 4acT Ha ApbXKaTa C eHa pbka 1 yaapeTe Kopnyca
Ha gpbXKaTa Ha oK. 1 cM Hag onHWSA Kpa. YaapeTe CUIHO C YyK OT
BCUYKUTE 4 CTpaHW, 3a Aa U3BaauTe kpaiHaTta kanadka (dur. 20).

3abenexka: Moxe Aa ce Hanoxu ga yaapute B Kpasl HAKOIKO MbTy, 3a
[a ce cUyNsT BbTPELUHWUTE 3axBallaLly KyKu.
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CaaneTe kpariHaTa kanadka OT ApbXkaTa Ha yeTkaTa 3a 3bbu. Ako
M3BaXOaHeTo OT Kopryca He CTaBa JIeCHO, NOBTOpeTE CThKa 3,
nokaTto He s ocBoboauTe (dur. 21).

KaTo abpxuTe gpbxkaTta c fonHaTa YacT Harope, HaTUCHeTe Bana
Hagony BbpXy TBbpAa NOBbPXHOCT. AKO BbTPELLHUTE KOMMOHEHTU He
ce ocBoboxxaaBaT NECHO OT Kopryca, MOBTOPETE CTbMKa 3, 4OKaTO He
rn oceoboaute (dur. 22).

CaaneTe ryMeHoTO kanaye Ha 6aTtepusaTta (dur. 23).

BmbkHeTe oTBepTKaTa mexay b6atepusaTa n YepHaTa pamka B fofnHaTa
YacT Ha BbTpeLUHNTe KoMMNoHeHTU. Crnep ToBa oTAerneTe oTBepTKaTa
oT GaTepusiTa, 3a fa cCHynuTe JoriHaTa YacT Ha YepHaTta pamka (Pur.
25).

BkapaliTe oTBepTKaTa Mexay AonHaTa YacT Ha baTepusita u YyepHaTta
pamka, 3a 4a cdynuTe MeTarnHara krnema, CBbp3Balla 6atepusita cbC
3efeHaTa nevatHa nnartka. Tosa Lie ocBOGOAN [ONHUS Kpal Ha
GaTepusita OT pamkaTa (dur. 24).

XBaHeTe baTepusTa 1 9 3gbpNaiTe oT BLTPELLUHUTE KOMIMOHEHTH, 3a
[a cyynuTe BTOpaTa MeTanHa krnema Ha 6atepusaTta (dur. 26).

BHumaHue: [NaseTe ce OT ocTpUTe KpauLla Ha KnemuTe Ha 68TepMﬂTa,
3a ga nsberHete HapaHsdBaHe Ha NpbCTUTe.

10 lMokpuinTe KOHTaKTUTE Ha BaTepusiTa C TUKCO, 3a Aa NpegoTBpaTuTe

KbCO CbeMHeHNEe OT OCTaTb4€eH 3apan Ha 68TepVIF|Ta.
AKymynaTopHaTa 6aTepV|;| Be4Ye MOXe [ia ce peuuknumpa n octaHanarta
4YacT OT nNpoAykKTa Aie ce U3XBBPIM Mo NoAXoAAL HAaYnH.

MapaHumMsa 1 nogapbxKa

AKo ce HyxgaeTe oT MHopmaLus unu NOAAPBLXKKA, moceTeTe
www.philips.com/support nnu npoyeteTe nNUcToBkaTa 3a
MexayHapoaHa rapaHums.

YcnosuaTa Ha MexayHapoaHaTta rapaHuusi He obxBalluaTt cnegHoTo:

['naBu 3a YyeTku.

LLleTn, NpuYMHEHN OT N3nNon3BaHeTo Ha Heo40OpPEeHN pe3epBHM HYacTu.
MoBpeau, NpUYMHEHN OT HenpaBwnHa ynoTpeba, n3non3saHe He Mo
npegHasHayeHne, HeGpeXXHOCT, HanpaBeHU NPOMEHN NN HepaspeLLeH
PEMOHT.
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- HopmanHo nsHocsaHe, BKIOUYUTENHO oT4yynBaHe, u3gpackeaHe,
N3TbpPKBaHe, OGe3LI,BeTF|BaHe unu n3bnegHseaHe.



MakenoHckn 169

Bosepn

YecTuTKn 3a KyneHoTo 1 fobpe aojooste Bo Philips! 3a uenocHo ga ja
MCKOpUCTUTE noaapLukaTa koja ja Hyam Philips, perucTtpupajTte ro Bawmot
npoussog Ha www.philips.com/welcome.

BaxHn 6e36egHOCHM MHopmauun

BHMMaTenHo npounTtajte ru oBue BaxkHW MHOpMauuv npeg aa rm
KOPWCTUTE YPEAOoT U1 3a4yBajTe I 3a BO OHWUHA.

OnacHocT

[OpxeTe ro nonHavyoT noganeky og Boga. He noctasysajte ro nnum
cknagupajTe ro Hag unu Bo 6nmsuHa Ha BoAda BO kafata, kabvHaTta 3a
Gararbe, MUjanHUKoT 1 CnnYHo. He noTonyBajTe ro nonHa4yoT BO BoAa
unu koja 6uno apyra TevHocT. Mo YncTerweTo, NpoBepeTe Aanu
NosIHa4yoT € LiefIocHO CyB Npef Aa ro NoBp3eTe Ha enleKTpuyHa cTpyja.

I'Ipe,u,yn penyBsate

Kabenot 3a HanojyBame He MOXe Aa ce 3ameHu. [IOKOMKy e OLUTeTeH,
cpnete ro.

Cekorall 3amMmeHyBajTe ro NnosiHa4yoT Co ApYr 0f OpUriHaneH Tvn co uen
Aa ce n3berHe onacHocT.

He kopucTteTe ro nonHayvoT HagBop MM Bo 6nnanHa Ha 3arpeaxm
NOBPLUNHMN.

AKO ypenoT ce owTeTH Ha koj 6uno HavumH (rnaeaTa 3a YeTka, paykaTa
Ha YeTkaTa 3a 3abu Unn NoNHa4oT), NPecTaHeTe Aa ro KOpUcTuTe.
YpeaoB He coapXu AenoBu LWTO ce cepBucupaat. Ao ypedoT ce
oLITeTH, KOHTaKTUpajTe co LieHTapoT 3a rpuxa Ha KopucHUUMUTE BO
BalwlaTta gpxxasa (nornegHeTe Bo nornasjeto ,[apaHuuja n
noaapLuka“).

OBOj ypen Moxe Aa ro kopuctar AeLa Ha Bo3pacT oA 8 roamHn u
noBeKe, Kako 1 nvua co HamaneHn OU3NYKM, CEH30PHN NN MEHTanNHN
CNocoBHOCTM NN CO HE[OCTaTOK Ha UCKYCTBO U 3HaeHe, AOKOIKY ce
noA HaAs3op unu gobreaaTt NHCTPYKLUK 32 KOPUCTEHETO HA YPEAoT Ha
6e36eneH HauyMH 1 ako rn pasbupaar noTeHUujanHMTe ONnacHoCTH.
OeuaTta He Tpeba aa cu urpaat co ypenort. [euara He Tpeba aa ro
YucTaT M OApXKyBaaT YPeAoT, OCBEH ako He ce nocTapy of 8 roanHN 1
ce nop Haasop.

MakenoHckn
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BHumanne

He uncTteTe rv rmaBaTa Ha YeTkaTta, paykaTta unu NonHavyoT BO MaluvHa
3a MVer-e CaoBM.

Ako cTe nmane opanHa xvpypLuKa MHTepBeHLmMja nnm onepauuja
Henuarta BO NPeTXogHuNTe 2 MeceLm, KOHCYNnTupajte ce co
CTOMaTOosIoroT Npea Aa ja KopucTuTe YeTkaTa 3a 3abu.

KoHcynTupajte ce co cToMaTonoroT ako HacTaHe NpekymMepHo
KpBaBeH-E N0 KOPUCTEHETO Ha YeTkaTa 3a 3abu Unu ako KpBaBeHETO
npogoKyBa Aa ce nojasyBa no kopuctewe og 1 Hegena. Mcto Taka,
KOHCYNTUpajTe ce CO CTOMATONOroT ako YyBCTBYBaTE HeyA0OHOCT unu
bonka kora ja kopuctuTe YeTkata Philips Sonicare.

YeTkaTta 3a 3abu Philips Sonicare e Bo cornacHocT co 6e36eqHoCHUTE
cTaHAapav 3a enekTpoMarHeTHU ypeaun. AKo umaTte nejecmejkep unm
ApYr MNNaHTUpaH ypena, KOHTakTMpajTe co nekapoT uim
nNpounsBOANTENOT Ha UMMNMAHTUPAHUOT ypea nped ynotpebarta.

Ako umaTe npaliarba o MeauLUMHCKa rnefHa Touka, KOHCynTupajTe ce
CO JOKTOp Npef Aa ja kopuctute YyeTkaTa Philips Sonicare.

Ypenos e Av3ajHnpaH caMmo 3a YucTere 3abu, Henua u jasuk. He
KopucTeTe ro 3a HATY efjHa Apyra HameHa. NpectaHeTe ga ro
KOPUCTUTE YPeaoT U KOHTaKTVpajTe co AOKTOPOT ako NoYyBCTByBaTe
HenpwjaTHOCT unu 6onka.

YeTkara 3a 3abu Philips Sonicare e ypeq 3a nnyHa Hera u He e
HaMmeHeT 3a KopUCTeHe Ha NoBeke NalueHT BO CTOMaTomNoLLKa
opauvHaumja unn MHCTUTYUMja.

MpecTaHeTe Aa ja kKOPUCTWTE rMaBaTa Ha YeTKkaTa Cco 3rMeyeHmn Unm
13BUTKaHW BrnakHa. MeHyBajTe ja rnaBaTta Ha YyeTkaTa Ha cekon 3
MeceLM U nopaHo ako ce rnojasat 3Haum Ha abere. He kopuctete
OpYrv rnaem 3a YeTka OCBEH OHMeE LUTO rv npenopayan
npon3BoaMTENoT.

Ako nactara 3a 3abu cogpxu nepokcua, coga bukapboHa nnm
bukapboHaT (BoobryaeHo 3a nactuTe 3a benewe 3abu), TeMenHo
McyMcTeTe ja YeTkaTa co canyH 1 Boga no cekoja ynotpeba. Osa
CrnpeyyBa MOXHO HanykHyBaH€e Ha nnacTukara.

EnektpomarHeTtHu nonuwa (EMF)

OBoj ypen og Philips e Bo cornacHOCT Co cuTe BaXeuku CTaHAapaHU U
oapeadv Bo OAHOC Ha U3NOXEHOCTa HA ENEKTPOMArHeTHU NONMH-A.
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OnwT onuc (Cnnka 1)

[maBa 3a yeTkaTta

Payka co eproHomcku obnmk

BrpageHo konye 3a Bky4vyBake/UCKyYyBake
COKpUEH eKpaH 3a PEXUM Ha YeTkare

MHgukaTop 3a HanonHeTocT

XurneHcko kanave 3a naTyBame

Yawa 3a nonHewe (ogpeaeHy Moaenm)

Opxxay 3a nonHekse (ogpeaeHu Mogenu)

OcHoBa 3a nonHexe

10 KyTwuja 3a nonHewe npu natyBarwe (oApeaeHn Moaenu)
11 USB-aganTep 3a Ha sug (ogpefeHv mogenm)

12 USB-kaben (ogpeaexun mogenw)

3abenelka: CogpxuHata Ha KyTujata MOXe Aa ce pasfvKyBa BO
3aBUCHOCT Of KYNeHWoT Moaen.

OoOo~NOOUTA~NWN —

MogroTtoBka 3a KopUCTEHE

MpukayyBare Ha rnaBaTa Ha YyeTkaTta

1 TlNopamHeTe ja rmaBaTta Ha YeTkaTa, Taka LUTO BrnakHaTa ke bugar
HaCoYeHM BO UcTaTa Hacoka co NpeaHuoT Aen Ha padkaTta. (Cn. 2)

2 LiBpcTO NpUTUCHETE ja rmaBaTa Ha YyeTkaTa Bp3 MeTalH1oT n3gaaeH
fAen gopeka He corpe.

MonHewe Ha Bawarta Philips Sonicare
1 TlpuknyyeTte ro NonHa4YoT BO €MIEKTPUYEH LUTEKEP.
2 [ocraBerTe ja yalwaTa 3a nornHeke (0ApeaeHN Modenu) Bp3 ocHoBaTa
3a NomnHek-e 1 cTaBeTe ja padkarta Bo Yawata (Cn. 3).
MHavKaTopoT 3a nonHere Tpenka 3eneHo AoAeka He ce HamnomnHu
(Cn. 4) yenocHo.
Bp30oTo onTo Tpenkare 03HavyBa Aeka NOMHEXOT € MHOry Man
(npeocTaHyBaaT nomarky of 3 KOpUCTEHa).
3abeneluka: noTpebHU ce Hajmanky 24 Yaca 3a LienocHO NomnHekwe Ha
baTtepujaTta.
lMonHayoT e gM3ajHmMpaH Aa NoMHU caMo efiHa payvka BO aeH MOMEHT.
MonHayvoT He e koMnaTUGUNeH co Apyrn Mogenu Ha Sonicare.
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He noctaByBajTe MeTanHu npegmMeTu BO YallaTta 3a nosnHewe, buaejkm
TOa MOXe Aa Brunjae Ha NPOLLecOT Ha MOMHEeHEe 1 MOXe Aa Npeav3Buka
nperpesaHe Ha OCHOBaTa 3a NOSHEHE.

Kopuctere Ha ypenot

YnaTtcTBa 3a YeTkame

1 HaenaxHeTe rv BnakHaTta (Cn. 5) Ha yeTkaTa U HaHeceTe maro
KONMM4YeCTBO nacTa 3a 3abwu (Cn. 6).

2 T[locTaBeTe 1 BnakHaTa of yeTkaTa 3a 3abu Ha 3abute nog man aron
(45 cTteneHnu), npuTUCKajkun LBPCTO 3a Aa CTUrHaT BNakHaTa 4o HenueTo
unun manky nog Henueto (Cn. 7).
3abenewka: LieHTapoT Ha YeTkaTa Mopa fa 6mae Bo KOHTaKT Co
3abuTe Lieno Bpeme.

3 [lpuTucHeTe rv KonYMHbaTa 3a BKIyvyBake/UCKITyYyBare 1 32 PEXUM
3a Aaa ja Bknyuute Philips Sonicare (Cn. 8).

4 HexHo noctaBeTe M BnakHata of YeTkumykata Ha 3abute u Henuara.
YeTkajTe rn 3abute co manu ABMXere Hanpea-Hasaj, Taka Wwro
BIakHaTa Ha YeTKMykaTa Ke JOCTUrHyBaaTt nomefy 3abute (Cn. 9).
3abeneluka: BnakHaTa of YeTkuykata Tpeba mManky ga ce pawmpar. He
TpujTe.

5 3a fa rv ncyncTuTe BHaTPELLUHWUTE NMOBPLUMHU Ha NPeaHNUTE 3abu,
CBpTETE ja paykaTa Ha YeTkaTa MofyHarope v HarnpaBeTe HEeKOJIKY
BepPTUKarHU NpeknonyBaykn ABWKeHa Ha YeTkake Ha cekoj 3ab (Cn.
10).

6 3anoyHeTe co YeTkawe BO AenoT 1 (HagBopeLleH Aen Ha ropHu 3abwm)
1 yeTkajTe 30 cekyHam (45 cekyHau BO peXuMoT 3a TemenHo
yncTere) Npes Aa NPOAOIKUTE Ha AenoT 2 (BHaTPELLEH Aen Ha ropHu
3abu). MpogomkeTe co YeTkawe BO AenoT 3 (HaaBoOpeLUeH Aen Ha
OonHu 3abu) n yeTkajte 30 cekyHam (45 cekyHaM BO PEXMMOT 3a
TemenHo yncTewe) Npeq Aa NPOAOIKMUTE Ha AenoT 4 (BHaTpeLleH aen
Ha gonHu 3abu (Cn. 11)).
3abeneluka: OTKkako Ke ro 3aBpLUMTE LMKITYCOT Ha YeTkake, MoXe Aa

NnoMuHeTe OOMNOJSIHUTESTHO BpeME Ha YeTKawe Ha MOBPLUMHUTE 3a
LIBakak-€ Ha 3abuTe n obnactute kage WTO HacTaHyBaaT AaMKWU. Moxe
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[a ro YyetkaTe M jasvkoT, CO BKIyYEHA UNW UCKNyYeHa YeTka 3a 3abu,
Kako WwTo npetnoyutarte (Cn. 12).

Bawarta Philips Sonicare e 6e36egHa 3a KOPUCTEHE Ha:

- [potesu (rmaBuTe Ha YeTkaTa ce abaT NOBP30 ako ce KopucTaT Ha
nporesu).

- [JeHTanHu pectaBpauum (NIomMOu, MOCTOBU, HABMNaKM).

Pexxnmun Ha YeTkame

1 3a ga rm meHyBaTe pexvmMmuTe, MPUTUCHETE o KON4eTo 3a
BKITyYyBak€e/NCKIydyBake ABanaTu 3a noMarnky og 5 cekyHau.

2 3a pa ja ucknyuuTte Philips Sonicare, nputucHeTe ro kon4eTo 3a
BKITyYyBak-€/UCKIy4yBaHe NOBTOPHO MO 5 CEKYHAM.

PexnMmoT Ha uncTere e Beke akTuBMpaH Ha Bawuata Philips Sonicare.

BabeneLwka: kora Philips Sonicare ce kopucT BO KMMHUYKM UCNIUTYBak-a,
Mopa Aa ce KOPUCTU CO CTaHAAPAHNOT ABEMUHYTEH PEXUM Ha YncTere
U1 Co PeXMMOT 3a TemenHo ynctewe, a EgHoctaBHOTO cTapTyBake Aa
€ UCKITyY€EHO.

Pexum Ha uncremwe

Hajoo6ap 3a oTcTpaHyBake Ha 3aOHMOT kKaMeH (CTaHAApPAEH PEXUM).
PexXuMoT Ha uncTere Tpae 2 MUHYTU U BKIyYyBa YETUPU UHTEPBAITHU
yeTkara of no 30 cekyHau.

Pexwum 3a benewe

[1Be MMHYTW 3a OTCTpaHyBaHbe NOBPLUMHCKM AaMku 1 30 cekyHau 3a
oCBeTMyBak-e M Nonmpare Ha NpeaHnTe 3abu.

Pexwnm 3a nonupare
5p3 pexunm o 1 MWHYTa 3a OCBETJlyBawe N Nofinpake Ha npegHuTe 3abu.
Pexum 3a Hera Ha HenuaTta

WcumncTeTe ja uenata ycra (2 MUHYTW) NIYC HEXHO YNCTEHE Ha
npobnemaTtnyHuTe obnacTtu n Baomnx Henuara (1 MuHyTa).

Pexum 3a YyBCTBUTEITHA obrnacTtu
EKCTpaHe)KeH pexum o 2 MWHYTU 32 YYBCTBUTENTHU 3abu n Henua.
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HaBukHyBare Ha BawaTa Philips Sonicare
EnHocTaBHO cTapTyBane

dyHKUmjaTa EgHOCTaBHO CTapTyBane nomneka ja aronemysa cunaTa BO
TeKOT Ha npBuTe 14 YyeTKara 3a Aa BM NOMOrHe a ce HaB/KHeTe Ha
yeTkakeTo co Philips Sonicare. ®yHkunjaTta EgHocTaBHO cTapTyBake
$YHKLMOHMPA BO CUTE PEXUMWN OCBEH BO PEXUMOT 3a Hera Ha jasukoT.
dyHkumjaTa EQHOCTaBHO CTapTyBame € Beke akTuBupaHa Ha MoaenoT
Philips Sonicare.

AKTUBMpaKE UnNn ageakTmeupame Ha pyHkymnjata EgHoctaBHO
cTapTyBak-e

1 TllocTtaseTe ja paykaTa BO NPUKITY4YEHMNOT NOSHAY.

3a akTuBMpare Ha EgHOCTaBHOTO cTapTyBake:

MpuTucHeTe ro 1 3agpxeTe ro BKNy4yBaHeTO/UCKIYyYyBakeTo 2 CEKYHAN.
Ke cnyluHeTe 4Ba 3ByYHM CUrHanm WTo 03HavyBaaT aeka dyHkumjaTa
EfQHocTaBHO cTapTyBawe € akTuBMpaHa.

3a geakTnBupare Ha EQHOCTaBHOTO CTapTyBake:

MpuTucHeTe ro 1 3agpxeTe ro BKNy4yBaHeTO/NCKIYyYyBakeTO 2 CEKYHAM.
Ke cnyluHeTe efeH 3ByyYeH curHan LITo o3HadyBa Aeka dyHKumjaTta
EfnHocTaBHO cTapTyBawe e AeakTuBupaHa

3abeneLuka: KOpUCTEHETO Ha hyHKUMjaTa EQHOCTaBHO cTapTyBake
rocne NepMoaoT Ha 3acunyBake He ce npenopadvysa 1 ja Hamanysa
ecbukacHocta Ha Philips Sonicare Bo oTcTpaHyBahe Ha 3a6HUOT KaMeH.

Babeneluka: cekoe oA npeuTe 14 YeTkaka Mopa Aa Tpae Hajmarnky 1
MWHyTa 32 Aa Ce NOMMUHE NPaBUITHO HW3 LMKIYCOT Ha 3acunyBake Ha
EpHocTaBHOTO cTapTyBatse.

MMaTyBame co ypenoT

MonHewe npeky wTekep

1 TlocTaBeTe ja paykaTa Bo kyTujaTa (Cn. 13) 3a naTyBake CO NosHay.

2 [pukny4yete ro USB-kabenoTt BO SUQHWMOT aganTep v Npuky4eTe BO
enekTpuyeH wrekep (Cn. 14).

- WHpykaTopoT 3a nonHewe Tpenka 3eneHo gofeka He ce HanonHu (Cn.
16) uenocHo.
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MNonHewe npeky USB

1 OrtcrpaHete ro USB-kabenoT og Npukny4yoKoT 3a naTyBake U
BMeTHeTe ro Bo USB nopta. (Cn. 16)

- KopucreTe ro camo sugHmot USB-agantep Ha Philips n goctaBeHnoT
USB-kaben.

KopucTeTe camo ypeam wro ce onobpeHun og UL kako antepHaTUBEH

MeToZ Ha NoSHEHE Ha paykaTa of YyeTkaTa 3a 3abu Bo kyTujaTa 3a

naTyBame (T.€. koMmnjyTep ogobpeH og UL, USB-ueHTap). MonHavoT He e

KomnaTubuneH co noctapu mogenu Ha Philips Sonicare.

Uunctewe

3abeneluka: He YACTETe 1 rNaBarta Ha YeTkaTa, paykata, ocHoBaTa 3a
nonHewe nnu USB-KyTujaTa 3a natyBare BO MaluMHa 32 MUEH-E CafoBu.
Yawara Moxe ga ce YUCTU BO MaLLMHA 3a MUEH-e CafoBy.

Pauka Ha yeTkaTa 3a 3abu

1 OrtcTpaHeTe ja paykaTa Ha YeTkaTa 3a 3abu 1 ncnnakHeTe ja obnacra
Ha MeTanHWoT usaageH aen co Tonna soga. OcurypeTe ce geka ke rm
OTCTpaHWUTe cuTe Tparu o nacrtaTa 3a 3abw.

3abeneLuka: He TypKajTe ro ryMeHoTo Kanaye Bp3 METanHMOT U3aageH
en co ocTpu 06jekTn, buaejkn Moxe Aa ce OLITETH.

2 Vi3bpuweTe ja uenaTta NnoBpLUMHA HA paykaTta co BnaxHa Kpna.
3abeneluka: He KopucTeTe M3oNPONWM arnkoxor, oueT unu 6enuno 3a
YnCTEHE Ha paykaTa buaejkn Moxe fa ja npoMeHaT HejsuHaTta 6oja.

[maBa 3a YyeTkaTa

1 WcnnakHeTe rv rmaBaTta v BnakHata Ha YeTkaTta Mo CEKoe KOpUCTere
(Cn.18).

2 OrtcTpaHeTe ja rnaeaTta Ha yeTkaTa oA paykaTta v nnakHeTe ro
KOHEKTOPOT Ha rnaBaTta CO Tonmna BoAa HajMarsky efHall HeernHo.

OcHoBa 3a nornHewe

KopvcTeTe BnaxHa kpna 3a fa ja n3bpuiieTe NnoBpLUMHaTa Ha ocHoBaTa
3a nonHetse. Ocurypere ce Aeka CTe ja oTCTpaHune nacrara 3a 3abu unu
ApPYruTe 0CTaToLm 04 NOBPLUMHUTE.
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UyBane

Ako He nnaHupare ga ja kopuctute Philips Sonicare nogonro Bpeme,
MCKIyyeTe ro NOIHAaYoT Of LUTEKEPOT, UCHUCTETE ro U CKNaaupajTe ro Ha
nafHo 1 CyBO MeCTO nofarneky of CoHYeBa CBETIIMHA.

3ameHa
["naBa 3a yeTkaTa

3ameHyBajTe r1 rmaBuTe Ha YeTkata Philips Sonicare Ha cekoun 3 meceum
3a fja ce NOCTUrHaT onTMManHu pedyntatu. 3a 3ameHa, Kopuctete camo
rnaewu 3a 4YeTka Ha Philips Sonicare.

Peu,mxn npame
OBoj cMmbon 03HavyBa Aeka 0BOj Npou3Bo He Tpeba aa ce pna
3aeHo co 0OMYHMOT OTnag o4 AomakuHeTeata (2012/19/EU) (Cn. 28).

- OBoj cumbon o3HayvyBa Aeka OBOj MPOM3BOA COAPXKM BrpageHa
H6aTtepuja Ha nonHewe Koja He Tpeba Aa ce dpna co obUYHMOT oTnag
of pomakuHceteata (Cn. 29) (2006/66/EC). Ctporo Bu
npenopayvyBame Aa ro ogHeceTe BalUMOT NPou3BoA A0 Ha3Ha4YeHo
MecTo 3a cobuparbe unm cepBuceH LieHTap Ha Philips 3a ga moxe
npodpecroHanHo nuue Aa ja otcTpaHu batepujaTta Ha NOMHeHE.

- TpuapxyBajTe ce oo npaBunara BO BallaTa 3emja 3a nocebHo
cobvpare Ha eneKkTPUYHU U EeNEKTPOHCKM NPOU3BOAU 1 GaTepuu Ha
nonHete. MNpaBUNHOTO OTCTPaHyBake Nomara fa ce cnpedvat
HeraTMBHW NOCINEAMLIM 3a XUBOTHaTa cpeauHa 1 30paBsjeTo Ha
YOBEKOT.

Bapewe Ha GaTepujaTa Ha NnonHexwe

Mpenynpenysawe: BageTe ja 6aTepujata Ha nonHexe camo Kora Ke ro
dpnate ypenot. OcurypeTe ce feka 6aTepujaTta € LenocHo npasHa kora
ja Bagute.

3a pa ja otcTpaHuTe GaTepujata Ha NonHekwe, ke B Tpeba kpna nnm
TKaeHWHa, YekaH 1 pameH (cTaHgapaeH) wpaduurep. MouuTtysajte rm
OCHOBHUTE 6636e,£|HOCHI/I MepPKM Npu cnegexle Ha nocrtankarta onvwaHa
nogony. 3alWTuTeTe CM rm o4mMTe, paueTe, NpCTUTE U NOBPLUMHATA Ha
KojawwTo pabotute.
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3a ga ja ucnpasHute 6atepujata Ha NOMNHEHE 04 NPeocTaHaToTo
norHewe, OTCTPaHEeTe ja paykaTa of nonHa4voT, Bkny4eTe ja Philips
Sonicare u ocTtaBeTe ja aa pabotu fgoaeka He conpe. [NoBTopyBajTe ro
YeKopoB 40 MOMeHTOT kora Philips Sonicare He ce BknyyyBa.
OTcTpaHeTe ja u bpreTe ja rnaBaTa 3a yeTkaTa. [okpwujTe ja uenara
NoBpLUMHA Ha paykaTa co kpna unv TkaeHuHa (Cn. 19).

[pxxeTe ro BpBOT Ha paykaTa co efHaTa paka u yapeTe ro Kykuwreto
Ha paykaTa okony 1 UM Haj AOSHNOT Kpaj. YApeTe CUMHO CO YeKaH Ha
CUTe YeTupW CTPaHK 3a Aa ce OTCTpaHu KpajHoTo kanade (Cn. 20).
3abeneluka: Moxebu ke Tpeba Aa yauparte Ha KpaeBuTe HeKonKynaTu
3a Aa rv 04BouTe BHATPELLHWUTE BPCKM.

OTcTpaHeTe ro KpajHOTO Kanaye oA paykaTa Ha vyeTkaTta 3a 3abu. Ako
KpajHOTO Kanaye He ce OTCTpaHMW NIECHO Of KYKULLTETO, MOBTOPYBajTe
ro 4YeKopoT 3 Aoaeka He ce oTcTpanu (Cn. 21).

[pxejku ja paykaTa Haonaky, NPUTUCHETE ro N3fafeHnoT aen Ha
LiBpCTa NOBpLUMHA. AKO BHATPELLHUTE KOMMOHEHTW He ce oTCTpaHaT
NEeCcHO oA KyKMLLTETO, NOBTOPYBAjTe ro YeKOpOT 3 AOAEKa He ce
oTcTpaHart (Cn. 22).

M3BageTe ro rymennot kanak (Cn. 23) Ha 6aTepujaTa.

TypHeTe ro wpaduurepoT nomery 6atepujata 1 LpHaTa pamka Ha
OHOTO 0f BHATpELLHWUTE KOMMOHEHTUW. [1oToa TypkajTe ro wpadumrepot
nopaneky o 6atepujata 3a 4a ro oABouTe AHOTO Ha LipHaTa pamka
(Cn. 25).

BmeTHeTe ro wpaduurepoT nog JONHWOT Aen Ha 6aTtepujata n upHaTa
pamka 3a [a ja oABoUTe MeTanHaTa nrno4ka LTo ja NoBp3yBa
GaTtepujaTa co 3ernieHaTa nevateHa cTpyjHa nnoya. OBa ke ro oasou
AONHWOT Kpaj Ha baTepujata pamkata (Cn. 24).

darteTe ja 6aTepujaTa u n3BneyeTe ja o BHATPELUHUTE KOMMOHEHTU 3a
[0a ja ogBouTe of BTOpaTa MeTanHa nnoyka (Cn. 26) Ha 6aTepujaTa.

BHumaHue: BHumaBajTe Ha ocTtpuTte paboBu of NMoYkMTe Ha
H6aTepujaTa 3a Aa He rv NoBpeauTe NpCTUTeE.

10 MokpwujTe rn KOHTakTUTe Ha BaTepujaTa co neHTa 3a Aa ce cnpeyun

eneKTpUYEH CMnoj oa NpeocTaHaTUOT NOMHeX Ha baTepujaTa.
BaTtepujaTa Ha nonHere cera MoXxe Ja ce peumknupa, a ocTaTokoT Of,
npouseodoT Aa ce pnu cooaseTHo (Cn. 27).
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"apaHunja n nogapLuka

[okonky Bu ce noTpe6HW nHopmaLum nnu NoaapLUIKa, moceTeTe ja
cTpaHuyata www.philips.com/support nnm npounTajte ro NeTokoT co
MefyHapogHaTa rapaHuuja.

OrpaHudyBamwe Ha rapaHuujaTa

YcnosuTe og MefyHapogHaTta rapaHuuja He ro nokpveaaT CregHOBO:

- [naBu 3a yeTkaTa.

- OwrTeTyBake Npean3BrKaHo O KOPUCTEHE HEOBNACTEHN PE3EPBHM
[enosu.

- OwrTeTyBake Npean3BrnKaHo O NOrpPeLLIHO KOPUCTEHE,
3anocTaByBame, MPOMEHMN UIM HEOBNACTEHU NMOMNPaBKK.

- HopmanHo Tpoluene 1 abetbe, BKITy4yBajKu CKPLLUEHU AeNUnHba,
rpebaHuum, abpasum, npomeHa Ha 6ojata unu nsdnepysarse.
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cTyn

Bitaemo Bac i3 nokynkoto Ta nackaBo npocumo Ao kny6y Philips! LLo6

cn
3a

B

OBHa cKOpMcTaTUCA NIATPUMKOIO, SIKy NPONoHye koMnaHia Philips,
peecTpyiTe CBi NpucTpini Ha Be6-canti www.philips.com/welcome.

aXnuBa iHopmaList 3 TEXHiIkM 6e3nekn

MepL HiXX KOPUCTYBATUCA MPUCTPOEM, YBAXXHO NPOYNTANTE L0 BAXKNNBY
iHcpopmauito Ta 36epirariTe ii ANs AOBIAKM B MalibyTHEOMY.

Hebes3neyHo

)

TpvmanTte 3apsgHUin NpUCTpIn nogani Big sogu. He ctaBTe Ta He
36epirariTe noro 6ins BoAM y BaHHax, pakoBMHax ToLo. He 3aHyproliTe
MOro y BOAY UM iHWY piguHy. MNepLu HiX NigKNoYnTY 3apsgHni NpucTpin
nicns YALWEHHS, NepekoHanTecs, WO BiH MOBHICTIO CyXUNA.

bepexHo
LLIHYp MBMNEHHSI HEMOXIUBO 3aMiHWUTU. AKLLO MOro NOLLIKOAXKEHO,
3apsaHUA NPUCTPIA HEOBXiAHO yTUni3yBaTu.
LLlo6 yHuKHYTN HeGe3Mneku, 3aBXau 3aMiHANTe 3apsaaHUA NPUCTPIN
opuriHanbHUM Bi4nNoBIOHNKOM.
He kopucTyiTecs 3apssgHUM NPUCTPOEM HaaBopi abo Nobnuay rapsymnx
NOBEPXOHb.
Axwo npucTpin (Hacagky, pydky 3yOHOI LWiTkM abo 3apsaHUA NPUCTPIn)
NoLIKOAXKEHO B ByAb-AKWI CMOCi0, NPUNUHITL KOPUCTYBATUCH HUM. Y
LbOMY NPUCTPOI HEMae AeTanen, ki MoXXHa peMoHTyBaTu. Y pasi
NOLLUKOXKEHHS NPUCTPOLO 3BEPHITbCA A0 LieHTpy ob6cnyroByBaHHs
KNiEHTIB y BaLwi KpaiHi (auB. po3ain "lMapaHTia Ta nigTpymka”).
Linm npmuctpoem MoXyTb KOPUCTYBaTUCS AiTU BIKOM Bif 8 pokis i ocobun
3 nocnabneHMmn CEHCOPHUMM, PisnyHMMKN abo po3yMoBUMM
3ai6HOCTAMM Ym 6e3 HanexHoro AOCBIAY Ta 3HaHb 3a YMOBW, LLO
BVIKOPVCTaHHSA BigbyBaeTbCa nig Harnagom, im 6yno npoeseaeHo
IHCTpyKTax LLoA0 6e3neyYHOro KOPUCTyBaHHS MPUCTPOEM | MOSCHEHO
MOXINUMBI pu3ukn. He gossonsawTte aitam 6aButucsa npuctpoem. He
[03BONANTE AiTAM (HaBiTb CTapLUIMM 3a 8 POKiB) BUKOHYBaTW OYMLLIEHHS
Ta TexHiyHe obcnyroByBaHHs 6e3 Harnsay AOpPOCuX.

YkpaiHcbka
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YBara

He MuiiTe ronoBsky LUiTKW, py4Kky abo 3apsigHuiA NpucTpin y
NOCYAOMUIHIA MaLLWHI.

SAKLLO NPOTArom ocTaHHiX 2 MicsliB Bam pobunu onepakito B poToBiit
NOPOXHWHI Y1 Ha ACHAX, TO NEpPLU Hi>XX KOPUCTYBATUCS LUITKOHO,
nopagpTecs 3i CTOMaTonorom.

KO nicnsa KOPUCTYBaHHS L€t 3yOHOLO LLiITKOIO BUHMKAE KpOBOTEYA
abo AKLO KpoBOTEYa TpMBAE NOHAA TWXKAEHb, 3BEPHITHCS 4O CBOrO
cTtomaronora. Akwo nig yac BukopuctaHHsa Philips Sonicare su
BigvyBaeTe 6inb abo AUCKOMAOPT, TaKOX 3BEPHITLCS 4O CBOroO
cTomatornora.

3y6Ha witka Philips Sonicare Bignosigae Bcim ctaHaapTam 6e3nekun
AN enekTpoMarHiTHUX NPUCTPOIB. AKLLO BaM BCTAHOBIIEHO
KkapaiocTumynsitop abo iHWWiA iMnnaHTaT, nepes BUKOPUCTAHHSIM
3BEPHITbCA A0 CBOro nikaps abo BUPOGHMKA iMMNNaHTOBaHOTO
NpUCTPOIO.

AKLLO Yy BaC BUHUKHYTb 3anvMTaHHA MeANYHOro XapakTepy, 3BepHiTbCA
[0 nikaps, nepLu Hixk kopucTyBaTucs witkoto Philips Sonicare.

Llen npucTpin npuaHayeHo nuie Ans YuLieHHs 3y6iB, AceH i A3uka. He
3aCTOCOBYMNTE NOro Ans iHWWX Linein. Y Bunagky BUHUKHEHHS
HENpPUEMHMX Y BOMICHNX BiAYYTTIB NPUMUHITL KOPUCTYBaTUCS
NPUCTPOEM i 3BEPHITLCA A0 CBOro nikaps.

3y6Ha witka Philips Sonicare — ue npucTpiit Ans iHaMBigyaneHoT
ririeHn, He NpM3HaYeHUn ANA BUKOPUCTAHHS KinNbkoMa navieHTamu B
CTOMAaTOSNONIYHIN NPaKTULi YN KMiHiLi.

[MpUNWHITE KOPUCTYBATMCS FONOBKOIO LLTKM, AKLLO Ha Hili € 3iM’ATi 4N
3irHyTi LWEeTUHKN. 3aMiHsNTe ronoBKy LUITKM KOXHI 3 Micsaui abo vacTiwe,
SKLLO Ha Hili 3’ABNATLCS CNiAV 3HOLWEHHSA. He BUKOPUCTOBYMTE iHLUI
rONOBKM LLiTKN, OKPIM TUX, SIKi pEKOMEHO0BaHi BUPOBHNKOM.

Axwo B cknagi BaLwwoi 3yGHOI NacTu MiCTUTLCSt MEPEKNC BOAHIO,
xap4yoBa coga abo iHwi 6ikapboHaTu (ki 3a3BNYa BUKOPUCTOBYIOTLCA
y BigGintooumnx nactax), peTenbHO MUITE FOMOBKY LLiTKA BOAOI 3
MWIOM MICNst KOXHOTO BUKOPUCTaHHS. Lie gonomodxe nonepeanTn
NOsIBM TPILLMH Y NNAcTMacoBuX YacTUHaX.

EnektpomarnitHi nons (EMIT)

Llen npuctpin Philips Bignosiaae BCiM YHHUM CTaHAapTam i NpaBoBUM
HOpMaM, LL|O CTOCYITbCA BNAMBY €eKTPOMAarHiTHVX Nonis.
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3aranbHum onuc (puc. 1)

Hacagka

Pyyka eproHomiyHoi hopmmn

3arnubrneHa kHorka yBIMKHEHHS/ BUMKHEHHS
MpuxoBaHe BigoGPaKEHHS PEXUMY YULLLEHHS
IHaMKaTOp 3apagKaHHs

[irieHiYHMI QOPOXHIV KOBMAYoK

CknsiHka ans 3apsigxaHHsi (okpeMi mogeni)

3apsgHa nigcrtaska (okpeMi mogeni)

3apsigHa nnatgopma

10 JopoxHiin yTnsip Ans 3apsigkaHHs (okpemi moaeni)
11 Mepexesuii agantep USB (okpemi Mmogeni)

12 Kabenb USB (okpemi mogeni)

MpumiTka. BMicT kopobku Moxe Bigpi3HATUCSA 3anexHo Big npuadaHoi
mogeni.

OoOo~NOOUTA~AWN —

MigroToBka 4O BUKOPUCTaAHHSA

BcTaHoBREHHSA Hacaakn

1 BupiBHsiiTe Hacagky, LWOG LETUHKM BKa3yBanu B TOMY X HarnpsiMky, Lo
11 nepeaHs yactuHa pyyku (Man. 2).

2 [o6pe NpUTUCHITb rONOBKY LUiTKM Ha MeTaneBuii Ban A0 KiHUS.

3apsagxaHHs Philips Sonicare

1 TligkntodiTe 3apsiAHUA NPUCTPIV OO eNEKTPOMEPEXI.

2 T[locTaBTe CKNAHKY AN 3apspkaHHsA (oKpeMi MoAeni) Ha 3apsaHy
nnaTdopMy Ta NocTaBTe Py4Ky B CKNSIHKY AnS 3apsigkanHsa (Man. 3).
~ IngukaTop 3apsmxaHHs Ha pydli 6nMmaTtvme 3eneHum 4o NoBHOI

3apsgku (Man. 4).

LLiBnake GnnmaHHs iHOMKaTOpa XXOBTUM CBIAYUTbL NPO HU3bKMUIA

3apsg akymynaTopa (3anuLLmniocst MEHLLE, HiX 3 ceaHcn

BMKOPUCTaHHSA).

MpumiTtka. LWo6 nosHicTio 3apsanTtn 6atapeto, NOTPIOHO LoHaMeHLe

24 roAnHN.
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Ller 3apsigHUiA NpUCTPIn NPU3HAYeHNIn AN HANEeXHOro 3apsa)XaHHs nviwe
OfHi€el pyyKn 3a pas. Lia 3apsgHa nnatcdopma He cymicHa 3 iHLMMK
mMoaensimu Sonicare.

He knapiTb MeTanesi npeamMeT B CKNSIHKY AN 3apsiikaHHa — Le MOoXe
nopyLnTY NpoLec 3apsaxaHHs abo NpU3BeCcTU [0 NeperpiBaHHs 3apsigHoi
nigcTaBKu.

3acTocyBaHHSA NPUCTPOLO

IHCTPYKUIT 3 YMLLEHHS

1 3mouiTb weTuHkn (Man. 5) Ta HaHeCiTb HEBENUKY KiNnbKiCTb 3yOHOI
nactu (Man. 6).

2 [puknagiTe WETWHKM WiTKn 4o 3y6iB Nig HEBENUKUM KyTOM
(45 rpapyciB), WinbHO HaTUCKarOu, LWOO WETUHKM TOpKanucs SceH abo
newo nig sichamun (Man. 7).

MpumiTka. TpumaiiTe WiTKy Tak, Wwob ii LeHTpanbHa YacTuHa NoCTiiHO
KOHTaKTyBana i3 3ybamu.

3 Lo6 yBiMkHYTM 3y6HY LWiTKy Philips Sonicare (Man. 8), HaTucHiTb
KHOMKY BBIMKHEHHS1/BUMKHEHHS Ta NEPEKNOYEHHS PEXUMIB.

4 JlereHbko NpPUKNaAiTh WETUHKM A0 3y6iB i MiHii AceH. PyxawTe witkoto
Briepes i Hasag, Wob LeTVHKM Npoxoamnu B Mixk3yOHi npomikkn (Man.
9).

Mpumitka. LLleTnHkn matoTb poscTynatucs nuie Tpoxu. He Tpite.

5 LWo6 ounctutn BHYTPILLHI NOBEPXHi NepeaHix 3y6iB, HaxuniTb pyyKy
LLiTKM AeLLo BEpPTMKanbHO Ta 3pobiTh Kinbka BEpTUKaNbHMUX
nepexpecHUx pyxis AN15 OUMLLEHHS KoxHoro 3yba (Man. 10).

6 [loyHiTb YncTUTK 3y6U cnoyaTky B cekuii 1 (BepxHi 3ybu 330BHI)
npotsarom 30 cekyHA (45 cekyHA y pexumi "PeTenbHe unLeHHs"),
noTimM NepewaiTe Ao cekuii 2 (BepxHi 3ybu 3cepeauHn). Mpoposxyiite
4YUCTUTU 3yBum crniovaTky B cekuii 3 (HWxHi 3ybu 330BHI) MpoTArom
30 cekyHg (45 cekyHa y pexumi "PeTenbHe YuLLeHHN"), NoTim
nepengite o cekuii 4 (HWxHi 3you (Man. 11) 3acepeauHnm).

MpumiTka. 3aBepLUMBLUN LMK YULLEHHS, MOXHa BUTPaTUTK
[O[ATKOBMI Yac ANs YWLLEHHS XXyBallbHUX NOBEPXOHb 3y6iB i AiNSAHOK
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i3 nirmeHTauieto. LLiTkoo, SIK yBIMKHEHOIO, TaK i BUMKHEHOID, MOXHA
TaKOX YMCTUTU NOBEPXHIO S3uKa 3a 6axkaHHam (Man. 12).

Bawa witka Philips Sonicare 6e3neyvHa ans YULWEHHS:
- ©OpekeTiB (rONOBKM LUITOK 3HOLLYIOTLCS LUBUALLE, SKLLO HUMW YACTUTH
3ybu 3 bpekeTamu);

- BigHOBMEHWX 3y6iB (MNOMO, KOPOHOK, BiHIPIB).

Pexumn ynweHHs

1 [Onsa nepemmrkaHHs MK pexmmamm ABidi HATUCHITb KHOMKY
"YBiMK./BMMK." MeHLL Hix 3a 5 cekyHA,

2 LWo6 BumkHYTK Philips Sonicare, 3HOB HATUCHITb KHOMKY
"YBiMK./BumK." yepes 5 cekyHa.

3ybHa wiTka Sonicare noctavyaeTbecs 3 YBIMKHEHUM PEXUMOM "YuLeHHs".

Mpumitka. Y pasi BukopuctaHHs 3y6Hoi witkn Philips Sonicare ansi
KMiHIYHUX JoChimXeHb NOTPIGHO BUKOPUCTOBYBATW CTaHAAPTHUN
2-XBUNUHHUIA pexxuM "YuweHHs" (6e3 dyHKuii "Jlerkun ctapT”) abo
pexum "PeTenbHe YunLLeHHs".

Pexum "YnweHna"

HaliebeKTUBHILLNIA peXUM ONs YCYHEHHS! HANbOTy (CTaHAAPTHUIA PEXUM).
Pexum "YunieHHs" TpuBae 2 XBUNUHKU Ta nepeadavae 4oTmpu
30-cekyHaHi iHTepBanu Tanmepa Quadpacer.

Pexum "BigbintoBaHHa"

2 XBUNWHW AN YCYHEHHS noBepxHeBux nnsm i 30 cekyHa Aans
BMCBITNEHHS Ta NonipyBaHHs nepeaHix 3y0is.

Pexum nonipysaHHs

Lle KOpOoTKuiA 1-XBUAWHHUIA PEXMM AN BUCBITNIEHHS Ta NOMipyBaHHSA
nepegHix 3yo6is.

Pexum "Typ6oTta npo sicHa"

MoBHe YnNLLEeHHS BCbOro poTa (2 XBUMWHM), @ TaKoX AGanMBe YNLLEHHS
npobnemHux 30H i AiNSHOK B30BX siceH (1 XxBunvHa).

Pexxum "NarigHnin"

HapssuyaiiHo genikaTHe YMLEHHS YyTnuBUX 3y6iB i iceH BNpoaoBX 2
XBUINUH.



184 YkpaiHcbka

3HanomcTBo 3i witkoto Philips Sonicare

Jlerknii ctapt

DyHKUiS "Jlerkuin cTapT" NOCTYNOBO NiABMULLYE MNOTYXHICTb LiTKA NPOTArOM

nepwmx 14 ynieHsb, Wwo6b gonoMortu Bam npussuyaitucs go Philips

Sonicare. ®yHkuis "Jlerkuin ctapT” npautoe y BCiX pexunumax Kpim pexmmy

"Oornsg 3a sisukom”. Lis mogenb Philips Sonicare noctavaeTbces 3

yBiMKHEHoto dyHKUieto "Ierkuii ctapt”.

YBIMKHEHHSI Ta BUMKHEHHSA dyHKLiT "JTerkun ctapt”

1 TlocTtasTe pyyKy Ha NiOKMIOYEHWI A0 enekTpoMepexi 3apsaaHun
NPUCTPIN.

LLlo6 yBimMkHYTU dbyHKLjt0 "Tlerkuii ctapT", BUKOHaWTE BKasaHi HuKYe Aji.

HaTtucHiTb kHonKy "YBiMK./BuMK." Ta yTpumMyiTe ii MPOTArom 2 CeKyHa.

MponyHatoTb 2 3BYKOBI CUrHanNM Ha 3HaK TOro, Lo yHKuia "Jlerkui ctapT

yBiMKHEHa.

LLlo6 BMMKHYTM doyHKUito "J1erkuin cTapT”, BUKOHaNTe BKa3aHi Hux4ye fii.

HaTtucHiTb kHonKy "YBiMK./BuMK." Ta yTpumMyiTe ii TpOTArom 2 CeKyHa.

MponyHae oavH 3BYKOBWIA CUIHaN Ha 3HaK TOro, WO yHKUis "Jlerkuin

cTapT" 6yna BUMKHeHa.

MpumiTka. He pekomeHAyETLCA BUKOPUCTOBYBATU PYHKLHO "Jlerkuii
cTapT" nicnsi 3aBepLUEHHS nepiogy NOCTYNOBOro 36iMbLUEHHS MOTY>HOCTI,
OCKiNnbKN Lie 3MeHLye edbekTuBHICTb Philips Sonicare y BuaaneHHi
3yGHOro HanboTy.

Mpumitka. KoxxHe 3 nepLumx 14 ynieHb NOBMHHO TPUBATY LLOHAWMEHLLE
1 XBUNMUHY, 106 HANEeXHUM YMHOM BUKOHATU LIUKIT HAPOLLEHHS
iHTeHcuBHOCTI "Jlerkui ctapt”.

Y popory 3i Wwitkoto Sonicare

3apsimKaHHA Big po3eTkn

1 TlocTtaBTe pyyKy NpuUCTpOIO B AOPOXHIn pyTnsap (Man. 13).

2 T[igknioyite WHyp USB Ao MepexeBoro aganTtepa, a oCTaHHi — oo
poseTku (Man. 14).

- IHaukaTop 3apsmKaHHA Ha pydui GnumaTtime 3eneHnm 4o NOBHOI
3apsakv (Man. 16).
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3apsigxaHHsa vyepes USB

1 Bigknouite WHyp USB Big mepexesoro USB-aganTtepa Ta nig’ eaHante
wrencens USB y 6yab-skuii po3’em USB (Man. 16).

- BwukopucTtosyiite nuwe cipmosi USB-wwHyp i mepexesuin USB-
apantep Philips.

Ak anbTepHaTVBY SOPOXHBOMY PYTNAPY ANS 3apsaKaHHSA PyyKn 3yOGHOT

LLiTKM MOXXHa BUKOPUCTOBYBATM NULLIE NPUCTPOI, AoAaHi B peecTp UL

(Hanpuknag, komm'totep abo USB-koHUeHTpaTop i3 no3Haukoro "UL

Listed"). Lia 3apsigHa nnatdopma He cymicHa 3 nonepegHiMm Moaensmm

Sonicare.

UuneHHs

MpumiTka. He MuiiTe ronoBky LUITKW, pyYKy, 3apsigHy nnatcgopmy abo

DOpOoXHi USB-cyTnsip y nocyaoMUiAHIN MaLumHi. CKNsHKY Ansi

3apsmKaHHSA MOXXHa MUTU B MOCYAOMUIAHIA MaLLVHI.

Py4yka 3y6HOI LWiTKK

1 3HiMiTb ronoBKy LLiTKM Ta NPOMWIATE MEeTaneBuin Ban TEMOK BOAOIO.
He 3abyabTe BUMUTK 3anMLLKKN NacTu.

[MpumiTka. He TUCHITb rocTpMMKU NpeaMeTaMmy Ha ryMOBUI YL iNbHIOBaY
Ha MeTaneBoMy Basly, OCKIfIbKM Lie MOXe CMPUYNHUTIA MOLUKOAXKEHHS.

2 BuTpiTb yCIO MOBEPXHIO PYYKM BOJIOTO FaHYipKOH0.

MpumiTka. He BUKOPUCTOBYWTE i30NPONMIOBWIA CIIMPT, OLET Yn 3acobun
Ha OCHOBI X1OPY ANS YULLEHHS pyYdKu. Lie moxe BuknukaTty ii
3HebapBneHHs.

"onoBka LWiTkK

1 CnonickyviTe ronosky LiTKM Ta LWETUHKM NICNSA KOXXHOrO BUKOPUCTaHHS
(Man. 18).

2 T[puHarMHi pa3 Ha TXKOEHb 3HIMaKTe ronoBKY LUITKM 3 PyYKkn Ta
npoMuBanTe micue 3'eQHaHHsi TENOK BOJOHO.

3apsigHa nnatdopma
BuTpiTb NoBEpXHIO 3apAAHOI MNaTgOpMM BOMOrok raH4ipKoro.

O60B’A3k0BO BUAANITH i3 NOBEPXHI 3apsAHOI NnaTtopMu 3anuLuku 3y6HoI
nacTu Ta iHWNX PEYOBUH.
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36epiraHHsa

AkLLo BK He nMnaHyeTe kopucTyBaTucs LWitkoto Philips Sonicare npotsarom
TpUBanoro vacy, Big'egHanTe 3apsgaH1n NPUCTPIN Bif enekTpomepexi,
nouncTbTe Noro Ta 3bepirarite B NPOXONOAHOMY CyXOMY MicLi, Kyau He
noTpannAlTb NPSAMi COHAYHI MPOMEHI.

3amiHa

["onoBka LWiTKK

LLlo6 oTpumyBaTV ONnTMManbHi pe3ynbTaTi YALLEHHS, FONOBKU LUITKM
Philips Sonicare cnig 3amiHioBaTh KOXHi 3 micsaui. BukopucTtoByiiTe nuiie
3aMmiHHi ronoeku ans witku Philips Sonicare.

yTI/IJ'II3aLI,I$I
Lleri cumBon o3Havae, Lo NOTOYHWIA BUPI6 He nignsrae ytunisadii 3i
3BMYaiHUMK NobyToBMMU Bigxogamu (3rigHo 3 ampekTusoto €C
2012/19/EU) (Man. 28).

- Llen cumBon o3Havae, Lo BUPiO MiCTUTL BOYA0OBaHY akyMynsaTOpHY
GaTtapeto, siky He MOXHa yTUni3yBaTu 3i 3BU4aiHUMU NOGYTOBMMU
Biaxogamu (Man. 29) (OupekTtnea 2006/66/EC). Mu HanonernMeo
pagumo Bam BigHecTn BUpi6 B oilliiHWIA NYHKT NpuiioMy Ym Ao
cepsicHoro ueHTpy Philips, wo6 cneujianicti BUAHANM 3 HbOTO
aKyMynsiTopHy 6atapeto.

- [JoTpumyiiTecst npaBun po3ainbHOro 360py eneKTpUYHmX i
€NEeKTPOHHMX NPUCTPOIB, @ TAKOXK 3BUYANHNX | akyMynsaToOpHUx b6aTtapen
y Bawiii kpaiHi. HanexHa ytunisauis gonomoxe 3anobirtu
HeraTVBHOMY BNSIMBY Ha HABKOMWLLHE CEPEAOBULLE Ta 300POB’S
nogen.

BurimaHHsa akymynsaTopHoi 6aTtapei

MonepemxeHHs. Buiimarite akymynaTtopHy 6atapeto, nuiue SKLo xoveTe

yTunisyBaTy npucTpiii. MepLu Hixk BUMHATK BaTapeto, nepeBipTe, UM BoHa

NOBHICTIO PO3PsAXEHa.

LLlo6 BuiHATM akyMynsaTOpHY GaTapeto, 3HagobnsTbCcs pyLwHUK abo

TKaHWHa, MONOTOK i Nnacka (cTaHgapTHa) BUKPYTKa. BukoHytoum HaBeaeHi

HVDKYe Aii, AOTPUMYINTECh OCHOBHMX NpaBun 6e3nekn. O60oB’A3k0BO

noabanTe Npo 3axUCT OYel, PyK, NanbLiB i NOBEPXHI, Ha AKili NpaLtoeTe.
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LLlo6 pospsianTtn akymynaTopHy 6aTtapeto 3 6yab-aKkum piBHEM 3apagy,
3HIMITb Py4Ky i3 3apsAHOro MPUCTPOIO, YBIMKHITB LWiTKy Philips
Sonicare Ta 3anuwrTe ii NpautoBaTh A0 NOBHOI 3ynUHKK. MNoBTOpPITL Te
came, goku Philips Sonicare nepectaHe BMUKaTUCS.

3HiMIiTb | yTURi3yinTe ronosky LUiTkn. 3amoTaliTe BCIO PyYKy B PYLUHUK
abo TkaHuHy (Man. 19).

Tpumaroun ogHIE0 PyKOK BEPXHIO YacTWHY py4Kuy, BAapTe no it
Kopnycy Tpoxu BuLle 1 cM Bif HWXHLOTO kpato. CunbHO BAApTe
MOJIOTKOM 3 YCiX 4 CTOPIH, o6 3HATK TopueBy kpuiiky (Man. 20).
Mpumitka. o6 3namatu BHYTpILLHI 3’€QHaHHS KOPNYyCY, MOXIIMBO,
3HaZ0bMTbCA BAAPUTY MO HKHBOMY Kpato pyYKM Kinbka pasis.

3HiMiTb TOpLUEBY KPULLKY 3 Py4KM 3yOHOT LWiTKN. AKLLO TOPLEBY KPULLKY
Baxko 3HATM (Man. 21) 3 koprnycy, NOBTOPIOWTE KPOK 3, OKU He
BAACTbCH Lie 3pobutn.

Tprmatoumn pyyky 4Oropu HU30M, HATUCHITb Ha Ban AOHU3Y Ha TBepAir
NOBEPXHI. AKLLO BHYTPILLHI KOMMNOHEHTN BaxXKo 3HATK (Man. 22) 3
KOpMycy, NOBTOPIOWTE KPOK 3, MOKV He BAACTLCSA Lie 3pobuTu.

3HimiTb rymoBy kpuuky (Man. 23) 6aTapei.

[MpocyHbTe KiHeLb BUKPYTKM Mixk BaTapeeto Ta YHOPHO pamKoto Mia
BHYTPILLUHIMW KOMNOHeHTamu. icnsa Lboro nigyeniTe BUKPYTKOKO noaani
Big 6aTapei HKHIO YacTuHy YopHoi pamku (Man. 25), wob 3namatw ii.
MpocyHbTe BUKPYTKY MiXK HUXKHBOIO YacTUHOIO GaTapei Ta YHopHO
pamkoto, Wwob 3namaTv MeTaneBuii S3MYOK, SIKUin 3'eAHye GaTapeto i3
3eNneHO0 APYKOBAHO NNaTor. Taknm YMHOM HUXHSA YacTuHa 6aTapei
Big eaHaeTbeA Big pamku (Man. 24).

BisbMiTb GaTapeto Ta NOTArHITH i, WO6 3namaTtu gpyrui meTanesum
sa3nyok (Man. 26) 6atapei.

YBara! o6 He TpaBmMyBaTu nanbLj, nam’datanTe, WO A3uykm baTapei
MatoTb FrOCTpi Kpai.

10 O6MmoTaliTe KOHTaKTU akyMynaTOpHoi 6aTtapei cTpiykoto, o6

3anobirTn KOPOTKOMY 3aMMKaHHIO Bif 3anNuLIKOBOro 3apsay batapei.
AKyMynaTopHy 6aTapeto Tenep MoxHa BigAaTh Ha nepepobky, a pewTty
BMPOOY HaNeXHWM YMHOM YTUNi3yBaTy.
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["apaHTia Ta nigTpymka

Akwo Bam HeobxigHa iHbopmaLis uv niaTpyMmKa, BiaBsiganTe Beb-cant
www.philips.com/support a6o npounTanTe rapaHTiiHUA TanoH.

O6mexXeHHa rapaHTii

YMOBM Mi>XHapOZHOI rapaHTii He MOLUMPIOKTLCS Ha TaKe:

- TOJIOBKM LUiTKW;

- MOLUKOMKEHHS, L0 BUHMKIM BHACNIOOK BUKOPUCTaHHSA HEBIANOBIAHMX
3anacHUX YacTuH;

- MOLLKOZXKEHHS, L0 BUHMKMW BHACIAOK HEMPaBUbHOrO BUKOPUCTAHHS,
3MOBXMBAHHS, HEAGANOro NOBOMXKEHHSI, BHECEHHS! 3MiH Y1 NPOBEAEHHS
HECaHKLiOHOBaHOIo PEMOHTY;

- MpupoAHe 3HOLLYBaHHS, 30Kpema BiAKONU, NoApPSNUHU, MOTEPTOCTI,
3HebapBneHHs1 abo NOTbMSHIHHS.
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